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EN Health and Safety

Before using the product, carefully read this manual  
and any manuals for compatible hardware. Retain 
instructions for future reference. Parents or guardians  
of children should read this manual for safe use.

This product has been designed with the highest  
concern for safety. However, any electrical device, if used 
improperly, has the potential for causing fire, electrical 
shock or personal injury. Observe all warnings, precautions 
and instructions.

WARNING
SEIZURES INDUCED BY LIGHT STIMULATION 
(PHOTOSENSITIVE EPILEPSY) 
If you have an epileptic condition or have had seizures, 
consult your doctor prior to using this product. 
Some individuals are sensitive to flashing or flickering 
lights or geometric shapes and patterns, may have an 
undetected epileptic condition and may experience 
epileptic seizures when playing video games or watching 
video content. 

DISCONTINUE USE IMMEDIATELY and consult your doctor  
if you experience any of the following health problems  
or symptoms when exposed to flashing or flickering lights 
or other light stimulation whilst playing video games  
or watching video content: eye soreness, altered vision, 
migraine, muscle twitching, convulsion or other 
involuntary movements, blackout, loss of awareness, 
confusion, or disorientation. 

In addition to the above, DISCONTINUE USE IMMEDIATELY 
if you experience any of the following symptoms: 
headache, dizziness, nausea, fatigue, similar symptoms  
to motion sickness, or discomfort or pain in any body part 
such as eyes, ears, hands, arms, or feet whilst playing.  
If the condition persists, seek medical attention. 

RADIO WAVES
Radio waves may affect electronic equipment or medical 
devices (for example, pacemakers), which may cause 
malfunctions and possible injuries.

• Keep the product at least 30 cm away from  
a pacemaker or other medical devices when using  
the network features. 

• Turn off the product immediately, if you have  
any reason to suspect that interference is occurring  
with your pacemaker.

• If you use a pacemaker or other medical device,  
consult your doctor or the manufacturer of your  
medical device before using the wireless networking 
feature (wireless LAN).

• Do not use the wireless networking feature in areas 
where wireless network use is prohibited, such as in 
hospitals. Abide by medical institution regulations when 
using the product on their premises.
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Health and Safety

MAGNETS AND MEDICAL DEVICES
This product has magnets which may interfere with 
pacemakers, defibrillators and programmable shunt valves 
or other medical devices. Do not place this product close 
to such medical devices or persons who use such medical 
devices. Consult your doctor before using this product if 
you use such medical devices.

VOLUME LEVEL

WARNING To prevent possible hearing damage,  
do not listen at high volume levels for long periods. 

Permanent hearing loss may occur if the headset  
or headphones are used at high volume. Set the volume  
to a safe level. Over time, increasingly loud audio may 
start to sound normal but can actually be damaging  
your hearing. If you experience ringing or any discomfort 
in your ears or muffled speech, stop listening and have 
your hearing checked. The louder the volume, the sooner 
your hearing could be affected. To protect your hearing: 

 – Limit the amount of time you use the headset  
or headphones at high volume.

 – Avoid raising the volume to block out noisy 
surroundings.

 – Lower the volume if you can’t hear people speaking 
near you.

LITHIUM-ION BATTERY
Do not handle damaged or leaking lithium-ion batteries.  
If the material comes into contact with the skin, eyes or 
clothes, immediately rinse the affected area with clean 
water and consult your doctor.
The battery used in this device may present a risk of fire  
or chemical burn if mistreated.

YOUNG CHILDREN INJURIES 
Keep the product out of the reach of young children. 
Young children may swallow small parts, may wrap  
the cables around themselves, which may inflict injury  
or cause an accident or a malfunction.

NEVER DISASSEMBLE OR MODIFY THE PRODUCT 
OR ACCESSORIES
There is a risk of fire, electric shock, or injury.

Precautions
Player comfort
If you experience any of the following health problems, 
discontinue use of the product immediately. If symptoms 
persist, consult a doctor.

• Dizziness, nausea, fatigue or symptoms similar to 
motion sickness

• Discomfort or pain in a part of the body, such as eyes, 
ears, hands or arms
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Vibration function
• If the product is sitting on a flat surface, the vibration  

of the product during gameplay may cause it to fall, 
leading to injury or malfunction.

• Do not use the vibration or trigger effect function  
if you have any ailment or injury to body parts such  
as the bones, joints, or muscles of the hand or arm  
that may be affected by this vibration function.  
To enable or disable these features, from the home 
screen, select Quick Menu > Settings > Controller.

Static shock 
When using a headset or headphones in particularly  
dry air conditions, you may sometimes experience  
a small and quick (static) shock on your ears. This is  
a result of static electricity accumulated in the body,  
and is not a malfunction of your headset or headphones.

Motion sensor
When using the motion sensor function of the product,  
be cautious of the following points. If the product hits  
a person or object, it may cause accidental injury or 
damage.

• Before using the motion sensor function, make sure  
you have enough space to move around.

• Firmly grip the product to prevent it from slipping out  
of your grasp and causing damage or injury.

• If using a product that is connected to the PlayStation®5 
console with a USB cable, make sure there is enough 
space for the cable so that the cable will not hit  
a person or object.

Light bar
Do not stare at the light bar on the product when  
it is blinking. Stop using the product immediately  
if you experience any discomfort or pain.

Set up and handling
• Always ensure the product, accessories, or its connectors 

are free of liquid, excess dust and small particles.
• Do not touch the connectors or insert anything into the 

product.
• Do not use the product, cables, or connectors if they are 

damaged or modified.
• Do not leave the product or accessories on the floor or in 

a place where it may cause someone to trip or stumble.
• Do not place the product or accessories on surfaces that 

are unstable, tilted, or subject to vibration.
• Do not place heavy items on the product, or cables, 

throw or drop the product, or otherwise expose it to 
strong physical impact.

• Do not look at the screen or attempt to use the product 
while walking, driving or riding a bicycle as doing so 
could result in an accident and/or injury. 

• Do not touch the product during an electrical storm 
when it is charging.
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• Do not touch any other devices connected to the 
product with wet hands. Doing so may cause an 
electrical shock.

• Do not expose the product, accessories or battery  
to high temperatures, high humidity, or direct sunlight 
during operation, transportation, and storage.

• Depending on the conditions of use, the product may 
reach temperatures of 40 °C or more. Do not touch the 
product for an extended period of time under these 
conditions. Extended contact under these conditions 
may cause low-temperature burns*.
* Low-temperature burns are burns that occur  

when the skin is in contact with objects of relatively  
low temperatures (40 °C or more) for an extended 
period of time.

• Only use AC adaptors that meet the specifications 
provided. Using AC adaptors that do not meet these 
specifications may cause fire or electric shock.

• Do not swing the product around by the cable. 
• The screen (touch screen) is made of glass. If the  

screen is cracked or damaged, do not touch it as  
it may cause injury. 

Use and handling

Use the product and accessories according to the 
instructions in this manual. No authorisation for the 
analysis or modification of the product, or the analysis 
and use of its circuit configurations, is provided. 
Unauthorised modification of the product will void 
your manufacturer’s guarantee.

Use in other countries
Depending on the country or region, there are limitations 
on the use of certain types of radio signals. In some cases, 
use of the product’s network features may lead to a fine  
or other penalty.

Moisture condensation 
If the product is brought directly from a cold location  
to a warm one, moisture may condense inside the 
console, causing the product to malfunction. Should this 
occur, turn off the product and leave it until the moisture 
evaporates (this may take several hours). If the console  
still does not operate properly, please contact customer 
support.

Wireless networking feature
When using the scan function to select a wireless LAN 
access point, access points that are not intended for public 
use may be displayed. Only connect to an access point 
that you are authorised to use.
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Charging notices
• Charge in an environment where the temperature range 

is between 10 °C and 30 °C. Charging may not be as 
effective when performed in other environments.

• The battery has a limited lifespan. Battery duration will 
gradually decrease with repeated usage and age. 
Battery life also varies depending on the storage 
method, usage state, environment, and other factors.

• When the product is not used for an extended period of 
time, it is recommended that you fully charge it at least 
once a year in order to maintain battery functionality.

Screen
• Do not press your finger on the screen with excessive 

force. Also, do not scrape or scratch the screen with 
anything hard, such as metal, or anything with a sharp 
tip (such as a pencil or your fingernails). Any of these 
actions may damage or break the screen.

• Do not place the product screen-side down, as this may 
cause damage to the screen and sticks.

• Prolonged contact with water or dust may damage the 
screen and shorten its life.

• Direct exposure to sunlight may damage the product’s 
screen. Be careful when using the product outdoors or 
near a window.

• A small number of pixel display defects may be present 
and considered normal.

• When using the product in a cold environment, you may 
notice shadows on the graphics or the screen may 
appear darker than usual. This is not a malfunction, and 
the screen will return to normal when the temperature 
goes up.

Care and cleaning
Follow the precautions below to help prevent the product 
exterior from deteriorating or discolouring. 

• Do not allow rubber or vinyl materials to be in prolonged 
contact with the product. 

• Do not use thinner, benzine, or alcohol. Avoid using 
wipes, chemical cloths, and other products that contain 
such substances.
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The product is made of many materials that may be 
recycled. Follow local regulations when disposing of  
the product. 

Where you see either symbol on any of our electrical 
products, batteries or packaging, it indicates that the 
relevant electrical product or battery should not be 
disposed of as general household waste in the EU, UK, 
Türkiye, or other countries with separate waste collection 
systems available. To ensure correct waste treatment, 
please dispose of them via an authorised collection facility, 
in accordance with any applicable laws or requirements. 
Waste electrical products and batteries may also be 
disposed of free of charge via retailers when buying a new 
product of the same type. Furthermore, within the UK and 
EU countries larger retailers may accept small waste 
electronic products free of charge. Please ask your local 
retailer if this service is available for the products you wish 
to dispose of. In so doing, you will help to conserve natural 
resources and improve standards of environmental 
protection in treatment and disposal of electrical waste. 
This symbol may be used on batteries in combination with 
additional chemical symbols.

The chemical symbol for lead (Pb) will appear if the 
battery contains more than 0.004% lead.

This product contains a battery which is permanently  
built-in for safety, performance or data integrity reasons. 
The battery should not need to be replaced during the 
lifetime of the product and should only be removed by 
skilled service personnel. To ensure the correct waste 
treatment of the battery, please dispose of this product  
as electrical waste.
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Charge the product

Connect to your PS5® console using the included USB 
cable when your console is turned on or in rest mode.
Once charging begins, the product’s charging status 
momentarily displays on the screen.

Rear

USB port
USB cable

PS5 
console

• To charge the product while in rest mode, you have  
to configure the settings. From the PS5 home screen, 
select Settings > System > Power Saving > Features 
Available in Rest Mode > Supply Power to USB Ports, 
and then select a setting other than Off.

• Use the USB cable provided with this product or with  
your PS5 console. When using other cables, be sure  
to use a USB cable that complies with USB standards.  
Not all USB cables will function properly. 

• You can also charge the product by connecting the  
USB cable to a AC adapter that supports USB PD  
(power delivery). Please use an AC adapter with  
USB Type-C® that outputs at least 5 V/3 A.  
You might not be able to charge the product on  
some devices.
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Design and specifications are subject to change without 
notice. 
The operating instructions may vary depending on the 
system software version in use with your PS5 console and 
the product. 

Screen 8-inch Full HD LCD touchscreen

Input/output
USB port
Headset jack

Sound Built-in stereo speakers

Networking
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
PlayStation LinkTM (2.4 GHz)

Charge time Approx. 2 hours 30 minutes*

Electrical rating 5 V  3 A

Battery type Built-in lithium-ion battery

Battery voltage 3.87 V 

Battery capacity 4 370 mAh

Mass Approx. 529 g

Operating temperature 5 °C to 35 °C

* This time is estimated based upon charging via the  
PS5 console’s USB Type-C port. 

System software
• The system software of the product are licensed  

to you under the terms of a separate end user  
license agreement.  
For details, visit playstation.com/legal/product-ssla/.

• Always update the system software of your PS5 console 
and the product to the latest version.
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Compliance information

 
APPROVED

TA-2023/2328

This product has been manufactured by or on behalf of 
Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan.

Imported into Europe and distributed by (except the UK) 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Inquiries related to product compliance in the EU should 
be sent to the manufacturer’s authorised representative, 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

For customers in the EU, UK and Türkiye.
RE Directive “Informal DoC” statement
Hereby, Sony Interactive Entertainment Inc., declares that 
this product is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU. For details, please access the following URL: 
https://compliance.sony.eu 
This radio equipment is intended to be used with the 
approved version(s) of software that are indicated in the 
EU/UK Declaration of Conformity. The software loaded 
on this radio equipment is verified to comply with the 
essential requirements of the Directive 2014/53/EU  
and Regulation S.I. 2017 No.1206. The software version  
can be found via: 
select Quick Menu > Settings  > System > System 
Software > Device Information
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The frequencies used by the wireless networking feature 
of this product are the 2.4 GHz / 5 GHz ranges.

Wireless frequency band and maximum output power:
– Proprietary 2.4 GHz: less than 10 mW
– WLAN 2.4 GHz: less than 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: less than 100 mW, W58: 

less than 25 mW
This radio equipment was evaluated as receiver category 1 
defined in EN 300 440 V2.1.1.
The following restrictions of use apply in the countries 
listed in the table below.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Operation in the 5150-5350 MHz band is restricted  
to indoor use only. Installations in road vehicles, trains  
and aircraft are not permitted for 5250-5350 MHz band.

Further information

User’s guide
Find more detailed information about features  
and settings in the User’s Guide.

 playstation.com/rp-usersguide/

Customer support website
Find online support information such as step-by-step 
troubleshooting and frequently asked questions by visiting 
playstation.com/help/.
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GUARANTEE 

This product is covered for 12 months from date of 
purchase by the manufacturer’s guarantee provided by 
Sony Interactive Entertainment Europe Limited of 10 Great 
Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom. 
Please refer to the guarantee supplied in the PS5 package 
for full details or visit:
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Copyright and trademarks

“ ”, “PlayStation”, “PS5”, “PlayStation Link” and 
“PlayStation Portal” are registered trademarks or 
trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.

“SONY” and “ ” are registered trademarks or 
trademarks of Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

All other trademarks are the property of their respective 
owners.
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Zdrowie i bezpieczeństwo

Przed użyciem tego produktu należy uważnie  
przeczytać niniejszą instrukcję obsługi oraz instrukcje 
współpracującego z nim sprzętu. Należy zachować 
instrukcję na przyszłość. Rodzice lub opiekunowie  
dzieci powinni zapoznać się z niniejszą instrukcją  
w celu zapewnienia im bezpieczeństwa podczas 
korzystania z niej.

Ten produkt został zaprojektowany z najwyższą troską  
o bezpieczeństwo. Jednak wszelkie urządzenia 
elektryczne, jeśli są używane w sposób niewłaściwy,  
mogą być przyczyną pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym lub obrażeń ciała. Należy przestrzegać 
wszystkich ostrzeżeń, zaleceń i instrukcji.

OSTRZEŻENIE
ZÁCHVATY NAVOZENÉ SVĚTELNOU STIMULACÍ 
(FOTOSENZITIVNÍ EPILEPSIE)
Jeśli występują u Ciebie napady padaczkowe lub masz 
historię takich napadów, przed rozpoczęciem korzystania  
z produktu należy skonsultować się z lekarzem.  
Niektóre osoby są wrażliwe na migające światła, 
geometryczne kształty i wzory, mogą mieć niewykrytą 
epilepsję, a także doświadczać napadów padaczkowych 
podczas grania w gry wideo lub oglądania  
treści wizualnych. 

NALEŻY NATYCHMIAST ZAPRZESTAĆ KORZYSTANIA  
z urządzenia i skonsultować się z lekarzem, jeśli podczas 
grania w gry wideo albo oglądania treści wizualnych  

i narażenia na migające światło wystąpią następujące 
problemy zdrowotne lub symptomy: bolesność oczu, 
zaburzenia widzenia, migrena, drżenie mięśni, drgawki  
lub inne niezamierzone ruchy, utrata wzroku, utrata 
świadomości lub dezorientacja.

Oprócz powyższych objawów NALEŻY NATYCHMIAST 
ZAPRZESTAĆ KORZYSTANIA z urządzenia w przypadku 
wystąpienia któregokolwiek z następujących objawów 
podczas grania: ból lub zawroty głowy, nudności, 
zmęczenie, objawy podobne do choroby lokomocyjnej, 
ból lub dyskomfort w jakiejkolwiek części ciała, takiej jak 
oczy, uszy, ręce, ramiona, stopy. Jeśli objawy będą się 
utrzymywać, należy skontaktować się z lekarzem.

FALE RADIOWE
Fale radiowe mogą mieć wpływ na sprzęt elektroniczny 
lub urządzenia medyczne (np. rozruszniki serca), co może 
prowadzić do awarii lub urazów.

• Podczas korzystania z funkcji sieciowych urządzenie 
powinno znajdować się w odległości co najmniej 30 cm 
od rozrusznika serca lub innych urządzeń medycznych.

• Wyłącz urządzenie natychmiast, jeśli masz powód,  
aby podejrzewać, że powoduje ono zakłócenia  
pacy stymulatora.

• Jeśli korzystasz z rozrusznika serca lub innego 
urządzenia medycznego, przed rozpoczęciem 
korzystania z bezprzewodowych funkcji sieciowych 
(bezprzewodowa sieć LAN) skonsultuj się z lekarzem  
lub producentem urządzenia medycznego.
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Zdrowie i bezpieczeństwo

• Funkcji sieci bezprzewodowej nie należy używać w 
miejscach, w których korzystanie z sieci bezprzewodowej 
jest zabronione, np. w szpitalach. Podczas korzystania  
z produktu na terenie placówki medycznej należy 
przestrzegać obowiązujących przepisów.

MAGNESY I URZĄDZENIA
Ten produkt jest wyposażony w magnesy, które mogą 
wpływać na działanie rozruszników serca, defibrylatorów 
oraz innych urządzeń medycznych. Nie należy umieszczać 
tego produktu w pobliżu takich urządzeń ani w pobliżu 
osób z nich korzystających. Jeżeli korzystasz z takich 
urządzeń, przed użyciem tego produktu skonsultuj  
się z lekarzem.

POZIOM GŁOŚNOŚCI

OSTRZEŻENIE Aby zapobiec potencjalnym 
uszkodzeniom słuchu, nie należy słuchać dźwięku  
o wysokim poziomie głośności przez długi czas.

Korzystanie z zestawu słuchawkowego lub słuchawek  
przy wysokim ustawieniu głośności może spowodować 
trwałą utratę słuchu. Należy ustawić bezpieczny poziom 
głośności. Wraz z upływem czasu coraz głośniejszy dźwięk 
może wydawać się nieszkodliwy, ale w rzeczywistości 
może powodować uszkodzenie słuchu. W przypadku 
występowania dzwonienia, efektu stłumionego dźwięku 
lub jakiegokolwiek bólu w obrębie uszu należy przerwać 
słuchanie i udać się do lekarza. Im wyższe ustawienie 
głośności, tym szybciej może dojść do uszkodzenia słuchu.  
Aby ochronić słuch:

 – Ograniczaj czas korzystania ze słuchawek  
lub z zestawu słuchawkowego przy wysokim 
ustawieniu głośności.

 – Unikaj zwiększania głośności w celu zagłuszenia 
dźwięków dochodzących z zewnątrz.

 – Zmniejsz głośność, jeśli nie słyszysz osób  
mówiących w pobliżu Ciebie.

BATERIA LITOWO-JONOWA
Nie wolno używać baterii litowo-jonowych, które  
są uszkodzone lub przeciekają. W przypadku kontaktu 
substancji ze skórą, oczami lub ubraniem należy 
natychmiast przemyć obszar kontaktu czystą wodą  
i skonsultować się z lekarzem.
Niewłaściwe obchodzenie się z baterią używaną  
w urządzeniu może spowodować poparzenia chemiczne.

URAZY MAŁYCH DZIECI 
Produkt należy przechowywać poza zasięgiem małych 
dzieci. Małe dzieci mogą połknąć drobne części lub 
owinąć się przewodami, co może prowadzić do obrażeń 
lub spowodować wypadek albo awarię urządzenia.

NIE DEMONTUJ ANI NIE MODYFIKUJ PRODUKTU 
ANI AKCESORIÓW
Takie czynności niosą ze sobą ryzyko pożaru,  
porażenia prądem lub odniesienia obrażeń.
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Środki ostrożności
Komfort gracza
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy zdrowotne, 
natychmiast zaprzestań używania produktu. Jeśli 
symptomy będą się powtarzać, skontaktuj się z lekarzem.

• Zawroty głowy, nudności, zmęczenie lub objawy 
podobne do choroby lokomocyjnej

• Dyskomfort lub ból w częściach ciała, takich jak oczy, 
uszy, ręce lub ramiona

Funkcja wibracji
• Jeśli produkt znajduje się na płaskiej powierzchni, jego 

wibracje podczas gry mogą spowodować jego upadek, 
a w efekcie uszkodzenie produktu lub uraz ciała.

• Nie używaj funkcji wibracji ani funkcji efektu „Trigger”, 
jeśli masz jakiekolwiek dolegliwości lub obrażenia 
 części ciała takich jak kości, stawy lub mięśnie ręki  
bądź ramienia, lub takich, na które może mieć wpływ  
ta funkcja wibracji. Aby włączyć lub wyłączyć te funkcje, 
na ekranie głównym wybierz Menu podręczne > 
Ustawienia > Kontroler.

Wyładowania elektryczne 
W przypadku korzystania ze słuchawek w środowisku  
o szczególnie suchym powietrzu może wystąpić szybkie  
i drobne wyładowanie elektrostatyczne na uszach. Jest  
to wynik nagromadzonej w ciele elektryczności statycznej, 
a nie usterka słuchawek.

Czujnik ruchu
Podczas korzystania z funkcji czujnika ruchu produktu 
należy zachować ostrożność z następujących względów. 
Jeśli produkt uderzy osobę lub przedmiot, może 
spowodować przypadkowe obrażenia lub uszkodzenia.

• Przed użyciem funkcji czujnika ruchu należy upewnić  
się, że wokół znajduje się wystarczająco dużo miejsca.

• Trzymaj produkt mocno, aby nie wyślizgnął się i nie 
spowodował uszkodzeń ani obrażeń.

• Jeśli używasz kontrolera podłączonego do konsoli 
PlayStation®5 za pomocą przewodu USB, zapewnij 
odpowiednią ilość miejsca dla przewodu, aby nie 
uderzył on osoby lub przedmiotu.

Pasek świetlny
Nie należy wpatrywać się w migający pasek świetlny na 
produkcie. Jeśli wystąpią u Ciebie jakiekolwiek dolegliwości 
lub ból, natychmiast zaprzestań korzystania z produktu.

Konfiguracja i obsługa
• Zawsze sprawdzaj, czy produkt, akcesoria i jego  

złącza są wolne od płynów, nadmiaru kurzu  
i małych cząsteczek.

• Nie dotykaj złączy ani nie umieszczaj w produkcie 
obcych przedmiotów.

• Nie używaj produktu, przewodów ani złącz, które  
są uszkodzone lub zmodyfikowane.
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• Nie pozostawiaj produktu ani akcesoriów na podłodze 
lub w miejscu, w którym mogą spowodować potknięcie 
się lub przewrócenie.

• Nie umieszczaj produktu ani akcesoriów  
na powierzchniach, które są niestabilne, pochylone  
lub podatne na wibracje.

• Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na produkcie  
ani przewodach, nie rzucaj produktem, nie upuszczaj  
go, ani w żaden inny sposób nie narażaj na silne 
wstrząsy fizyczne.

• Nie należy patrzeć na ekran ani używać produktu 
podczas chodzenia, jazdy samochodem lub na  
rowerze, ponieważ może to spowodować wypadek  
lub obrażenia ciała.

• Nie dotykaj produktu, który jest ładowany, podczas  
burzy z wyładowaniami atmosferycznymi.

• Nie dotykaj mokrymi rękami innych urządzeń 
podłączonych do urządzenia. Może to spowodować 
porażenie prądem.

• W trakcie korzystania z produktu, jego przewożenia  
i przechowywania nie należy go wystawiać produktu, 
akcesoriów ani baterii na działanie wysokich temperatur, 
wysokiej wilgotności ani bezpośrednio padających 
promieni słonecznych.

• W zależności od warunków użytkowania produkt  
może osiągnąć temperaturę 40°C lub wyższą. W takich 
warunkach nie dotykaj produktu przez dłuższy czas.  
W przeciwnym wypadku mogą wystąpić oparzenia 
niskotemperaturowe*.

• Oparzenia niskotemperaturowe to takie oparzenia,  
które występują, gdy skóra ma długotrwały kontakt  
z obiektami o względnie niskiej temperaturze  
(40°C lub więcej).

• Należy używać wyłącznie zasilaczy prądu zmiennego 
spełniających podane specyfikacje. Stosowanie 
niezgodnych z tymi specyfikacjami zasilaczy może 
spowodować pożar lub porażenie prądem.

• Nie machaj produktem, trzymając go za przewód.
• Ekran (ekran dotykowy) jest wykonany ze szkła.  

Jeśli ekran jest pęknięty lub uszkodzony, nie należy  
go dotykać, ponieważ może to spowodować  
obrażenia ciała.
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Używanie i obsługa

Korzystaj z urządzenia i akcesoriów zgodnie  
z tą instrukcją. Nie udziela się upoważnienia  
do analizy lub modyfikacji produktu, ani do analizy  
i wykorzystania jego konfiguracji obwodów.
Nieautoryzowana modyfikacja produktu spowoduje 
utratę gwarancji producenta.

Używanie w innych krajach
W zależności od kraju lub regionu istnieją ograniczenia 
dotyczące korzystania z niektórych rodzajów sygnałów 
radiowych. W niektórych przypadkach korzystanie z funkcji 
sieciowych produktu może prowadzić do nałożenia 
grzywny lub innej kary.

Kondensacja wilgoci
Jeśli produkt zostanie przyniesiony do ciepłego 
pomieszczenia bezpośrednio z zimnego miejsca,  
we wnętrzu konsoli może dojść do skraplania się wilgoci 
powodującej nieprawidłowe działanie. W takim przypadku 
należy wyłączyć produkt oraz poczekać, aż wilgoć 
wyparuje (może to potrwać kilka godzin). Jeśli konsola 
nadal nie będzie działać prawidłowo, skontaktuj się  
z działem obsługi klienta.

Bezprzewodowe funkcje sieciowe
W przypadku korzystania z funkcji skanowania  
w poszukiwaniu punktu dostępu bezprzewodowej sieci 
LAN na liście mogą pojawić się punkty dostępu 

nieprzeznaczone do użytku publicznego. Połącz się tylko  
z takim punktem dostępu, do którego masz uprawnienia.

Powiadomienia o ładowaniu
• Ładowanie należy prowadzić w miejscu, gdzie 

temperatura wynosi od 10 °C do 30 °C. W innym 
otoczeniu ładowanie może przebiegać z mniejszą 
skutecznością.

• Bateria ma ograniczony okres użytkowania. Trwałość 
baterii zmniejsza się stopniowo na skutek zużycia  
i rosnącej długości okresu użytkowania. Okres 
użytkowania baterii zależy też od sposobu jej 
przechowywania, stopnia zużycia, otoczenia  
i innych czynników.

• Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy  
czas, zalecamy jego pełne naładowanie co najmniej  
raz w roku, co pozwoli utrzymać sprawne  
działanie akumulatora.

Ekran
• Nie naciskaj palcem na ekran z nadmierną siłą. Nie drap 

ani nie rysuj ekranu za pomocą twardych przedmiotów, 
na przykład metalu, lub przedmiotów z ostrą końcówką 
(na przykład ołówka lub paznokci). Każda z tych 
czynności może spowodować uszkodzenie lub  
pęknięcie ekranu.

• Nie umieszczaj ekranu produktu stroną do dołu, 
ponieważ może to spowodować uszkodzenie  
ekranu i drążków.
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• Dłuższy kontakt z wodą lub pyłem może uszkodzić  
ekran lub skrócić jego żywotność.

• Bezpośrednie narażenie na działanie promieni 
słonecznych może uszkodzić ekran urządzenia. 
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z urządzenia 
na zewnątrz lub w pobliżu okna.

• Może być widoczna niewielka liczba nieprawidłowo 
świecących pikseli – jest to normalny objaw.

• Podczas korzystania z urządzenia w zimnym otoczeniu 
mogą pojawić się cienie na grafice lub ekran może 
wydawać się ciemniejszy niż zwykle. Nie jest to usterka, 
a ekran powróci do normy, gdy temperatura wzrośnie.

Czyszczenie i konserwacja
Aby zapobiec nadmiernemu zużywaniu się lub zmianie 
koloru powierzchni zewnętrznych produktu, należy 
przestrzegać poniższych zaleceń.

• Nie dopuszczaj do długotrwałej styczności produktu  
z materiałami takimi jak guma czy winyl.

• Nie używaj rozcieńczalników, benzyny ani alkoholu. 
Unikaj stosowania chusteczek, ściereczek poddanych 
obróbce chemicznej i innych produktów zawierających 
takie substancje.

Utylizacja zużytych produktów

Produkt jest wykonany z wielu materiałów, które mogą  
być poddane recyklingowi, i zawiera akumulator 
litowo-jonowy. Podczas utylizacji produktu należy 
przestrzegać przepisów lokalnych.

Jeśli widzisz któryś z tych symboli na dowolnym  
z naszych produktów elektrycznych, akumulatorach  
lub jego opakowaniu, wskazuje on, że ten produkt  
lub akumulatory nie powinny być wyrzucane  
do standardowych pojemników ze śmieciami  
w Unii Europejskiej, Wielkiej Brytanii, Turcji lub innym  
kraju, w którym dostępne są osobne systemy zarządzania 
odpadami. Aby zapewnić właściwe przetwarzanie 
odpadów, usuń je poprzez autoryzowany ośrodek  
ich zbierania, zgodnie z odpowiednimi prawami i 
wymaganiami. Zużyte produkty elektryczne można  
też pozostawić bezpłatnie u sprzedawcy podczas zakupu 
nowego produktu tego samego rodzaju. Ponadto  
w Wielkiej Brytanii i krajach Unii Europejskiej więksi 
sprzedawcy mogą bezpłatnie przyjmować niewielkie 
odpady elektryczne. Zapytaj lokalnego sprzedawcę czy 
taka usługa jest dostępna dla produktów, których chcesz 
się pozbyć. W ten sposób pomożesz chronić środowisko 
naturalne i poprawisz standardy ochrony środowiska  
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w dziedzinie przetwarzania i usuwania odpadów 
elektrycznych. To oznaczenie może zostać  
umieszczone na bateriach wraz z innymi  
oznaczeniami pierwiastków chemicznych. 
Oznaczenie chemiczne ołowiu (Pb) pojawia się,  
jeśli bateria zawiera więcej niż 0,004% ołowiu.
Ten produkt zawiera akumulator wbudowany na stałe  
ze względów bezpieczeństwa, wydajności oraz spójności 
danych. Akumulatora nie można wymieniać samodzielnie 
przez cały okres użytkowania produktu, a jego wymianę 
mogą przeprowadzać tylko wykwalifikowani pracownicy 
serwisu. W celu zapewnienia prawidłowego 
zagospodarowania odpadów pochodzących z tego 
akumulatora prosimy pozbyć się tego produktu zgodnie  
z przepisami dotyczącymi pozbywania się sprzętu 
elektrycznego/elektronicznego.

Ładowanie urządzenia

Podłącz urządzenie do konsoli PS5® za pomocą 
dołączonego przewodu USB, gdy konsola jest włączona 
lub znajduje się w trybie spoczynku.

Po rozpoczęciu ładowania stan ładowania urządzenia  
jest przez chwilę wyświetlany na ekranie.

Tył

Port USB
Przewód USB

Konsola 
PS5
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• Aby naładować produkt w trybie spoczynku, należy 

skonfigurować ustawienia. Na ekranie głównym PS5 
wybierz Ustawienia > System > Oszczędzanie energii > 
Funkcje dostępne w trybie spoczynku > Zasilaj porty 
USB, a następnie wybierz ustawienie inne niż Wyłączony.

• Użyj przewodu USB dołączonego do tego produktu  
lub konsoli PS5. Jeśli używasz innych przewodów USB, 
muszą one spełniać standardy USB. Nie wszystkie 
przewody USB będą działać prawidłowo.

• Urządzenie można również naładować, podłączając 
przewód USB do zasilacza sieciowego obsługującego 
zasilanie USB. Użyj zasilacza sieciowego USB Type-C®, 
który daje prąd o wartości co najmniej 5 V/3 A. Niektóre 
urządzenia mogą nie być w stanie ładować urządzenia.

Parametry techniczne

Projekt i parametry techniczne mogą ulec zmianie  
bez powiadomienia.
Instrukcje obsługi mogą się różnić w zależności od wersji 
oprogramowania systemu konsoli PS5 i produktu.

Ekran 8-calowy ekran dotykowy LCD Full HD

Wejście/wyjście
Port USB
Gniazdo zestawu słuchawkowego

Dźwięk Zintegrowane głośniki stereo

Sieć
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Czas ładowania Ok. 2 godziny 30 minut*

Parametry elektryczne 5 V  3 A

Typ baterii Wbudowana bateria litowo-jonowa

Napięcie baterii 3,87 V 

Pojemność baterii 4 370 mAh

Waga Ok. 529 g

Temperatura pracy Od 5°C do 35°C 

* Czas ten jest szacowany na podstawie ładowania przez 
port USB Type-C konsoli PS5.



22

Oprogramowanie systemu
• Korzystanie z oprogramowania systemu produktu 

odbywa się na mocy osobnej umowy licencyjnej. 
Szczegółowe informacje znajdziesz na stronie 
playstation.com/legal/product-ssla/.

• Oprogramowanie systemu konsoli PS5 oraz 
oprogramowanie produktu należy zawsze aktualizować 
do najnowszej wersji.

Informacje dotyczące zgodności

 

Ten produkt został wyprodukowany przez firmę Sony 
Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 
108-0075 Japonia lub w jej imieniu.

Import i dystrybucja w Europie (poza Wielką Brytanią): 
Sony Interactive Entertainment Deutschland GmbH /  
Sony Interactive Entertainment Polska Sp. Z. o.o. / 
Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. / Sony 
Interactive Entertainment Benelux B.V. / Sony Interactive 
Entertainment France S.A. / Sony Interactive Entertainment 
España S.A. - Zeughofstrasse 1, 10997 Berlin, Germany. 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Pytania na temat zgodności produktu z normami  
w UE należy kierować do autoryzowanego przedstawiciela 
producenta: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe 
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
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For kunder i EU, Storbritannia og Tyrkia
Nieoficjalna deklaracja zgodności  
z Dyrektywą RE
Niniejszym Sony Interactive Entertainment Inc. oświadcza, 
że ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami 
oraz innymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 
2014/53/UE. Szczegółowe informacje znaleźć można pod 
następującym adresem URL: https://compliance.sony.eu 

Ten sprzęt radiowy jest przeznaczony do użytku 
z zatwierdzonymi wersjami oprogramowania 
wskazanymi w deklaracji zgodności UE/Wielkiej Brytanii. 
Oprogramowanie zainstalowane na tym sprzęcie 
radiowym zostało zweryfikowane pod kątem zgodności 
z podstawowymi wymaganiami dyrektywy 2014/53/UE i 
rozporządzenia S.I. 2017 nr 1206. Wersję oprogramowania 
znajdziesz, wybierając Szybkie menu > Ustawienia  > 
System > Oprogramowanie systemu >  
Informacje o urządzeniu.
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Częstotliwości używane przez funkcję sieci 
bezprzewodowej to zakresy 2,4 GHz/5 GHz. 

Pasmo częstotliwości bezprzewodowej i maksymalna  
moc wyjściowa: 
–  Zastrzeżone 2,4 GHz: mniej niż 10mW. 

WLAN 2,4 GHz: mniej niż 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: mniej niż 100 mW,  

W58: mniej niż 25 mW
Ten sprzęt radiowy był oceniany jako odbiornik kategorii 
W53 określony w normie PN-ETSI EN 300 440 wer. 2.2.1.
W krajach wymienionych w tabeli poniżej obowiązują 
następujące ograniczenia użytkowania.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Praca w paśmie 5150–5350 MHz jest ograniczona tylko  
do użytku wewnątrz pomieszczeń. Instalacje w pojazdach 
drogowych, pociągach i samolotach nie są dozwolone  
dla zakresu 5250-5350 MHz.

Więcej informacji

Podręcznik użytkownika
Więcej szczegółowych informacji na temat funkcji  
i ustawień można znaleźć w podręczniku użytkownika.

 playstation.com/rp-usersguide/

Strona internetowa obsługi klienta
Aby uzyskać pomoc techniczną online zawierającą 
szczegółowe instrukcje dotyczące rozwiązywania 
problemów i odpowiedzi na często zadawane pytania, 
odwiedź stronę playstation.com/help.
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Gwarancja 

Ten produkt jest objęty 12-miesięczną gwarancją producenta, 
obowiązującą od daty zakupu. Gwarancja zapewniana jest 
przez firmę Sony Interactive Entertainment Europe Limited  
z siedzibą pod adresem 10 Great Marlborough Street, 
London, W1F 7LP, Wielka Brytania. Dokładne informacje 
znajdziesz w gwarancji dostarczonej w opakowaniu  
z konsolą PS5® lub na stronie:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Prawa autorskie i znaki towarowe

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” oraz 
„PlayStation Portal” to zastrzeżone znaki towarowe lub 
znaki towarowe firmy Sony Interactive Entertainment Inc.

„SONY” i „ ” to zastrzeżone znaki towarowe lub znaki 
towarowe firmy Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Wszystkie pozostałe znaki towarowe należą  
do odpowiednich właścicieli.
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Zdraví a bezpečnost

Před použitím produktu si důkladně přečtěte tuto příručku 
a všechny příručky ke kompatibilnímu hardwaru. Pokyny  
si uschovejte pro budoucí použití. Rodiče a opatrovníci 
dětí by si měli přečíst tuto příručku v zájmu  
bezpečného používání.

Tento produkt byl navržen s nejvyšším ohledem  
na bezpečnost. U jakéhokoli elektrického zařízení  
ale při nesprávném použití hrozí vznik požáru,  
zasažení elektrickým proudem a poranění. Dodržujte 
všechna varování, bezpečnostní opatření a pokyny.

VAROVÁNÍ
ZÁCHVATY NAVOZENÉ SVĚTELNOU STIMULACÍ 
(FOTOSENZITIVNÍ EPILEPSIE)
Pokud trpíte epilepsií nebo míváte záchvaty, poraďte  
se před používáním tohoto produktu s lékařem. Některé 
osoby jsou citlivé na světelné záblesky či blikající světla 
nebo geometrické tvary a vzory, mohou nevědomě  
trpět epilepsií a může u nich docházet k epileptickým 
záchvatům při hraní videoher či sledování videí.

Produkt OKAMŽITĚ PŘESTAŇ POUŽÍVAT a obrať se  
na svého lékaře, pokud při vystavení světelným zábleskům 
či blikajícím světlům nebo jiné světelné stimulaci během 
hraní videoher či sledování videí vykazuješ následující 
zdravotní problémy a příznaky: bolest očí, poruchy  
vidění, migrénu, záškuby svalů, záchvaty křečí nebo  
další bezděčné pohyby, výpadky paměti, ztrátu vědomí 
nebo zmatenost či dezorientaci.

Produkt OKAMŽITĚ PŘESTAŇ POUŽÍVAT, pokud kromě  
výše uvedeného během hraní zaznamenáš kterýkoli  
z následujících příznaků: bolest hlavy, závrať, nevolnost, 
únavu, příznaky podobné kinetóze nebo nepohodlí  
či bolesti v jakékoli části těla (oči, uši, ruce, paže, nohy). 
Pokud tento stav přetrvává, vyhledej lékaře.

RADIO TALASI
Rádiové vlny mohou negativně ovlivňovat elektronické 
přístroje a zdravotnické prostředky (například 
kardiostimulátory), což může způsobit jejich poruchu  
a zapříčinit případná zranění.

• Při používání síťových funkcí udržujte produkt  
alespoň 30 cm od kardiostimulátoru nebo jiných 
zdravotnických zařízení.

• Nabydete-li podezření, že produkt způsobuje  
rušení kardiostimulátoru, okamžitě jej vypněte.

• Pokud používáte kardiostimulátor nebo jiný zdravotnický 
prostředek, poraďte se se svým lékařem nebo výrobcem 
zdravotnického prostředku předtím, než začnete 
používat bezdrátové síťové funkce (bezdrátová síť LAN).

• Nepoužívejte funkci bezdrátové sítě v oblastech, kde je 
bezdrátová síť zakázaná, například v nemocnicích. Pokud 
konzoli používáte v prostorách zdravotnického zařízení, 
dodržujte jeho předpisy.
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Zdraví a bezpečnost

MAGNETY A ZAŘÍZENÍ
Součástí tohoto produktu jsou magnety, které mohou 
narušovat funkci kardiostimulátorů, defibrilátorů  
a programovatelných ventilů (shuntů) či dalších 
zdravotnických zařízení. Zamezte blízkému kontaktu 
tohoto produktu s těmito zařízeními nebo osobami, které 
tato zařízení používají. Používáte-li uvedená zdravotnická 
zařízení, před použitím tohoto produktu se nejprve 
poraďte se svým lékařem.

ÚROVEŇ HLASITOSTI

VAROVÁNÍ Abyste zabránili případnému poškození 
sluchu, vyvarujte se dlouhodobého poslechu při  
vysokých hlasitostech.

Pokud jsou sluchátka či sluchátka s mikrofonem používána 
při vysoké hlasitosti, může dojít k trvalé ztrátě sluchu. 
Nastavte hlasitost na bezpečnou úroveň. Po určité době 
vám stále hlasitější zvuk může začít znít normálně, ale  
ve skutečnosti dochází k poškození sluchu. Pokud vám 
bude zvonit v uších nebo v nich pocítíte jakékoli nepohodlí 
či uslyšíte tlumené hlasy, ukončete poslech a nechte  
si vyšetřit sluch. Čím vyšší je hlasitost, tím dříve může  
dojít k poškození sluchu. Abyste si chránili sluch:

 – Omezte dobu, po kterou používáte sluchátka  
nebo sluchátka s mikrofonem při vysoké hlasitosti.

 – Nezvyšujte hlasitost proto, abyste přehlušili zvuky  
z okolí.

 – Snižte hlasitost, pokud neslyšíte mluvit lidi  
ve své blízkosti.

LITHIUM-IONTOVÁ BATERIE
Nemanipulujte s poškozenými nebo vytékajícími 
lithium-iontovými bateriemi. Pokud látka přijde do styku  
s kůží, očima nebo oblečením, okamžitě postiženou oblast 
omyjte studenou vodou a obraťte se na lékaře.
Baterie používaná v tomto zařízení může při nesprávné 
manipulaci představovat riziko vzniku požáru  
nebo poleptání.

ZRANĚNÍ MALÝCH DĚTÍ
Produkt udržujte mimo dosah malých dětí. Malé děti 
mohou spolknout malé díly nebo se zamotat do kabelů, 
což může vést ke zranění, případně způsobit nehodu  
či závadu.

KONZOLI A JEJÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ JE ZAKÁZÁNO 
ROZEBÍRAT A UPRAVOVAT
Hrozí riziko požáru, zásahu elektrickým proudem  
nebo úrazu.

Bezpečnostní opatření
Herní pohodlí
Jakmile zaznamenáte jakékoli z následujících zdravotních 
potíží, okamžitě přestaňte produkt používat. Pokud 
symptomy přetrvávají, vyhledejte lékaře.

• Závrať, nevolnost, únava nebo symptomy podobné 
kinetóze

• Nepohodlí nebo bolesti v částech těla, jako jsou oči,  
uši, ruce nebo paže
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Vibrační funkce
• Pokud je produkt umístěn na rovném povrchu,  

může kvůli vibracím, ke kterým dochází během  
hraní, spadnout, což může mít za následek  
poruchu nebo zranění.

• Nepoužívejte vibrační funkci ani funkci efektu spouště, 
pokud máte nemoc či poranění částí těla, jako jsou kosti, 
klouby nebo svaly na rukou či pažích, na které může mít 
tato vibrační funkce vliv. Tyto funkce můžete zapnout 
nebo vypnout tak, že na domovské obrazovce vyberete 
možnost Rychlá nabídka > Nastavení > Ovladač.

Statický otřes 
Při používání sluchátek s mikrofonem nebo sluchátek  
v obzvláště suchém ovzduší můžete někdy pocítit malý  
a rychlý (statický) náraz do uší. Jedná se o důsledek 
statické elektřiny nahromaděné v těle a nejedná  
se o poruchu sluchátek s mikrofonem nebo sluchátek.

Senzor pohybu
Při používání funkce detekce pohybu, kterou produkt 
nabízí, dbejte na následující body. Zasáhne-li produkt 
osobu nebo objekt, může způsobit zranění či škodu.

• Před použitím funkce detekce pohybu se ujisti,  
že kolem sebe máš dostatek místa k pohybu.

• Držte produkt pevně, aby vám nevyklouzl z rukou  
a nezpůsobil škodu nebo zranění.

• Používáte-li ovladač připojený ke konzoli PlayStation®5 
prostřednictvím kabelu USB, ujistěte se, že je kolem 
kabelu dostatek prostoru, aby nezasáhl nějakou osobu 
nebo objekt.

Světelná lišta
Nedívejte se upřeně na světelnou lištu na produktu, když 
bliká. Produkt okamžitě přestaňte používat, pokud začnete 
vnímat jakékoli nepohodlí či bolest.

Nastavení a manipulace
• Vždy dbejte na to, aby na produktu, příslušenství a jejich 

konektorech nebyly kapaliny, nadměrné množství prachu 
ani drobné částice.

• Nedotýkejte se konektorů a nic do produktu nevkládejte.
• Nepoužívejte produkt, kabely ani konektory, pokud jsou 

poškozené nebo jakkoli pozměněné.
• Nenechávejte produkt ani příslušenství na podlaze  

nebo tam, kde na ně může někdo šlápnout nebo  
o ně zakopnout.

• Nepokládejte produkt ani příslušenství na nestabilní, 
nakloněné nebo vibrující povrchy.

• Na produkt ani kabely nepokládejte těžké předměty, 
neházejte s ním, nepouštějte ho na zem ani ho jinak 
nevystavujte silným fyzickým nárazům.

• Nesledujte obrazovku a nepokoušejte se produkt 
používat během chůze, řízení nebo jízdy na kole.  
Mohlo by dojít k nehodě a/nebo zranění.
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• Během bouřky se nedotýkejte produktu, pokud  
se právě nabíjí.

• Nedotýkejte se mokrýma rukama žádného zařízení 
připojeného k produktu. Mohlo by dojít k zásahu 
elektrickým proudem.

• Produkt, příslušenství a baterii během provozu,  
přepravy i skladování nevystavujte vysokým teplotám, 
vysoké vlhkosti ani přímému slunečnímu záření.

• V závislosti na podmínkách používání může teplota 
produktu vzrůst na 40 °C či více. Pokud se produkt 
nachází v těchto podmínkách, nedotýkejte se ho  
na dlouhou dobu. Delší kontakt za těchto podmínek 
může způsobit popáleniny relativně nízkou teplotou*.

• *K těmto popáleninám dochází tehdy, dotýká-li se kůže 
po delší dobu předmětů o relativně nízkých teplotách 
(40 °C nebo více).

• Používejte pouze adaptéry AC, které splňují  
uvedené specifikace. Používání adaptérů AC, které  
tyto specifikace nesplňují, může způsobit požár  
či zásah elektrickým proudem.

• Nehoupejte produktem drženým za kabel.
• Obrazovka (dotykový displej) je ze skla. V případě 

prasknutí nebo poškození obrazovky se jí nedotýkejte, 
mohlo by dojít k poranění.

Používání a manipulace

Produkt a příslušenství používejte podle pokynů  
v tomto návodu. Neposkytujeme žádné oprávnění  
k analýze či úpravám produktu ani k analýze a použití 
konfigurací jeho obvodů.
Neoprávněné úpravy produktu vedou ke zneplatnění 
záruky výrobce.

Používání v jiných zemích
V závislosti na zemi nebo oblasti platí omezení týkající  
se využití určitých typů rádiových signálů. V některých 
případech může používání síťových funkcí produktu vést  
k pokutě nebo jinému trestu.

Kondenzace vlhkosti 
Jestliže produkt přenesete ze studeného místa přímo  
do tepla, může v něm kondenzovat vlhkost, což může  
vést k poškození. Pokud k tomu dojde, produkt vypněte  
a nepoužívejte ho, dokud se vlhkost nevypaří (to může 
trvat několik hodin). Pokud poté konzole stále nefunguje 
správně, obraťte se na zákaznickou podporu.

Bezdrátové síťové funkce
Při výběru přístupového bodu bezdrátové sítě  
LAN prostřednictvím hledací funkce se vám mohou  
ukázat přístupové body, které nejsou určeny veřejnosti. 
Připojujte se pouze k přístupovému bodu, který jste 
oprávněni používat.
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Upozornění při nabíjení
• Nabíjení prováděj v prostředí, v němž se teplota 

pohybuje v rozsahu 10 až 30 °C. V jiném prostředí 
nemusí být nabíjení dostatečně efektivní.

• Baterie má omezenou životnost. S opakovaným 
používáním a časem bude životnost baterie postupně 
klesat. Životnost baterie se rovněž liší v závislosti  
na způsobu skladování, stavu použití, prostředí  
a dalších faktorech.

• Když produkt delší dobu nepoužíváte, doporučujeme  
jej alespoň jednou ročně plně nabít, abyste zajistili 
funkčnost baterie.

Obrazovka
• Netlačte prstem zbytečně silně na displej. Stejně tak 

nepřejíždějte ani neškrábejte po displeji ničím tvrdým, 
například kovem, ani ničím s ostrou špičkou (například 
tužkou nebo nehty). Všechny tyto činnosti mohou  
displej poškodit nebo rozbít.

• Nepokládejte produkt displejem dolů, může dojít  
k poškození displeje a páček.

• Delší kontakt s vodou nebo prachem může poškodit 
displej a zkrátit jeho životnost.

• Vystavení přímému slunci může poškodit displej 
produktu. Dávejte si pozor při používání produktu  
venku nebo u okna.

• Můžete narazit na malé množství špatně fungujících 
pixelů v displeji. Jedná se o běžný jev.

• Při používání produktu v chladném prostředí můžete 
zaznamenat stíny v grafice nebo na displeji nebo displej 
může působit tmavším dojmem. Nejedná se o poruchu 
a displej se po přechodu do vyšších teplot vrátí  
do normálu.

Péče a čištění
Dodržováním následujících opatření pomůžete chránit 
vnější povrch produktu před opotřebením či ztrátou barvy.

• Zabraňte tomu, aby se po delší dobu produktu  
dotýkala pryž nebo vinyl.

• Nepoužívejte ředidlo, benzín ani alkohol. Vyhněte  
se vlhčeným ubrouskům, chemicky ošetřeným hadříkům 
a dalším produktům, které tyto látky obsahují.
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Recyklace produktu na konci 
životnosti

Produkt je vyroben z mnoha materiálů, které je možné 
recyklovat, a obsahuje lithium-iontovou baterii. Při likvidaci 
produktu postupujte podle místních předpisů.

Pokud uvidíte jakýkoli z těchto symbolů na jakémkoli  
z našich elektrických výrobků, bateriích nebo jejich 
obalech, znamená to, že příslušný elektrický výrobek  
nebo baterie by v EU, Spojeném království, Turecku  
či jiných zemích, kde jsou k dispozici systémy sběru 
tříděného odpadu, neměly být likvidovány spolu s běžným 
domácím odpadem. Aby bylo možné zajistit správné 
nakládání s odpadem, provádějte laskavě jejich likvidaci 
přes autorizované sběrné místo v souladu s veškerými 
platnými místními právními předpisy a požadavky. 
Elektrické výrobky a baterie můžete také nechat zlikvidovat 
zdarma prodejcem při zakoupení nového výrobku 
stejného typu. Ve Spojeném království a zemích EU  
je možné, že větší prodejci budou přijímat malé 
elektronické výrobky k likvidaci zdarma. Obraťte  
se na místního prodejce, který vám poskytne informace  
o dostupnosti této služby pro různé výrobky. Budete-li 
tento postup respektovat, pomůžete tím chránit přírodní 
zdroje a zlepšovat standardy ochrany životního prostředí  

v souvislosti se zpracováním a likvidací elektrických 
odpadů. Tento symbol může být použit na bateriích  
v kombinaci s dalšími chemickými symboly. 
Chemický symbol pro olovo (Pb) bude uveden,  
pokud baterie obsahuje více než 0,004 % olova.
Tento výrobek obsahuje baterii, která je trvale do něj 
zabudovaná z důvodů bezpečnosti, výkonu nebo integrity 
dat. Baterii by nemělo být nutné vyměňovat po dobu 
životnosti výrobku a její odstranění by mělo být provedeno 
pouze vyškoleným servisním personálem. Abyste zajistili 
správnou likvidaci baterie, zlikvidujte tento výrobek jako 
elektrický odpad.
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Nabíjení produktu

Produkt připojte k zapnuté konzoli PS5® v režimu 
odpočinku pomocí kabelu USB, který je součástí balení. 

Po spuštění nabíjení se stav nabíjení produktu dočasně 
zobrazí na jeho displeji.

Zadní strana

Port USB
Kabel USB

Konzole 
PS5

• Pokud chcete produkt nabíjet, když je konzole  
v režimu odpočinku, musíte nakonfigurovat nastavení.  
Na domovské obrazovce konzole PS5 vyberte možnost 
Nastavení > Systém > Úspora energie > Funkce dostupné 
v režimu odpočinku > Napájet porty USB a pak vyberte 
jakoukoli jinou hodnotu než Vypnuto.

• Použijte kabel USB dodávaný s tímto produktem nebo  
s konzolí PS5. Pokud použijete jiný, je třeba používat kabel 
USB, který splňuje standardy USB. Ne všechny kabely USB 
budou fungovat správně.

• Produkt můžete také nabíjet tak, že jej prostřednictvím 
kabelu USB připojíte k adaptéru AC, který podporuje 
technologii USB PD (Power Delivery). Použijte adaptér  
AC vybavený konektorem USB Type-C® s výstupem 
alespoň 5 V / 3 A. Produkt možná nebudete moci  
nabíjet prostřednictvím všech zařízení.
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Technické údaje

Design a technické údaje mohou být změněny  
bez předchozího upozornění.
Provozní pokyny se mohou lišit v závislosti na verzi 
systémového softwaru, kterým jsou vybaveny konzole  
PS5 a produkt.

Obrazovka 8palcový dotykový Full HD LCD displej

Vstup/výstup
Port USB
Zástrčka pro sluchátka s mikrofonem

Zvuk Vestavěné stereo reproduktory

Síť
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Doba nabíjení Přibl. 2 hodiny a 30 minut*

Elektrický výkon 5 V  3 A

Typ baterie Vestavěná lithium-iontová baterie

Napětí baterie 3,87 V 

Kapacita baterie 4 370 mAh

Hmotnost Přibližně 529 g

Provozní teplota 5 az 35 °C

* Tato doba je jen odhad založený na nabíjení 
prostřednictvím portu USB Type-C konzole PS5.

Systémový software
• Systémový software produktu je vám přidělen ve formě 

licence podle podmínek samostatné licenční smlouvy  
s koncovým uživatelem. Podrobnosti naleznete  
na stránce playstation.com/legal/product-ssla/.

• Systémový software konzole PS5 a produktu  
vždy aktualizujte na nejnovější verzi.
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Informace ohledně souladu  
s předpisy

 

Tento produkt byl vyroben pro společnost nebo 
společností Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonsko.

Dovoz do Evropy a distribuce (s výjimkou Spojeného 
království): Sony Interactive Entertainment Deutschland 
GmbH / Sony Interactive Entertainment Polska  
Sp. Z. o.o. / Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. /  
Sony Interactive Entertainment Benelux B.V. / Sony 
Interactive Entertainment France S.A. / Sony Interactive 
Entertainment España S.A. - Zeughofstrasse 1,  
10997 Berlin, Germany. Sony Interactive Entertainment 
Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Dotazy týkající se shody produktů v EU zasílejte 
autorizovanému zástupci výrobce, Sony Belgium, 
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Belgie.

Spotřebitelům v EU, Spojeném  
království a Turecku
Směrnice RE prohlášení „Informal DoC“
Sony Interactive Entertainment Inc. tímto prohlašuje,  
že tento produkt je ve shodě se základními požadavky  
a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU. 
Podrobnosti lze získat na následující URL:  
https://compliance.sony.eu

Toto radiovybavení je určeno k použití se schválenou  
verzí (verzemi) softwaru uvedenými v Prohlášení  
o shodě EU/UK. Software nainstalovaný v tomto 
radiozařízení splňuje základní požadavky směrnice 
2014/53/EU a nařízení S.I. 2017 No.1206. Verzi softwaru 
naleznete následujícím způsobem:  
vyberte možnost Rychlá nabídka > Nastavení  >  
Systém > Systémový software > Informace o zařízení.
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Frekvence, které využívají bezdrátové síťové funkce tohoto 
produktu, jsou v rozsahu 2,4 GHz / 5 GHz. 

Pásmo bezdrátové frekvence a maximální výstup:  
-  Vlastní 2,4 GHz: méně než 10 mW. 

WLAN 2,4 GHz: méně než 100 mW
-  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: méně než 100 mW,  

W58: méně než 25 mW. 
Toto radiovybavení bylo označeno jako přijímač 1. 
kategorie podle definice EN 300 440 V2.1.1.
Tato omezení použití platí pro země uvedené  
v tabulce níže.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Provoz v pásmu 5 150–5 350 MHz je omezen pouze  
na domácí použití. Není povoleno používat pásmo  
5 250–5 350 MHz ve vozidlech, vlacích nebo letadlech.

Další informace

Uživatelská příručka
Podrobnější informace o funkcích a nastaveních  
naleznete v uživatelské příručce.

 playstation.com/rp-usersguide/

Webová stránka zákaznické podpory
Informace o online podpoře, jako jsou řešení problémů 
krok za krokem nebo nejčastější dotazy, najdete na stránce 
playstation.com/help.
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Záruka 

Na tento produkt se vztahuje záruka výrobce (společnost 
Sony Interactive Entertainment Europe Limited se sídlem  
10 Great Marlborough Street, Londýn, W1F 7LP, Spojené 
království) stanovená na dobu 12 měsíců od jeho zakoupení. 
Úplné informace viz záruční list přiložený v balení konzole 
PS5® nebo na webu:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Autorská práva  
a ochranné známky

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” a  
„PlayStation Portal” jsou registrované ochranné známky 
nebo ochranné známky společnosti Sony Interactive 
Entertainment Inc.

„SONY” a „ ” jsou registrovanými ochrannými 
známkami společnosti Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Všechny ostatní ochranné známky jsou vlastnictvím svých 
příslušných majitelů.
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Egészség és biztonság

A termék használata előtt figyelmesen olvasd  
el az útmutatót és a kompatibilis hardverek  
útmutatóit. Őrizd meg az útmutatókat, hogy később  
is belelapozhass. A gyermekek szüleinek vagy 
gondviselőinek el kell olvasniuk az útmutatót  
a biztonságos használat érdekében.

A terméket a biztonság maximális szem előtt tartásával 
fejlesztették ki. Nem megfelelő használat esetén azonban 
– mint minden elektromos készülék – tüzet, áramütést 
vagy személyi sérülést okozhat. Tartsd be az összes 
figyelmeztetést, óvintézkedést és utasítást.

FIGYELEM!
FÉNYHATÁSOK ÁLTAL KIVÁLTOTT ROHAMOK 
(FÉNYÉRZÉKENY EPILEPSZIA)
Ha epilepsziás vagy, illetve volt már rohamod, a termék 
használata előtt egyeztess az orvosoddal. Vannak olyan 
emberek, akik érzékenyek a környezetükben megjelenő 
villogó vagy vibráló fényekre, geometriai alakzatokra vagy 
mintákra. Ezt rejtett epilepszia is okozhatja, és ilyenkor 
akár a videojátékok vagy a videotartalmak megtekintése  
is kiválthat epilepsziás rohamot. 

AZONNAL HAGYD ABBA A KONZOL HASZNÁLATÁT,  
ha a következő egészségügyi problémák vagy tünetek 
bármelyikét tapasztalod villogó vagy vibráló fény  
vagy egyéb fényhatások esetén videojátékok vagy 
videótartalmak megtekintése közben: szemfájdalom, 
megváltozott látóképesség, migrén, izomrángás, 
görcsroham vagy egyéb önkéntelen mozgás, ájulás, 
eszméletvesztés, zavartság vagy tájékozódási zavar.

A fentiek mellett akkor is AZONNAL HAGYD ABBA  
A KONZOL HASZNÁLATÁT, ha a következő tünetek 
bármelyikét tapasztalod: szédülés, hányinger, fáradtság,  
a tengeribetegséghez hasonló tünetek, kellemetlen érzés 
vagy fájdalom egy testrészen (pl. szem, fül, kéz, kar)  
játék közben. Ha ez az állapot nem múlik el, kérj  
orvosi segítséget.

RÁDIÓHULLÁMOK
A rádióhullámok zavarhatják az elektronikus eszközök  
vagy az orvostechnikai eszközök (például szívritmus-
szabályozók) működését, ami működési zavarokhoz,  
illetve adott esetben sérülésekhez vezethet.

• A hálózati funkciók használatakor a termék legalább  
30 cm távolságra legyen a szívritmus-szabályozóktól 
vagy más orvosi eszközöktől.

• Haladéktalanul kapcsold ki a terméket, ha bármilyen 
okból azt gyanítod, hogy zavarja a szívritmus-
szabályozódat.

• Ha szívritmus-szabályozót vagy más orvostechnikai 
eszközt viselsz, akkor a vezeték nélküli hálózati funkció 
(vezeték nélküli hozzáférési pont) használata előtt 
érdeklődj orvosodnál vagy orvostechnikai eszközöd 
gyártójánál.

• Ne használd a vezeték nélküli hálózati funkciót olyan 
területeken, ahol a vezeték nélküli hálózat használata 
tilos, például kórházakban. Tartsd be azoknak az 
egészségügyi intézményeknek az előírásait, amelyek 
létesítményeiben a terméket használod.
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Egészség és biztonság

MÁGNESEK ÉS ESZKÖZÖK
A termék mágneseket tartalmaz, amelyek megzavarhatják 
a pacemakerek, defibrillátorok és programozható shunt 
szelepek vagy egyéb orvosi eszközök működését. Ne 
helyezd a terméket ilyen orvosi eszközök vagy ezeket 
használó személy közelébe. Amennyiben ilyen orvosi 
eszközöket használsz, konzultálj kezelőorvosoddal a 
termék használata előtt.

HANGERŐSZINT

FIGYELEM! Az esetleges halláskárosodás  
megelőzése érdekében ne hallgassa hosszú időn  
keresztül nagy hangerővel.

Ha nagy hangerővel használod a headsetet vagy  
a fejhallgatót, maradandó halláskárosodást szenvedhetsz. 
Állítsd a hangerőt biztonságos szintre. Idővel az egyre 
hangosabb hang normálisnak tűnhet, de valójában kárt 
tehet a hallásodban. Ha cseng a füled, kellemetlen érzést 
észlelsz a füledben vagy tompa a beszéded, hagyd abba  
a headset/fejhallgató használatát, és vizsgáltasd meg  
a hallásodat. Minél nagyobb a hangerő, annál hamarabb 
befolyásolhatja a hallásodat. A halláskárosodás 
megelőzése érdekében: 

 – Csak rövid ideig használd nagy hangerő mellett  
a headsetet vagy a fejhallgatót.

 – Ne növeld a hangerőt a környezeti zaj kizárására.
 – Csökkentsd a hangerőt, ha nem hallod a közelben 
tartózkodók beszédét.

LÍTIUMION-AKKUMULÁTOR
Ne fogd meg a sérült vagy szivárgó lítiumion-
akkumulátorokat. Ha az anyag a bőröddel, szemeddel 
vagy a ruháddal érintkezik, azonnal öblítsd le az érintett 
területet tiszta vízzel, és fordulj orvoshoz.
Az ebben az eszközben használt akkumulátor  
helytelen kezelés esetén tűzveszélyes lehet, vagy  
kémiai égést okozhat.

KISGYERMEKEK SÉRÜLÉSEI 
A terméket tartsd távol kisgyermekektől. Előfordulhat, 
hogy a kisebb gyermekek lenyelik az alkatrészeket vagy 
maguk köré tekerik a kábeleket, ami személyi sérülést, 
balesetet vagy az eszköz működési hibáját okozhatja.

SOHA NE SZERELD SZÉT ÉS NE VÉGEZZ 
MÓDOSÍTÁST A TERMÉKEN VAGY A TARTOZÉKAIN
Fennáll a tűz, áramütés és sérülés veszélye.

Óvintézkedések
A játékos kényelme
Ha az alábbi egészségügyi problémák bármelyikét 
észleled, azonnal hagyd abba a vezérlő használatát.  
Ha továbbra is fennállnak a tünetek, fordulj orvoshoz.

• A tengeribetegséghez hasonló szédülés, hányinger,  
vagy fáradtság

• Kényelmetlenség- vagy fájdalomérzés egy testrésznél, 
pl. szem, fül, kéz, kar
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Rezgés funkció
• Ha a termék vízszintes felületen van elhelyezve,  

a vezérlő rezgése játék közben annak leeséséhez 
vezethet, ami sérülést vagy hibás működést okozhat.

• Ne használd a rezgés vagy a ravaszhatás funkciót,  
ha valamelyik testrészedben, például a karod vagy 
kézfejed csontozatában, ízületeiben vagy izomzatában 
bármi olyan betegséged vagy sérülésed van, amelyre 
hatással lehet a rezgés funkció. Ezen funkciók 
engedélyezéséhez vagy letiltásához válaszd  
a Gyorsmenü > Beállítások > Beállítások elemet.

Statikus áramütés 
Ha a headsetet vagy fülhallgatót különösen száraz  
levegőn használja, előfordulhat, hogy néha egy kis  
és gyors (statikus) áramütés éri a fülét. Ezt a testben 
felgyülemlett statikus elektromosság, nem pedig  
a headset vagy a fülhallgató hibás működése okozza.

Mozgásérzékelő
A termék mozgásérzékelő funkciójának használata közben 
ügyelj a következőkre. Ha a termék személynek vagy 
tárgynak ütközik, az sérülést vagy kárt okozhat.

• A mozgásérzékelő-funkció használata előtt győződj  
meg róla, hogy van elegendő mozgástér a vezérlő körül.

• Markold meg erősen a terméket, hogy ne tudjon 
kicsúszni a kezedből, és ne tudjon kárt vagy  
sérülést okozni.

• Ha a PlayStation®5 konzolhoz USB-kábellel 
csatlakoztatva használsz vezérlőt, gondoskodj róla,  
hogy elegendő hely álljon rendelkezésre a kábel 
elhelyezéséhez, nehogy személyeknek vagy  
tárgyaknak ütközzön.

Fénysáv
Ne nézz meredten a terméken látható fénysávra,  
ha az villog. Azonnal hagyd abba a termék használatát,  
ha kellemetlen érzést vagy fájdalmat észlelsz.

Beállítás és kezelés
• Mindig ügyelj arra, hogy a termék, a kiegészítő eszközök 

és a csatlakozók mentesek a folyadéktól, a felesleges 
portól és az apró részecskéktől.

• Ne érintsd meg a csatlakozókat, és ne helyezz idegen 
tárgyakat a csatlakozókba.

• Ne használd a terméket, a kábeleket vagy az aljzatokat, 
ha azok sérültek vagy módosítottak.

• Ne hagyd a terméket vagy a kiegészítő eszközöket  
a földön, vagy olyan helyen, ahol valaki áteshet rajta.

• Ne helyezd a terméket vagy a kiegészítő eszközöket 
instabil, ferde, vagy rázkódásnak kitett felületre.

• Ne helyezz nehéz tárgyakat a termékre és a kábelekre, 
ne dobáld és ne ejtsd le a terméket, és ügyelj arra,  
hogy ne érje más erős fizikai behatás sem.

• Ne nézz a képernyőre, és ne próbáld meg használni  
a terméket gyaloglás, vezetés vagy kerékpározás  
közben, mert fennáll a baleset és/vagy sérülés veszélye.
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• Ne érintsd meg a terméket villámlással járó vihar 
közben, amikor töltődik.

• Ne nyúlj nedves kézzel a termékhez csatlakoztatott 
egyéb eszközökhöz. Ez áramütést okozhat.

• Használat, szállítás és tárolás közben ne tedd  
ki a terméket, a kiegészítő eszközöket vagy  
az akkumulátort magas hőmérsékletnek, magas 
páratartalomnak vagy közvetlen napfénynek.

• A felhasználási körülményektől függően a termék 
elérheti a 40 °C-os vagy annál magasabb hőmérsékletet. 
Ilyen körülmények között hosszabb ideig ne érintsd  
meg a terméket. A hosszabb érintkezés alacsony 
hőmérsékletű égést okozhat*.

• Alacsony hőmérsékletű égésnek azt nevezzük, amely 
akkor történik, amikor a bőr viszonylag alacsonyabb 
hőmérsékletű (40 °C vagy melegebb) tárgyakkal 
érintkezik hosszabb ideig.

• Csak olyan AC-adaptereket használj, amelyek 
megfelelnek a mellékelt előírásoknak. Az ezeknek  
az előírásoknak nem megfelelő AC-adapterek  
használata tüzet vagy áramütést okozhat.

• Ne lengesd a terméket a kábelénél fogva.
• A képernyő (érintőképernyő) üvegből készült.  

Ha a képernyő megrepedt vagy sérült, ne nyúlj  
hozzá, mert sérülést okozhat.

Használat és kezelés

A jelen kézikönyv utasításai szerint használd  
a terméket és a tartozékokat. A termék vizsgálata  
és módosítása, illetve az áramköri konfiguráció 
vizsgálata és használata nem engedélyezett.
A termék jogosulatlan módosítása a gyártói  
garancia érvénytelenségét vonja maga után.

Használat más országokban
Országtól vagy régiótól függően bizonyos típusú 
rádiójelek használatára korlátozások vannak  
érvényben. Bizonyos esetekben a termék hálózati 
funkcióinak használata bírságot vagy egyéb büntetést 
vonhat maga után.

Nedvesség kicsapódása 
Ha a terméket hideg környezetből közvetlenül meleg 
környezetbe helyezed, a konzolban nedvesség csapódhat 
le, ami hibás működéshez vezethet. Ebben az esetben 
kapcsold ki a terméket és várj, amíg a nedvesség el nem 
párolog (ez több órát is igénybe vehet). Ha a konzol 
továbbra sem működik megfelelően, fordulj  
az ügyfélszolgálathoz.

Vezeték nélküli hálózati funkció
Ha a hálózatkeresési funkciót használod a vezeték nélküli 
hozzáférési pont kiválasztásához, a nem nyilvános 
hozzáférési pontok is láthatóak lehetnek. Csak olyan 
hozzáférési ponthoz csatlakozz, amelynek használatára 
jogosult vagy.
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Töltési figyelmeztetések
• Az eszköz töltését olyan helyen végezzük, ahol  

a környezeti hőmérséklet 10 °C és 30 °C között van. 
Egyéb feltételek mellett lehetséges, hogy a töltés  
nem elég hatékony.

• Az akkumulátorok élettartama véges. Az akkumulátorok 
élettartama idővel és a használat során fokozatosan 
csökken. Az akkumulátor élettartama a tárolási 
módszertől, a használat módjától, a környezeti  
és más tényezőktől függően is változik.

• Ha a terméket huzamosabb ideig nem használod,  
akkor működőképességének megőrzése érdekében 
ajánlatos legalább évente egyszer teljesen feltölteni.

Képernyő
• Ne nyomd az ujjaid túlságosan erősen a képernyőre. 

Továbbá ne kapard vagy karcold meg a képernyőt 
semmilyen kemény, például fém vagy éles hegyű 
tárggyal (például ceruzával vagy körömmel). Ezen 
műveletek károsíthatják vagy betörhetik a képernyőt.

• Ne helyezd a terméket a képernyővel lefelé, mert  
ez a képernyő és a karok sérülését okozhatja.

• A vízzel vagy porral való tartósabb érintkezés  
károsíthatja a képernyőt, és rövidítheti élettartamát.

• A közvetlen napfénynek való közvetlen kitettség 
károsíthatja a termék képernyőjét. Légy óvatos,  
ha a terméket kültéren vagy ablak közelében használod.

• Előfordulhat néhány képpontmegjelenítési hiba, 
amelyek normálisnak tekinthetők.

• Ha a terméket hideg környezetben használod, 
előfordulhat, hogy árnyékok jelennek meg a grafikán, 
vagy a képernyő a szokásosnál sötétebbnek tűnik.  
Ez nem üzemzavar, és a képernyő visszatér a normál 
állapotba, ha a hőmérséklet emelkedik.

Ápolás és tisztítás
Az alábbi óvintézkedések követésével elkerülheted  
a termék külső burkolatának károsodását  
és elszíneződését. 

• Ne érintkezzen hosszabb ideig gumi vagy vinil anyag  
a termékkel.

• Ne használj hígítót, benzint vagy alkoholt. Kerüld  
a törlőkendők, vegyszeres kendők és egyéb ilyen 
anyagokat tartalmazó termékek használatát.
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A termék újrahasznosítása  
az életciklusa végén

A termék számos olyan anyagból készül, amelyek 
újrahasznosíthatók, illetve lítiumion-akkumulátort 
tartalmaz. A termék ártalmatlanításakor be kell tartani  
a helyi előírásokat.

Ha ezen jelek valamelyikét látod bármely elektromos 
termékünkön, akkumulátorunkon vagy azok 
csomagolásán, az azt jelenti, hogy az adott elektromos 
eszközt vagy akkumulátort nem szabad háztartási 
hulladékként kezelni az EU, az Egyesült Királyság, 
Törökország, illetve más olyan országok területén,  
ahol rendelkezésre áll az szelektív gyűjtés lehetősége.  
A megfelelő hulladékkezelés érdekében hivatalos 
gyűjtőhelyen keresztül, az alkalmazandó jogszabályoknak 
vagy követelményeknek megfelelően szabadulj meg  
tőlük. Azonos típusú termékek vásárlása esetén a hulladék 
elektromos eszközöktől és akkumulátoroktól is ingyenesen 
szabadulhatsz meg a viszonteladókon keresztül.  
Az EU országaiban és az Egyesült Királyságban a nagyobb 
viszonteladók ráadásul a kisebb hulladék elektromos 
eszközöket is ingyenesen beveszik. Érdeklődj a helyi 
viszonteladónál, hogy a szolgáltatás elérhető-e az általad 
leadni kívánt termék esetében. Ha így teszel, elősegíted  

a természeti kincsek megóvását és az elektronikus 
eszközökre vonatkozó környezetvédelmi tevékenységek 
színvonalának javulását. Ez a szimbólum az elemeken 
vagy akkumulátorokon szerepelhet további kémiai 
jelölésekkel együtt. 
Az ólom vegyjele (Pb) akkor van feltüntetve, ha az elem 
vagy akkumulátor több mint 0,004% ólmot tartalmaz.
Ez a termék tartalmaz egy akkumulátort, amely biztonsági, 
teljesítmény- és adatintegritási okokból fixen rögzített.  
Az akkumulátort nem szükséges kicserélni a termék 
élettartama alatt, és csak képzett szervizszakember 
szerelheti ki. Az akkumulátor megfelelő ártalmatlanítása 
érdekében a terméket elektronikus hulladékként  
kell kezelni.
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A termék töltése

Csatlakoztasd a mellékelt USB-kábelt a PS5®  
konzolhoz, ha a konzol be van kapcsolva vagy pihenő  
üzemmódban van.

A töltés megkezdése után a termék töltési állapota rövid 
időre megjelenik a képernyőn.

Hátsó rész

USB-aljzat
USB-kábel

PS5 
konzol

• Ahhoz, hogy a terméket akkor is tölthesd, amikor  
az pihenő üzemmódban van, konfigurálnod kell  
a beállításokat. A PS5 kezdőképernyőjén válaszd  
a Beállítások > Rendszer > Energiatakarékosság >  
Pihenő üzemmódban elérhető funkciók > USB-aljzatok 
tápellátása, lehetőséget, majd válassz egy másik 
beállítást a Ki helyett.

• Használd a termékhez vagy a PS5 konzolhoz mellékelt 
USB-kábelt. Más kábelek használatakor ügyelj arra, hogy 
az USB-szabványoknak megfelelő USB-kábelt használj. 
Nem minden USB-kábel működik megfelelően.

• A terméket úgy is töltheted, hogy az USB-kábelt egy USB 
PD (Power Delivery) funkciót támogató AC-adapterhez 
csatlakoztatod. Kérjük, olyan USB Type-C® típusú 
AC-adaptert használj, amely legalább 5 V/3 A 
feszültséget bocsát ki. Előfordulhat, hogy egyes 
eszközökön nem tudod feltölteni a terméket.
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Termékjellemzők

A kialakítás és a specifikációk értesítés nélkül 
megváltozhatnak.
A kezelési utasítások a PS5 konzolhoz használt 
rendszerszoftver verziójától és a terméktől  
függően változhatnak.

Képernyő
8 hüvelykes full-HD 
LCD-érintőképernyő

Bemenet/kimenet
USB-aljzat
Headset csatlakozója

Hang Beépített sztereó hangszórók

Hálózati kapcsolat
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Töltési idő Kb. 2 óra 30 perc*

Elektromos besorolás 5 V  3 A

Akkumulátor típusa Beépített lítium-ion akkumulátor

Akkumulátorfeszültség 3,87 V 

Akkumulátor kapacitása 4 370 mAh

Tömeg Kb. 529 g

Üzemi hőmérséklet 5 °C és 35 °C között

* Ez az idő a PS5 konzol USB Type-C aljzatán keresztül 
történő töltésen alapul.

Rendszerszoftver
• A termék rendszerszoftverének licencére egy külön 

végfelhasználói licencszerződés feltételei vonatkoznak.  
A részletekért látogass  
el a playstation.com/legal/product-ssla/ oldalra.

• Mindig frissítsd a PS5 konzol rendszerszoftverét, 
valamint a terméket a legújabb verzióra.
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Megfelelőségi információk

 

A termék gyártója a Sony Interactive Entertainment Inc., 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japán vagy  
annak megbízottja.

Európai importőr és forgalmazó (az Egyesült Királyság 
kivételével): Sony Interactive Entertainment Deutschland 
GmbH / Sony Interactive Entertainment Polska  
Sp. Z. o.o. / Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. /  
Sony Interactive Entertainment Benelux B.V. / Sony 
Interactive Entertainment France S.A. / Sony Interactive 
Entertainment España S.A. - Zeughofstrasse 1,  
10997 Berlin, Germany.Sony Interactive Entertainment 
Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Az Európai Unióban a termék megfelelőségével 
kapcsolatos kérdésekben a gyártó meghatalmazott 
képviselője illetékes: Sony Belgium, bijkantoor van Sony 
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

Az európai uniós, egyesült királyságbeli  
és török vásárlók részére
RE irányelv „nem hivatalos DoC”-nyilatkozat
A Sony Interactive Entertainment Inc. kijelenti, hogy  
ez a termék megfelel az 2014/53/EU irányelv 
követelményeinek és vonatkozó rendelkezéseinek. 
További információkat a következő weboldalon találhatsz: 
https://compliance.sony.eu

A rádióberendezés csak az EU/Egyesült Királyság 
megfelelőségi nyilatkozatában megjelölt,  
jóváhagyott szoftververziókkal használható.  
A rádióberendezésre telepített szoftver hivatalosan  
is megfelel a 2014/53/EU irányelv, valamint  
az S.I. 2017. évi 1206. sz. rendelet  
(Regulation S.I. 2017 No.1206) követelményeinek.  
A szoftververzió megtekintéséhez: 
válaszd a Gyorsmenü > Beállítások  > Rendszer > 
Rendszerszoftver > Eszközadatok.
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A termék vezeték nélküli hálózati funkciója  
2,4 GHz-es/5 GHz-es tartományt használ. 

Vezeték nélküli frekvenciasáv és maximális  
kimenő teljesítmény: 
–  Saját fejlesztésű 2,4 GHz: legfeljebb 10m W. 

WLAN 2.4 GHz: 100 mW-nál kisebb
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: legfeljebb 100 mW,  

W58: legfeljebb 25 mW
Ezt a rádióberendezést az EN 300 440 V2.1.1.1 szabványban 
meghatározott 1. kategóriájú vevőkészülékként értékelték.
Az alábbi táblázatban felsorolt országokban a következő 
felhasználási korlátozások érvényesek.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Az 5150–5350 MHz tartományban való használat kizárólag 
beltérben lehetséges. Az 5250–5350 Mhz-es tartomány 
nem megengedett közúti gépjárművek, vonatok  
és repülőgépek esetén.

További információk

Felhasználói útmutató
A funkciókkal és beállításokkal kapcsolatos részletesebb 
információkat a Felhasználói útmutatóban találsz.

 playstation.com/rp-usersguide/

Az ügyfélszolgálat weboldala
Online támogatási információkat, például részletes 
hibaelhárítási útmutatókat és gyakran ismételt kérdéseket 
a playstation.com/help weboldalon találsz.
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Garancianyilatkozat 

A termékre a vásárlástól számított 12 hónapos gyártói 
garancia vonatkozik, amelyet a Sony Interactive 
Entertainment Europe Limited, 10 Great Marlborough Street, 
London, W1F 7LP, United Kingdom biztosít. További 
részletekért tekintse át a PS5® csomagolásában található 
garancialevelet vagy látogasson el ide:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Szerzői jog és védjegy

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” és  
„PlayStation Portal” a Sony Interactive Entertainment Inc. 
bejegyzett védjegye vagy védjegye.

A „SONY” és a(z) „ ” a Sony Group Corporation 
bejegyzett védjegye vagy védjegye.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Minden más védjegy a megfelelő tulajdonosa védjegye.
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Bezpečnosť a ochrana zdravia

Pred použitím tohto produktu si pozorne prečítajte tento 
návod a všetky návody ku kompatibilnému hardvéru. 
Pokyny si uchovajte na budúce použitie. Tento návod  
by si v záujme bezpečného používania mali prečítať 
rodičia alebo opatrovníci detí.
Tento produkt bol navrhnutý s maximálnym zreteľom  
na bezpečnosť. V prípade každého elektrického zariadenia 
však pri nesprávnom používaní hrozí potenciálne riziko 
požiaru, zásahu elektrickým prúdom alebo zranenia. 
Dodržiavajte všetky upozornenia, opatrenia a pokyny.

UPOZORNENIE
ZÁCHVATY VYVOLANÉ SVETELNOU STIMULÁCIOU 
(FOTOSENZITÍVNA EPILEPSIA)
Ak trpíte epilepsiou alebo sa u vás v minulosti vyskytli 
záchvaty, pred použitím tohto produktu sa poraďte  
so svojím lekárom. Niektorí jednotlivci sú citliví na blikajúce 
alebo mihajúce sa svetlá či geometrické tvary a vzory, 
môžu trpieť nezistenou epilepsiou a môžu mať epileptické 
záchvaty pri hraní videohier alebo sledovaní video obsahu. 

OKAMŽITE PRERUŠTE POUŽÍVANIE a poraďte sa so svojím 
lekárom, ak sa pri vystavení blikajúcim alebo zábleskovým 
svetlám alebo iným svetelným podnetom počas hrania 
videohier alebo sledovaní videoobsahu vyskytnú niektoré 
z nasledujúcich zdravotných problémov alebo príznakov: 
bolesť očí, poruchy videnia, migréna, šklbanie svalov, kŕče 
alebo iné mimovoľné pohyby, výpadky pamäte, strata 
vedomia alebo zmätenosť či dezorientácia.

Okrem vyššie uvedeného okamžite PRERUŠTE 
POUŽÍVANIE, ak sa u vás pri hraní vyskytne ktorýkoľvek  
z nasledujúcich príznakov: bolesť hlavy, závraty, nevoľnosť, 
vyčerpanosť, príznaky podobné príznakom kinetózy alebo 
nepríjemný pocit či bolesť v jednej z častí tela, ako sú oči, 
uši, ruky, paže, nohy. Ak stav pretrváva, vyhľadajte  
lekársku pomoc.

RÁDIOVÉ VLNY
Rádiové vlny môžu ovplyvniť elektronické zariadenia  
alebo zdravotnícke pomôcky (napríklad kardiostimulátory), 
čo môže viesť k poruchám a možným zraneniam.

• Keď používate sieťové funkcie, udržujte produkt  
aspoň 30 cm od kardiostimulátora alebo iných 
zdravotníckych pomôcok.

• Ak máte akýkoľvek dôvod predpokladať, že dochádza 
k rušeniu s vaším kardiostimulátorom, okamžite  
vypnite produkt.

• Ak používate kardiostimulátor alebo iné zdravotnícke 
pomôcky, pred použitím funkcie bezdrôtovej siete 
(bezdrôtová sieť LAN) sa poraďte so svojím lekárom 
alebo výrobcom svojej zdravotníckej pomôcky.

• Nepoužívajte funkciu bezdrôtovej siete v oblastiach,  
kde je používanie bezdrôtových sietí zakázané, napríklad 
v nemocniciach. Pri používaní produktu v priestoroch 
zdravotníckych zariadení dodržiavajte ich predpisy.
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Bezpečnosť a ochrana zdravia

MAGNETY A ZDRAVOTNÍCKE POMÔCKY
Tento produkt obsahuje magnety, ktoré môžu rušiť činnosť 
kardiostimulátorov, defibrilátorov a programovateľných 
shuntových ventilov alebo iných zdravotníckych pomôcok. 
Neumiestňujte tento produkt do blízkosti takýchto 
zdravotníckych pomôcok alebo osôb, ktoré takéto 
zdravotnícke pomôcky používajú. Ak používate takéto 
zdravotnícke pomôcky, pred použitím tohto produktu  
sa najprv poraďte so svojím lekárom.

ÚROVEŇ HLASITOSTI

UPOZORNENIE Nepočúvajte zvuk pri vysokých 
úrovniach hlasitosti príliš dlho, aby ste si nepoškodili sluch.

Ak sa slúchadlá s mikrofónom alebo slúchadlá na uši 
používajú pri vysokej hlasitosti, môže dôjsť k trvalej strate 
sluchu. Hlasitosť nastavte na bezpečnú úroveň. Po istom 
čase sa vám čoraz vyššia úroveň hlasitosti môže zdať 
normálna, v skutočnosti sa vám však poškodzuje sluch.  
V prípade zvonenia v ušiach alebo ak počujete len  
tlmené zvuky, prestaňte slúchadlá používať a požiadajte  
o vyšetrenie sluchu. Čím je hlasitosť vyššia, tým skôr môže 
nastať porucha vášho sluchu. Ako si chrániť sluch: 

 – Obmedzujte dĺžku času, počas ktorého používate 
slúchadlá s mikrofónom alebo slúchadlá  
na vysokej hlasitosti.

 – Nezvyšujte hlasitosť s cieľom potlačiť hluk prostredia.
 – Ak nepočujete ľudí, ktorí rozprávajú vo vašej blízkosti, 
znížte hlasitosť.

LÍTIUM-IÓNOVÁ BATÉRIA
Nemanipulujte s poškodenými alebo vytekajúcimi 
lítium-iónovými batériami. Ak sa materiál dostane  
do kontaktu s vašou pokožkou, očami alebo oblečením, 
okamžite opláchnite dotknutú oblasť čistou vodou  
a poraďte sa so svojím lekárom.
Batéria, ktorou je vybavené toto zariadenie, môže  
v prípade nenáležitého zaobchádzania predstavovať  
riziko požiaru alebo poleptania chemickou látkou.

ZRANENIA MALÝCH DETÍ 
Produkt uchovávajte mimo dosahu malých detí. Malé deti 
môžu prehltnúť malé diely alebo okolo seba omotať káble, 
čo môže spôsobiť zranenie alebo nehodu či poruchu.

PRODUKT ANI JEHO PRÍSLUŠENSTVO NIKDY 
NEROZOBERAJTE ANI NEUPRAVUJTE
Existuje riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom  
alebo zranenia.

Bezpečnostné opatrenia
Pohodlie hráča
Ak začnete pociťovať niektorý z nasledujúcich zdravotných 
problémov, okamžite prestaňte produkt používať.  
Ak príznaky pretrvávajú, poraďte sa s lekárom.

• Závrat, nevoľnosť, vyčerpanosť alebo príznaky podobné 
príznakom kinetózy

• Nepríjemný pocit alebo bolesť v niektorej časti tela  
(napr. oči, uši, ruky alebo paže)
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Vibračná funkcia
• Ak je produkt položený na rovnej ploche, jeho vibrácie 

počas hry môžu viesť k jeho pádu a spôsobiť zranenie 
alebo poruchu.

• Vibračnú funkciu alebo funkciu efektu spustenia 
nepoužívajte, ak máte akékoľvek ochorenie alebo 
zranenie častí tela, ako sú kosti, kĺby alebo svaly ruky 
alebo ramena, ktoré môžu byť touto vibračnou funkciou 
ovplyvnené. Ak chcete tieto funkcie zapnúť alebo vypnúť, 
na domovskej obrazovke vyberte možnosti  
Quick Menu (Rýchla ponuka) > Settings (Nastavenia) > 
Controller (Ovládač).

Výboj statickej elektriny 
Pri používaní náhlavnej súpravy alebo slúchadiel  
v obzvlášť suchom prostredí môže niekedy uši zasiahnuť 
malý a rýchly šok (statickou elektrinou). Je to v dôsledku 
nahromadenej statickej elektriny v tele a nejde o zlyhanie 
náhlavnej súpravy ani slúchadiel.

Senzor pohybu
Pri používaní funkcie senzora pohybu produktu dávajte 
pozor na nasledujúce body. Ak produkt zasiahne osobu 
alebo predmet, môže dôjsť k náhodnému zraneniu  
alebo poškodeniu.

• Pred použitím funkcie senzora pohybu si overte,  
či máte dostatok miesta na pohyb.

• Produkt držte pevne, aby sa vám nevyšmykol z ruky  
a nemohol spôsobiť poškodenie alebo zranenie.

• Ak používate ovládač, ktorý je ku konzole PlayStation®5 
pripojený pomocou kábla USB, uistite sa, že máte na 
kábel dosť miesta, aby nezasiahol osobu alebo predmet.

Svetelná lišta
Nepozerajte sa na svetelnú lištu na produkte, keď bliká.  
Ak sa u vás objavia nepríjemné pocity či bolesť, okamžite 
prestaňte produkt používať.

Nastavenie a manipulácia
• Vždy dbajte na to, aby produkt, príslušenstvo a jeho 

konektory neprišli do kontaktu s kvapalinou, nadmerným 
prachom a malými časticami.

• Nedotýkajte sa konektorov ani do nich nič nevkladajte.
• Produkt, káble alebo konektory nepoužívajte,  

ak sú poškodené alebo upravené.
• Produkt ani príslušenstvo nenechávajte na zemi  

ani na mieste, kde by oň mohol niekto zakopnúť.
• Produkt ani príslušenstvo nedávajte na povrchy, ktoré  

sú nestabilné, naklonené alebo vystavené vibráciám.
• Na produkt ani káble neumiestňujte ťažké predmety, 

produkt nehádžte, nenechajte ho spadnúť ani ho inak 
nevystavujte silným nárazom.

• Nepozerajte sa na obrazovku ani sa nepokúšajte produkt 
použiť pri chôdzi, šoférovaní alebo jazde na bicykli, 
pretože by to mohlo viesť k nehode alebo zraneniu.

• Keď sa produkt nabíja počas elektrickej búrky, 
nedotýkajte sa ho.
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• Nedotýkajte sa iných zariadení pripojených k produktu 
s mokrými rukami. Mohlo by to spôsobiť zásah 
elektrickým prúdom.

• Počas prevádzky, prepravy alebo uskladnenia  
produkt, príslušenstvo alebo batériu nevystavujte 
vysokým teplotám, vysokej vlhkosti ani priamemu 
slnečnému žiareniu.

• V závislosti od podmienok používania môže produkt 
dosiahnuť teplotu viac ako 40 °C. Za týchto podmienok 
sa nedotýkajte produktu po dlhšie časové obdobie. 
Dlhodobý kontakt za týchto podmienok môže spôsobiť 
nízkoteplotné popáleniny*.

• Nízkoteplotné popáleniny sú popáleniny, ktoré vznikajú, 
keď je pokožka po dlhšie časové obdobie v kontakte  
s predmetmi, ktoré majú relatívne nízku teplotu  
(40 °C alebo menej).

• Používajte iba adaptéry AC, ktoré spĺňajú poskytnuté 
špecifikácie. Používanie adaptérov AC, ktoré nespĺňajú 
tieto špecifikácie, môže spôsobiť požiar alebo zásah 
elektrickým prúdom.

• Nehojdajte produkt na kábli.
• Obrazovka (dotyková obrazovka) je vyrobená zo skla.  

Ak je obrazovka prasknutá alebo poškodená, 
nedotýkajte sa jej, pretože to môže spôsobiť zranenie.

Obsluha a manipulácia

Produkt a príslušenstvo používajte v súlade s pokynmi 
uvedenými v tomto návode. Na analýzu alebo 
modifikáciu produktu ani na analýzu a použitie  
jeho konfigurácií obvodov sa neposkytuje žiadne 
oprávnenie.
Neoprávnená úprava produktu povedie k neplatnosti 
vašej záruky výrobcu.

Použitie v iných krajinách
V závislosti od krajiny alebo oblasti existujú obmedzenia 
na použitie istých typov rádiových signálov. V niektorých 
prípadoch môže použitie sieťových funkcií produktu viesť 
k pokute alebo inému trestu.

Zrážanie vlhkosti
Pri bezprostrednom prenose produktu z chladných 
priestorov do teplých sa vnútri konzoly môže kondenzovať 
vlhkosť, čo spôsobí poruchu produktu. V tom prípade 
produkt vypnite a počkajte, kým sa vlhkosť neodparí  
(môže to trvať aj niekoľko hodín). Ak konzola stále 
nefunguje správne, kontaktujte zákaznícku podporu.

Funkcia bezdrôtovej siete
Pri výbere prístupového bodu bezdrôtovej siete LAN 
pomocou funkcie skenovania sa môžu zobraziť prístupové 
body, ktoré nie sú určené na verejné použitie. Pripojte  
sa iba k prístupovému bodu, ktorý ste oprávnení používať.



54

Upozornenia pri nabíjaní
• Batériu nabíjajte pri teplote okolia v rozsahu  

10 °C až 30 °C. Pri odlišných teplotách nabíjanie  
nemusí byť natoľko účinné.

• Batéria má obmedzenú životnosť. Výdrž batérie  
sa bude s opakovaným používaním a pribúdajúcim 
vekom postupne skracovať. Životnosť batérie sa bude 
líšiť aj v závislosti od spôsobu uskladnenia, spôsobu 
používania, prevádzkového prostredia a iných faktorov.

• Keď sa produkt dlhší čas nepoužíva, odporúča sa nechať 
ho úplne nabiť aspoň raz ročne, aby sa zachovala 
funkčnosť batérie.

Obrazovka
• Netlačte prstom na obrazovku s nadmernou silou. 

Netrite ani neškrabte obrazovku tvrdými predmetmi,  
ako je kov alebo predmety s ostrou špičkou (napríklad 
ceruzka alebo nechty). Akákoľvek z týchto činností môže 
poškodiť alebo rozbiť obrazovku.

• Neumiestňujte produkt obrazovkou smerom dole, 
pretože to môže poškodiť obrazovku a páčky.

• Dlhší kontakt s vodou alebo prachom môže poškodiť 
obrazovku a skrátiť jej životnosť.

• Vystavenie priamemu slnečnému žiareniu môže 
poškodiť obrazovku produktu. Pri používaní produktu 
v exteriéri alebo pri okne buďte opatrní.

• Môže sa objaviť malé množstvo chýb v zobrazení  
pixelov, ktoré je normálne.

• Pri používaní produktu v chladnom prostredí si môžete 
všimnúť tiene v grafike alebo sa vám obrazovka môže 
zdať tmavšia ako obvykle. Nie je to porucha a pri zvýšení 
teploty sa obrazovka vráti do normálu.

Starostlivosť a čistenie
Dodržujte bezpečnostné opatrenia uvedené nižšie, aby  
ste zabránili opotrebovaniu alebo vyblednutiu vonkajších 
častí produktu. 

• Gumové ani vinylové materiály nenechávajte  
v dlhšom kontakte s produktom.

• Nepoužívajte riedidlo, benzín ani alkohol. Nepoužívajte 
utierky, chemicky ošetrené handričky a iné produkty, 
ktoré obsahujú takéto látky.
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Recyklácia produktu  
po skončení životnosti
Produkt je vyrobený z mnohých materiálov, ktoré možno 
recyklovať, a obsahuje lítium-iónovú batériu. Pri likvidácii 
produktu postupujte v súlade s miestnymi predpismi.

Keď sa na ktoromkoľvek našom elektrickom zariadení, 
batérii alebo obalových materiáloch nachádza jeden  
zo symbolov, upozorňuje to na to, že príslušné elektrické 
zariadenie alebo batériu nie je v EÚ, Spojenom kráľovstve, 
Turecku či iných krajinách, kde sú k dispozícii systémy 
zberu triedeného odpadu, možné likvidovať spolu  
s netriedeným domácim odpadom. V záujme náležitej 
likvidácie odpadu zariadenia likvidujte prostredníctvom 
registrovaných zberných surovín v súlade s platnou 
legislatívou. Vyradené elektrické produkty a batérie je 
možné bezplatne likvidovať aj prostredníctvom predajcov 
pri zakúpení nových produktov rovnakého typu. Navyše,  
v Spojenom kráľovstve a krajinách EÚ môžu veľkí 
maloobchodní predajcovia realizovať bezplatný zber 
drobných vyradených elektronických produktov. U svojho 
miestneho maloobchodného predajcu sa informujte,  
či je táto služba k dispozícii pre vami likvidované produkty. 
Týmto konaním pomôžete chrániť prírodné zdroje  
a zlepšovať štandardy ochrany životného prostredia pri 

manipulácii s elektrickým odpadom a jeho likvidácii.  
Túto značku je možné na batériách používať v kombinácii  
s ďalšími chemickými značkami. 
Chemická značka pre olovo (Pb) je uvedená v prípade,  
že batéria obsahuje viac ako 0,004 % olova.
Toto zariadenie obsahuje batériu, ktorá je permanentne 
zabudovaná z bezpečnostných dôvodov a z dôvodov 
integrity údajov. Počas životnosti zariadenia by nemala  
byť potrebná výmena batérie a môže byť vyberaná  
iba autorizovaným servisným pracovníkom. V záujme 
zabezpečenia správnej likvidácie batérie likvidujte  
toto zariadenie ako elektrický odpad.
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Nabíjanie produktu

Priložený kábel USB pripojte do svojej konzoly PS5®,  
keď je konzola zapnutá alebo je v režime odpočinku.

Po začatí nabíjania sa na chvíľu na obrazovke zobrazí  
stav nabíjania produktu.

Zadná časť

Port USB
kábel USB

Konzola 
PS5

• Ak chcete produkt nabíjať v režime odpočinku, musíte 
upraviť nastavenia. Na domovskej obrazovke systému 
PS5 vyberte možnosti Settings (Nastavenia) >  
System (Systém) > Power Saving (Šetrenie energie) > 
Features Available in Rest Mode (Funkcie dostupné  
v režime odpočinku) > Supply Power to USB Ports 
(Napájať porty USB) a potom vyberte nastavenie iné ako 
Off (Vypnuté).

• Použite kábel USB, ktorý je súčasťou tohto produktu 
alebo konzoly PS5. Pri používaní iných káblov sa uistite,  
že používate kábel USB, ktorý je v súlade so štandardmi 
USB. Nie všetky káble USB budú fungovať správne.

• Produkt môžete nabíjať aj pripojením kábla USB do 
adaptéra AC, ktorý podporuje USB PD (dodávanie prúdu). 
Používajte adaptér AC s konektorom USB Type-C® 
s výstupom aspoň 5 V/3 A. Produkt sa na niektorých 
zariadeniach nemusí dať nabiť.
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Technické parametre

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia.
Prevádzkové pokyny sa môžu líšiť v závislosti od verzie 
systémového softvéru v použití s konzolou PS5 
a produktom.

Obrazovka
8-palcová Full HD LCD  
dotyková obrazovka

Vstup/výstup
Port USB
Port slúchadiel s mikrofónom

Zvuk Vstavané stereofónne reproduktory

Tvorba siete
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Čas nabíjania Približne 2 hodiny 30 minút*

Elektrický výkon 5 V  3 A

Typ batérie Vstavaná lítium-iónová batéria

Napätie batérie 3,87 V 

Kapacita batérie 4 370 mAh

Hmotnosť Pribl. 529 g

Prevádzková teplota 5 °C až 35 °C

* Tento čas je odhadovaný na základe nabíjania cez port 
USB typu C konzoly PS5.

Systémový softvér
• Systémový softvér produktu je licencovaný v súlade 

s podmienkami samostatnej licenčnej zmluvy 
koncového používateľa. Podrobné informácie nájdete  
na playstation.com/legal/product-ssla/.

• Systémový softvér svojej konzoly PS5 a tento produkt 
vždy aktualizujte na najnovšiu verziu.
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Informácie o súlade

 

Tento produkt bol vyrobený spoločnosťou alebo  
v mene spoločnosti Sony Interactive Entertainment Inc., 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-0075 Japonsko.

Import a distribúcia v Európe (okrem Spojeného 
kráľovstva): Sony Interactive Entertainment Deutschland 
GmbH / Sony Interactive Entertainment Polska  
Sp. Z. o.o. / Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. /  
Sony Interactive Entertainment Benelux B.V. / Sony 
Interactive Entertainment France S.A. / Sony Interactive 
Entertainment España S.A. - Zeughofstrasse 1,  
10997 Berlin, Germany. Sony Interactive Entertainment 
Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Požiadavky týkajúce sa zhody výrobkov v Európskej únii  
by sa mali zasielať autorizovanému zástupcovi výrobcu  
na adresu Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe  
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgicko.

Pre zákazníkov v EÚ, Spojenom  
kráľovstve a Turecku
Smernica RE - vyhlásenie o zhode
Sony Interactive Entertainment Inc. týmto vyhlasuje,  
že tento produkt spĺňa základné požiadavky a všetky 
príslušné ustanovenia Smernice 2014/53/EU. 
Podrobnosti získate na nasledovnej webovej adrese: 
https://compliance.sony.eu
Toto rádiové vybavenie je určené na použitie 
so schválenou verziou alebo verziami softvéru,  
ktoré sú uvedené vo Vyhlásení o zhode EÚ/Spojeného 
kráľovstva. Softvér v tomto rádiovom vybavení je overený, 
aby spĺňal základné požiadavky smernice 2014/53/EÚ 
a nariadenia S.I. 2017 č.1206. Verziu softvéru môžete  
nájsť nasledujúcim spôsobom: 
vyberte možnosti Quick Menu (Rýchla ponuka) >  
Settings (Nastavenia)  > System (Systém) >  
System Software (Systémový softvér) >  
Device Information (Informácie o zariadení).
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Frekvencie používané funkciou bezdrôtovej siete produktu 
sú v rozsahu 2,4 GHz/5 GHz. 

Bezdrôtové frekvenčné pásmo a maximálny  
výstupný výkon: 
–  Proprietárne 2,4 GHz: menej než 10 mW. 

WLAN 2,4 GHz: menej ako 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: menej než 100 mW,  

W58: menej než 25 mW
Toto rádiové vybavenie bolo vyhodnotené ako 1. kategória 
prijímača, ktorá je definovaná v norme EN 300 440 V2.1.1.
Nasledujúce obmedzenia používania platia v krajinách 
uvedených v tabuľke nižšie.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Prevádzka v pásme 5150 – 5350 MHz je obmedzená  
iba na použitie v interiéri. Inštalácia do cestných  
vozidiel, vlakov a lietadiel nie je povolená v prípade  
pásma 5250 – 5350 MHz.

Ďalšie informácie

Používateľská príručka
Podrobnejšie informácie o funkciách a nastaveniach 
nájdete v používateľskej príručke.

 playstation.com/rp-usersguide/

Webová lokalita zákazníckej podpory
Online informácie podpory, ako je podrobné riešenie 
problémov a často kladené otázky, nájdete na stránke 
playstation.com/help.
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Záruka 

Tento produkt je krytý 12-mesačnou zárukou od výrobcu, 
ktorá začína plynúť v deň zakúpenia produktu, poskytnutou 
spoločnosťou Sony Interactive Entertainment Europe Limited, 
10 Great Marlborough Street, Londýn W1F 7LP Spojené 
kráľovstvo. Bližšie podrobnosti nájdete v záruke, ktorú  
nájdete v balení systému PS5® alebo navštívte stránku:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Autorské práva  
a ochranné známky

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” a 
 „PlayStation Portal” sú registrované ochranné  
známky alebo ochranné známky spoločnosti  
Sony Interactive Entertainment Inc.

„SONY” a „ ” sú registrované ochranné známky alebo 
ochranné známky spoločnosti Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Všetky ostatné ochranné známky sú majetkom  
príslušných vlastníkov.
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Varnost in zdravje

Pred uporabo tega izdelka natančno preberite ta priročnik 
in priročnike za združljivo strojno opremo. Navodila 
shranite za prihodnjo uporabo. Starši ali skrbniki morajo  
ta priročnik prebrati, da zagotovijo varno uporabo.

Izdelek je zasnovan, kar se da varno. Vendar lahko vse 
električne naprave zaradi napačne uporabe povzročijo 
požar, električni udar ali telesne poškodbe. Upoštevajte 
vsa opozorila, varnostne ukrepe in navodila.

OPOZORILO
NAPADI, DO KATERIH LAHKO PRIDE ZARADI 
SVETLOBNIH DRAŽLJAJEV (S SVETLOBO 
POGOJENA EPILEPSIJA)
Če ste epileptik ali pa ste v preteklosti imeli napade,  
se pred uporabo tega izdelka posvetujte z osebnim 
zdravnikom. Nekateri posamezniki, ki so občutljivi  
na utripajoče ali migotajoče luči ali geometrijske oblike  
in vzorce, imajo lahko neodkrito epileptično stanje in tako 
med igranjem videoiger ali gledanjem videovsebin 
doživijo epileptične napade. 

NEMUDOMA PRENEHAJTE Z UPORABO in se posvetujte  
z zdravnikom, če občutite naslednje zdravstvene težave  
ali simptome, ko ste izpostavljeni lučem, ki utripajo  
ali migotajo, oziroma drugim svetlobnim dražljajem  
med igranjem videoiger ali gledanjem videovsebin:  
boleče oči, spremenjen vid, migrena, mišični krči,  
trzanje, zmedenost, izguba zavesti ali orientacije.

Če opazite te simptome, NEMUDOMA PRENEHAJTE  
Z UPORABO, in bodite med igranjem pozorni tudi  
na naslednje simptome: glavobol, vrtoglavica, slabost, 
izčrpanost, doživljanje simptomov, podobnih morski 
bolezni, čutenje nelagodja oziroma bolečine v raznih  
delih telesa, na primer v očeh, ušesih, rokah, nogah.  
Če občutek ne mine, poiščite zdravniško pomoč.

RADIJSKI VALOVI
Radijski valovi lahko vplivajo na elektroniko ali medicinske 
naprave (npr. srčne spodbujevalnike), kar lahko povzroči 
okvare in morebitne poškodbe.

• Izdelek naj bo pri uporabi omrežnih funkcij vsaj  
30 cm oddaljen od srčnih spodbujevalnikov ali  
drugih medicinskih naprav.

• Če imate kakršen koli razlog za sum, da naprava  
moti srčni spodbujevalnik, ga takoj izklopite.

• Če uporabljate srčni spodbujevalnik ali drugo 
medicinsko napravo, se posvetujte z zdravnikom ali 
proizvajalcem medicinske naprave, preden uporabite 
brezžični vmesnik (brezžično omrežje LAN).

• Brezžičnega vmesnika ne uporabljajte na območjih,  
kjer je uporaba brezžičnih omrežij prepovedana,  
na primer v bolnicah. Če izdelek uporabljate  
na območju zdravstvene ustanove, se držite  
njenih predpisov.
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Varnost in zdravje

MAGNETI IN NAPRAVE
Izdelek vsebuje magnete, ki lahko povzročijo motnje  
srčnih spodbujevalnikov, defibrilatorjev, programljivih 
ventilov za zdravljenje in drugih medicinskih pripomočkov. 
Izdelka ne puščajte v bližini teh medicinskih pripomočkov 
ali oseb, ki jih uporabljajo. Če uporabljate takšne 
medicinske pripomočke, se pred uporabo izdelka 
posvetujte z zdravnikom.

RAVEN GLASNOSTI

OPOZORILO Ne poslušajte dlje časa pri visoki  
ravni glasnosti, da preprečite morebitno okvaro sluha.

Če slušalke z mikrofonom ali slušalke uporabljate pri  
visoki glasnosti, lahko pride do trajne izgube sluha. 
Glasnost nastavite na varno raven. Visoka glasnost zvoka 
se lahko čez čas zdi normalna, vendar vam dejansko lahko 
poškoduje sluh. Če v ušesih občutite nelagodje, slišite 
zvonjenje ali pridušen govor, prenehajte s poslušanjem  
in pojdite na pregled sluha. Višja je glasnost, prej lahko 
pride do poškodb sluha. Zaščita sluha:

 – Omejite čas uporabe slušalk pri visoki glasnosti.
 – Ne zvišujte glasnosti, da preglasite hrupno okolico.
 – Če ne slišite govoriti ljudi okoli sebe,  
zmanjšajte glasnost.

LITIJ-IONSKA BATERIJA
Ne uporabljajte poškodovanih litij-ionskih baterij  
ali takšnih, ki puščajo. Če pride snov v stik s kožo, očmi  
ali oblačili, nemudoma sperite prizadeto območje s čisto 
vodo in se posvetujte z zdravnikom.
Če z baterijo v tej napravi napačno ravnate, lahko  
povzroči požar ali kemične opekline.

POŠKODBE MAJHNIH OTROK 
Izdelek hranite izven dosega majhnih otrok. Majhni  
otroci lahko pogoltnejo manjše dele ali okoli sebe  
ovijejo kable, kar lahko povzroči poškodbe, nesrečo  
ali napačno delovanje.

IZDELKA ALI DODATNE OPREME  
NE RAZSTAVLJAJTE ALI SPREMINJAJTE.
Obstaja nevarnost požara, električnega udara ali poškodb.

Previdnostni ukrepi
Udobje igralcev
Če občutite naslednje zdravstvene težave, takoj nehajte 
uporabljati izdelek. Če se težave nadaljujejo, se posvetujte 
z zdravnikom.

• Vrtoglavica, slabost, utrujenost ali simptomi,  
podobni potovalni slabosti

• Nelagodje ali bolečina v delu telesa, kot so oči,  
ušesa, dlani ali roke
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Funkcija vibriranja
• Če je izdelek na ravni površini, lahko vibracije izdelka 

med igranjem povzročijo, da ta pade, kar lahko privede 
do poškodb ali okvare.

• Ne uporabljajte funkcije vibriranja ali funkcije sprožilnega 
učinka, če imate težave s kostmi, sklepi ali mišicami dlani 
in rok, na katere lahko vibriranje vpliva. Če želite 
omogočiti ali onemogočiti te funkcije, na domačem 
zaslonu izberite Quick Menu (Hitri meni) >  
Settings (Nastavitve) > Controller (Kontroler).

Statični udar 
Če uporabljate naglavni komplet ali slušalke v zelo  
suhem zraku, boste morda občasno v ušesih začutili 
majhen in hiter udar statične elektrike. To je posledica 
statične elektrike, ki se je nabrala v telesu, in ne gre  
za okvaro naglavnega kompleta ali slušalk.

Senzor za zaznavanje gibanja
Ko na izdelku uporabljate funkcijo senzorja zaznavanja 
gibanja, bodite pozorni na naslednje točke. Če z izdelkom 
zadenete ob osebo ali predmet, bo morda povzročil 
nenamerno poškodbo ali škodo.

• Pred uporabo funkcije senzorja zaznavanja gibanja 
zagotovite, da imate dovolj prostora za gibanje.

• Izdelek trdno držite, da vam ne spolzi iz rok in povzroči 
telesne poškodbe ali poškoduje opreme.

• Če uporabljate kontroler, ki je na konzolo PlayStation®5 
priključen z USB-kablom, se prepričajte, da je na voljo 
dovolj prostora za kabel, da ta ne bo zadel ob osebo  
ali predmet.

Svetlobni indikator
Ne glejte neposredno v svetlobni indikator izdelka,  
ko utripa. Nemudoma prenehajte uporabljati izdelek,  
če občutite nelagodje ali bolečino.

Nastavitev in rokovanje
• Vedno poskrbite, da na izdelku, dodatni opremi  

in priključkih ni tekočine, prekomernega prahu  
in manjših delcev.

• Ne dotikajte se konektorjev in ničesar ne vstavljajte  
v izdelek.

• Ne uporabljajte izdelka, kablov ali konektorjev,  
če so poškodovani ali spremenjeni.

• Izdelka ali dodatne opreme ne postavljajte  
na tla ali mesto, kjer je lahko ljudem v napoto  
ali se ob njega spotaknejo.

• Izdelka ali dodatne opreme ne postavljajte  
na nestabilno, nagnjeno površino ali takšno,  
ki je izpostavljena tresljajem.

• Na izdelek ali kable ne postavljajte težkih predmetov, ga 
ne mečite ali drugače izpostavljajte močnejšim udarcem.

• Ne glejte v zaslon ali poskušajte uporabljati izdelka med 
hojo, vožnjo ali kolesarjenjem, saj lahko pride do nesreče 
in/ali poškodb.
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• Med nevihto z bliskanjem in grmenjem se ne dotikajte 
izdelka, ko se polni.

• Drugih naprav, povezanih z izdelkom, se ne dotikajte  
z mokrimi rokami. S tem lahko povzročite električni udar.

• Med delovanjem, prevozom ali shranjevanjem izdelka, 
dodatne opreme ali baterije ne izpostavljajte izjemno 
visokim temperaturam, visoki vlažnosti ali neposredni 
sončni svetlobi.

• Odvisno od pogojev uporabe se lahko izdelek segreje  
na 40 °C ali več. V teh pogojih se izdelka ne dotikajte  
dlje časa. Dolgotrajnejši stik v teh pogojih lahko povzroči 
opekline pri nižji temperaturi.*

• * Do opeklin pri nižji temperaturi pride ob dolgotrajnem 
stiku kože s predmeti relativno nizke temperature  
(40 °C ali več).

• Uporabljajte samo vmesnike AC, ki izpolnjujejo priložene 
specifikacije. Z uporabo vmesnikov AC, ki ne izpolnjujejo 
teh specifikacij, lahko povzročite požar ali električni udar.

• Izdelka ne obračajte tako, da držite kabel.
• Zaslon (na dotik) je narejen iz stekla. Če zaslon  

poči ali se poškoduje, se ga ne dotikajte, saj  
se lahko poškodujete.

Uporaba in ravnanje

Izdelek in dodatno opremo uporabljajte v skladu  
z navodili v tem priročniku. Nimate nikakršnega 
dovoljenja za analizo ali spreminjanje izdelka  
oziroma analizo in uporabo njegovega vezja.
Nepooblaščeno spreminjanje izdelka razveljavi 
garancijo proizvajalca.

Uporaba v drugih državah
Odvisno od države ali regije lahko veljajo omejitve  
za uporabo določenih vrst radijskih signalov. V nekaterih 
primerih boste morali zaradi uporabe omrežnih funkcij 
izdelka plačati kazen ali bili drugače kaznovani.

Nabiranje vlage 
Če izdelek prinesete iz hladnega neposredno v topel 
prostor, se lahko v njem nabere vlaga in povzroči okvaro 
izdelka. Če pride do tega, izklopite izdelek in počakajte, 
dokler vlaga ne izhlapi (to lahko traja več ur). Če konzola  
še vedno ne deluje pravilno, se obrnite na podporo  
za stranke.

Funkcija brezžičnega omrežja
Če s funkcijo pregleda izberete dostopovno točko  
za brezžični LAN, se lahko prikažejo dostopovne točke,  
ki niso namenjene javni uporabi. Povezavo vzpostavite 
samo z dostopovnimi točkami, za uporabo katerih  
imate dovoljenje.
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Obvestila o polnjenju
• Polnite v okolju s temperaturnim razponom med  

10 °C in 30 °C. Polnjenje v drugih okoljih mogoče  
ne bo enako učinkovito.

• Baterija ima omejeno življenjsko dobo. Čas delovanja 
baterije se ob nenehni uporabi in z leti postopoma 
krajša. Življenjska doba baterije se razlikuje tudi glede  
na način shranjevanja, stanje uporabe, okolje in druge 
dejavnike.

• Če izdelka dlje časa ne boste uporabljali, je priporočljivo, 
da ga vsaj enkrat letno povsem napolnite, da ohranite 
njegovo funkcionalnost.

Zaslon
• S prstom zaslona ne pritiskajte premočno. Zaslon prav 

tako ne drgnite ali praskajte s trdnimi predmeti, kot  
so kovinski predmeti ali taki z ostro konico (na primer 
svinčniki ali nohti). Z njimi lahko poškodujete ali  
počite zaslon.

• Izdelka ne odlagajte z zaslonom navzdol, saj lahko  
tako poškodujete zaslon in palici.

• Daljši stik z vodo ali prahom lahko poškoduje zaslon  
in skrajša njegovo življenjsko dobo.

• Neposredno izpostavljanje sončni svetlobi lahko 
poškoduje zaslon izdelka. Ko izdelek uporabljate  
zunaj ali blizu okna, bodite pozorni.

• Na zaslonu je lahko nekaj okvarjenih pik. To je normalno.

• Pri uporabi izdelka v mrzlih okoljih bodo sence na sliki  
ali zaslonu morda videti temnejše kot običajno.  
To ni okvara in zaslon bo znova videti normalno,  
ko se bo temperatura zvišala.

Nega in čiščenje
Upoštevajte spodnja varnostna navodila in tako preprečite, 
da se zunanjost izdelka spremeni ali razbarva.

• Ne dovolite, da je izdelek dlje časa v stiku  
z gumijastimi ali vinilnimi materiali.

• Ne uporabljajte razredčila, bencina ali alkohola. 
Izogibajte se uporabi robčkov, krp, obdelanih  
s kemikalijami, in drugih izdelkov, ki vsebujejo  
takšne snovi.
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Recikliranje izdelkov po koncu 
življenjske dobe

Izdelek je narejen iz številnih materialov, ki jih je mogoče 
reciklirati, in vsebuje litij-ionsko baterijo. Pri odlaganju 
izdelka upoštevajte lokalne predpise.

Če je ta simbol prikazan na katerem koli od naših 
električnih izdelkov, baterijah ali njihovi embalaži, 
označuje, da ustreznega električnega izdelka oziroma 
baterije ne smete zavreči med gospodinjske odpadke  
v EU, Združenem kraljestvu,Turčiji ali drugih državah,  
kjer je na voljo ločeno zbiranje odpadkov. Da zagotovite 
pravilno odlaganje odpadkov, ju zavrzite na pooblaščenem 
mestu za zbiranje v skladu z lokalno zakonodajo ali 
predpisi. Odpadne elektronske izdelke in baterije lahko 
brezplačno odlagate tudi pri prodajalcih ob nakupu novih 
izdelkov iste vrste. Večji prodajalci v Združenem kraljestvu 
in EU lahko tudi brezplačno sprejemajo manjše odpadne 
elektronske izdelke. Vprašajte prodajalca, ali nudi to 
storitev za izdelek, ki ga želite zavreči. Takšno ravnanje  
bo pripomoglo k ohranjanju naravnega bogastva  
in izboljšalo standarde varstva okolja pri ravnanju  
z električnimi odpadki in njihovi odstranitvi. Ta simbol  
je lahko na baterijah uporabljen skupaj z dodatnimi 
kemijskimi simboli. 

Če baterija vsebuje več kot 0,004 % svinca, bo prikazan 
kemijski simbol za svinec (Pb).
Ta izdelek vsebuje baterijo, ki je trajno vgrajena zaradi 
potrebe po varnosti, zmogljivosti in zagotavljanja 
celovitosti podatkov. Menjava baterije v času življenjske 
dobe izdelka ni predvidena, iz izdelka pa jo lahko odstrani 
le kvalificirano servisno osebje. Da boste zagotovili 
pravilno ravnanje z odpadno baterijo, izdelek obravnavajte 
in zavrzite kot električni odpadek.
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Polnjenje izdelka

Izdelek z USB-kablom, ki je priložen konzoli, povežite  
s konzolo PS5, ko je konzola vklopljena ali v stanju 
mirovanja.

Ko se polnjenje začne, se stanje polnjenja izdelka  
za trenutek prikaže na zaslonu.

Zadaj

USB vhod
Kabel USB

Konzola 
PS5

• Za polnjenje izdelka v načinu mirovanja morate 
konfigurirate nastavitve. Na domačem zaslonu konzole 
PS5 izberite Settings (Nastavitve) > System (Sistem) > 
Power Saving (Varčevanje z energijo) > Features 
Available in Rest Mode (Funkcije v načinu mirovanja) > 
Supply Power to USB Ports (Napajanje prek USB-vhoda) 
in izberite možnost, ki ni Off (Izklop).

• Uporabite USB-kabel, ki je priložen temu izdelku ali 
konzoli PS5. Če uporabite drugačen kabel, uporabite 
USB-kabel, ki je skladen z USB-standardi. Vsi USB-kabli  
ne bodo delovali pravilno.

• Izdelek lahko polnite tudi tako, da USB-kabel priključite  
na AC vmesnik, ki podpira USB PD (USB Power Delivery). 
Uporabite AC vmesnik s priključkom USB Type-C®  
in izhodom vsaj 5 V/3 A. Izdelka morda ne boste  
mogli polniti z nekaterimi napravami.
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Tehnični podatki

Oblika in tehnične lastnosti se lahko spremenijo brez 
vnaprejšnjega obvestila.
Navodila za uporabo se lahko razlikujejo glede na različico 
programske opreme v konzoli PS5 ali izdelku.

Zaslon
8-palčni zaslon LCD na dotik  
z ločljivostjo Full HD

Vhod/izhod
Vhod USB
Vtič za slušalke

Zvok Vgrajeni stereo zvočniki

Omrežje
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Čas polnjenja Pribl. 2 uri in 30 minut*

Podatki o električnem 
napajanju

5 V  3 A

Vrsta baterije Vgrajena litij-ionska baterija

Napetost baterije 3,87 V 

Zmogljivost baterije 4 370 mAh

Teža Pribl. 529 g

Delovna temperatura 5 °C do 35 °C

* Čas je ocenjen za polnjenje prek vrat USB Type-C 
konzole PS5.

Sistemska programska oprema
• Licenca za sistemsko programsko opremo izdelka vam  

je podeljena pod pogoji ločene pogodbe za končnega 
uporabnika. Za več podrobnosti obiščite  
playstation.com/legal/product-ssla/.

• Sistemska programska oprema konzole PS5 in izdelka 
naj bo vedno posodobljena na najnovejšo različico.



70

Informacije o skladnosti

 

Ta izdelek je bil izdelan v obratih ali v imenu družbe  
Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonska.

Uvoznik in distributer za Evropo (razen Združenega 
kraljestva): Sony Interactive Entertainment Deutschland 
GmbH / Sony Interactive Entertainment Polska  
Sp. Z. o.o. / Sony Interactive Entertainment Italia S.p.A. /  
Sony Interactive Entertainment Benelux B.V. / Sony 
Interactive Entertainment France S.A. / Sony Interactive 
Entertainment España S.A. - Zeughofstrasse 1,  
10997 Berlin, Germany. Sony Interactive Entertainment 
Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane,  
Dublin 2, Ireland.

Vprašanja v povezavi s skladnostjo izdelka v EU pošljite 
pooblaščenemu zastopniku proizvajalca: Sony Belgium, 
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Belgija.

Za stranke v EU, Združenem kraljestvu  
in Turčiji
Smernica RE - Izjava “Informal DoC”
Družba Sony Interactive Entertainment Inc. izjavlja,  
da je ta izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami  
in drugimi ustreznimi določili direktive 2014/53/EU. 
Podrobnosti najdete na naslednjem spletnem mestu: 
https://compliance.sony.eu

Radijska oprema je namenjena uporabi z odobrenimi 
različicami programske opreme, ki so navedene v izjavi 
EU/ZK o skladnosti. Programska oprema, vključena  
v to radijsko opremo, potrjeno izpolnjuje bistvene zahteve 
direktive 2014/53/EU in predpisa S.I. 2017 št. 1206. Različico 
programske opreme lahko preverite na naslednji način:  
izberite Quick Menu (Hitri meni) > Settings  
(Nastavitve)  > System (Sistem) > System Software 
(Sistemska programska opreme) > Device Information 
(Informacije o napravi).
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Funkcija brezžičnega omrežja izdelka uporablja  
frekvenčna razpona 2,4 Ghz/5 GHz. 

Brezžični frekvenčni pas in največja izhodna moč: 
–  lastninsko omrežje 2,4 GHz: manj kot 10 mW. 

Bluetooth® 2,4 GHz: manj kot 100 mW
–  brezžično omrežje s frekvenčnim pasom 5 GHz:  

W52/W53/W56: manj kot 100 mW,  
W58: manj kot 25 mW

Ta radijska oprema je bila ocenjena kot sprejemnik 
1. kategorije, določen v predpisu EN 300 440 V2.1.1.
Naslednje omejitve uporabe veljajo v državah,  
navedenih v spodnji tabeli.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Delovanje v pasu od 5150 MHz do 5350 MHz je omejen 
izključno na uporabo v zaprtih prostorih. Namestitev  
v cestna vozila, vlake in letala ni dovoljena za pas  
od 5250 do 5350 MHz.

Dodatne informacije

Uporabniški priročnik
Podrobnejše informacije o funkcijah in nastavitvah  
lahko preberete v uporabniškem priročniku.

 playstation.com/rp-usersguide/

Spletno mesto za podporo strankam
Na spletni strani playstation.com/help poiščite informacije 
o spletni podpori, kot so odpravljanje napak po korakih  
in pogosta vprašanja.
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Jamstvo 

Proizvajalčeva garancija, ki jo zagotavlja družba  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited  
of 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP,  
United Kingdom, za ta izdelek zagotavlja kritje za 12 mesecev 
od datuma nakupa. Podrobnosti si oglejte v garanciji,  
ki je priložena paketu PS5® ali obiščite:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Avtorske pravice  
in blagovne znamke

“ ”, “PlayStation”, “PS5”, “PlayStation Link” in  
“PlayStation Portal” so registrirane blagovne  
znamke ali blagovne znamke družbe  
Sony Interactive Entertainment Inc.

“SONY” in “ ” so registrirane blagovne znamke  
ali blagovne znamke družbe Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Vse druge blagovne pripadajo svojim lastnikom.
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Безопасност и здраве

Преди да използвате този продукт, прочете 
внимателно това ръководство и други ръководства  
за съвместим хардуер. Запазете инструкциите  
за бъдеща употреба. Родителите или настойниците  
на деца трябва да прочетат това ръководство  
за безопасно ползване.
Този продукт е проектиран с най-висока степен  
на безопасност. Все пак всеки електрически уред, 
който не се използва правилно, има вероятност 
да причини пожар, токов удар или физическо 
нараняване. Спазвайте всички предупреждения, 
предпазни мерки и инструкции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ПРИПАДЪЦИ, ПРЕДИЗВИКАНИ ОТ СВЕТЛИНЕН 
СТИМУЛАТОР (ФОТОСЕНЗИТИВНА ЕПИЛЕПСИЯ)
Ако страдате от епилепсия или сте имали припадъци, 
консултирайте се с вашия лекар, преди да използвате 
продукта. Някои хора, които са чувствителни към 
мигащи или премигващи светлини или към 
геометрични форми и модели, може да изпаднат  
в незабелязано епилептично състояние и да имат 
епилептичен припадък, когато играят видеоигри  
или гледат видеосъдържание. 

ПРЕКРАТЕТЕ УПОТРЕБАТА НЕЗАБАВНО  
и се консултирайте с вашия лекар, ако получите някой 
от изброените по-долу здравословни проблеми или 
симптоми при излагане на мигащи или премигващи 
светлини или друг светлинен симулатор, докато 

играете видеоигри или гледате видеосъдържание: 
болка в очите, променено зрение, мигрена, 
потрепване на мускули, конвулсия или други  
неволни движения, затъмнение, загуба на съзнание 
или объркване или дезориентация.

В допълнение към горните симптоми ПРЕКРАТЕТЕ 
УПОТРЕБАТА НЕЗАБАВНО, когато усетите някой  
от следните симптоми: главоболие, световъртеж, 
гадене, умора, симптоми, подобни на морска  
болест, или ако усетите дискомфорт или болки  
в части от тялото като очите, ушите, дланите, ръцете 
или краката, докато играете. Ако състоянието  
не отмине, потърсете медицинска помощ.

РАДИОВЪЛНИ
Радиовълните може да окажат въздействие  
върху електронното оборудване или медицинските 
устройства (например пейсмейкъри), което може  
да предизвика неправилната им работа и евентуално 
причиняване на телесна повреда.

• Дръжте продукта най-малко на 30 см от пейсмейкър 
или други медицински устройства, когато използвате 
мрежовите функции.

• Незабавно изключете продукта, ако имате някаква 
причина да подозирате, че има смущения с вашия 
пейсмейкър.

• Ако използвате пейсмейкър или друго медицинско 
устройство, консултирайте се с вашия лекар или 
производителя на медицинското устройство, преди 
да използвате опцията за безжична мрежа 
(безжична LAN).
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Безопасност и здраве

• Не използвайте функцията за безжична мрежа  
в райони, където използването на безжична мрежа  
е забранено, като например в болници. Спазвайте 
правилата на медицинските заведения, когато 
използвате продукта на тяхна територия.

МАГНИТИ ИЗДЕЛИЯ И УСТРОЙСТВА
Този продукт включва магнити, които може  
да повлияят на функцията на пейсмейкъри, 
дефибрилатори и програмируеми шунтиращи 
клапани или други медицински изделия.  
Не поставяйте този продукт близо до такива 
медицински изделия или лица, които ги използват.  
В случай че използвате такива медицински изделия, 
трябва да се консултирате с лекаря си, преди  
да използвате този продукт.

СИЛА НА ЗВУКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ За да предотвратите 
възможно увреждане на слуха, не слушайте 
продължително време с много усилен звук.

Възможна е трайна загуба на слуха, ако слушалките  
се използват при прекалено високо ниво на силата  
на звука. Настройте силата на звука на безопасно  
ниво. С времето все по-силният звук може да започне 
да звучи нормално, но всъщност да уврежда слуха  
ви. Ако изпитате шум в ушите или какъвто и да било 
дискомфорт в ушите си или заглушен говор, спрете  
да слушате и прегледайте слуха си. Колкото по-силен  

е звукът, толкова по-скоро е възможно той да се отрази 
на слуха ви. За да защитите слуха си:

 – Ограничете времето, през което използвате 
слушалките с усилен звук.

 – Избягвайте повишаване на силата на звука, за да 
заглушите околните шумове.

 – Намалете звука, ако не можете да чувате хората, 
които говорят около вас.

ЛИТИЕВО-ЙОННА БАТЕРИЯ
Не работете с повредени или течащи литиевойонни 
батерии. Ако материалът попадне върху дрехите, 
кожата или в очите ви, незабавно изплакнете 
засегнатата област с чиста вода и се консултирайте  
с лекаря си.
Използваната в това устройство батерия е възможно 
да представлява риск от пожар или химично изгаряне 
при неправилно боравене.

ТРАВМИ ПРИ МАЛКИ ДЕЦА 
Дръжте продукта далеч от малки деца. Малките деца  
е възможно да погълнат дребните части или да увият 
кабели около себе си, което може да доведе  
до наранявания, злополуки или повреда.

НИКОГА НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ  
ИЛИ МОДИФИЦИРАЙТЕ КОНЗОЛАТА  
ИЛИ АКСЕСОАРИТЕ.
Има опасност от пожар, токов удар или травма.
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Предпазни мерки
Комфорт за играча
Ако срещнете някой от посочените по-долу проблеми, 
прекратете употребата на конзолата незабавно. Ако 
симптомите не отшумят, консултирайте се с лекар.

• Замаяност, гадене, умора или симптоми, подобни  
на морска болест

• Дискомфорт или болка в части от тялото, като  
очи, уши, китки или ръце

Функция вибрация
• Ако продуктът е поставен на равна повърхност, 

вибрациите на продукта по време на геймплей  
може да го накарат да падне, което да доведе  
до нараняване или неизправност.

• Не използвайте функцията вибрация или функцията 
„ефект на спусък“, ако имате някакво заболяване или 
нараняване на части от тялото, като кости, стави или 
мускули на китката или ръката, които могат да бъдат 
засегнати от тази функция вибрация. За да 
активирате или деактивирате тези функции, от 
началния екран изберете Quick Menu (Бързо меню) > 
Settings (Настройки) > Controller (Контролер).

Статично електричество 
Когато използвате слушалки при особено сух въздух, 
понякога може да почувствате малък и бърз (статичен) 

токов удар в ушите си. Това е резултат  
от натрупване на статично електричество  
в тялото и не е неизправност на слушалките ви.

Сензор за движение
Когато използвате функцията на сензора за движение 
на продукта, бъдете внимателни за следното: Ако 
продуктът удари човек или предмет, това може  
да причини случайно нараняване или повреда.

• Преди да използвате функцията на сензора  
за движение, проверете дали имате достатъчно 
пространство, за да се движите.

• Хванете здраво продукта, за да предотвратите 
изплъзването му от захвата ви, което може  
да доведе до повреда или нараняване.

• Ако използвате контролер, който е свързан  
към конзолата PlayStation®5 с USB кабел, уверете  
се, че има достатъчно място за кабела, така  
че кабелът да не удари човек или предмет.

Светлинна лента
Не се взирайте в светлинната лента върху продукта, 
когато мига. Прекратете използването на продукта 
незабавно, ако почувствате дискомфорт или болка.

Настройка и работа
• Винаги се уверявайте, че върху продукта, 

аксесоарите и конекторите му няма течност, 
излишен прах и малки частици.
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• Не докосвайте конекторите и не поставяйте  
нищо в тях.

• Не използвайте продукта, кабелите или конекторите, 
ако са повредени или модифицирани.

• Не оставяйте продукта или аксесоарите на пода  
или на места, където някой може да се препъне  
или падне.

• Не поставяйте продукта или аксесоарите  
на нестабилни, наклонени или подложени  
на вибрации повърхности.

• Не поставяйте тежки предмети върху продукта  
или кабелите, не хвърляйте и не изпускайте 
продукта, и не го излагайте на силен физически  
удар по друг начин.

• Не гледайте екрана и не се опитвайте да използвате 
продукта, докато ходите, шофирате или карате 
велосипед, тъй като това може да доведе до 
злополука и/или нараняване.

• Не докосвайте продукта по време на гръмотевична 
буря, докато се зарежда.

• Не докосвайте други устройства, свързани към 
продукта, с мокри ръце. Това може да причини  
токов удар.

• Не излагайте продукта, аксесоарите или батерията 
на висока температура, висока влажност или пряка 
слънчева светлина по време на работа, 
транспортиране или съхранение.

• В зависимост от условията на употреба, продуктът 
може да достигне температури от 40 °C или повече. 
Не докосвайте продукта за продължителен период 
от време при такива условия. Продължителният 
контакт при такива условия може да причини 
нискотемпературни изгаряния*.

• Нискотемпературните изгаряния са изгаряния, които 
възникват, когато кожата е в контакт с предмети  
с относително ниска температура (40 °C или повече) 
за продължителен период от време.

• Използвайте само AC адаптери, които отговарят  
на предоставените спецификации. Използването  
на AC адаптери, които не отговарят на тези 
спецификации, може да причини пожар или  
токов удар.

• Не увивайте кабела около продукта.
• Екранът (сензорен екран) е изработен от стъкло. Ако 

екранът е напукан или повреден, не го докосвайте, 
тъй като може да причини нараняване.
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Ползване и работа

Използвайте продукта и аксесоарите  
в съответствие с инструкциите в настоящото 
ръководство. Не е предоставено удостоверяване 
за анализ или модификация на продукта или  
за анализ и използване на конфигурациите  
на схемата му.
Неупълномощената модификация на продукта  
ще анулира гаранцията на производителя.

Използване в други държави
В зависимост от страната или региона има 
ограничения за използването на определени  
типове радиосигнали. В някои случаи използването  
на мрежовите функции на продукта може да доведе 
до глоба или друго наказание.

Образуване на влага
Ако продуктът се внесе директно от студено място на 
топло, влагата може да кондензира вътре в конзолата, 
което да причини неизправност на продукта. Ако това 
се случи, изключете продукта и го оставете, докато 
влагата се изпари (това може да отнеме няколко часа). 
Ако конзолата все още не работи правилно, моля, 
свържете се с поддръжката за потребители.

Функция за безжична мрежа
Когато използвате функцията за сканиране,  
за да изберете точка за достъп на безжична LAN,  
може да се покажат точки за достъп, които не са 
предназначени за обществено ползване. Свързвайте 
се само с точка за достъп, която сте упълномощени  
да използвате.

Известия за зареждането
• Зареждайте на място, където температурата  

е в диапазона между 10 °C - 30 °C. Зареждането може 
да не е достатъчно ефективно, когато се извършва  
в други условия.

• Батерията има ограничен живот. Издръжливостта на 
батерията постепенно ще намалява с многократната 
употреба и възрастта. Животът на батерията също  
се различава в зависимост от начина на съхранение, 
състоянието на употреба, условията и други фактори.

• Когато продуктът не се използва за продължителен 
период от време, препоръчва се да го зареждате 
напълно поне веднъж годишно, за да поддържате 
функционалността на батерията.

Екран
• Не натискайте с пръста си върху екрана  

с прекомерна сила. Освен това не стържете  
и не драскайте екрана с нищо твърдо, като метал 
или нещо с остър връх (като молив или нокти). Всяко 
от тези действия може да повреди или счупи екрана.
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• Не поставяйте продукта с екрана надолу, тъй  
като това може да причини повреда на екрана  
и стиковете.

• Продължителният контакт с вода или прах  
може да повреди екрана и да съкрати срока  
му на експлоатация.

• Директното излагане на слънчева светлина може  
да повреди екрана на продукта. Бъдете внимателни, 
когато използвате продукта на открито или близо  
до прозорец.

• Възможно е да е налице малък брой пикселни 
дефекти на дисплея и това се счита за нормално.

• Когато използвате продукта в студена среда, може  
да забележите сенки върху графиките или екранът 
да изглежда по-тъмен от обикновено. Това  
не е неизправност и екранът ще се върне към 
нормалното, когато температурата се повиши.

Грижа и почистване
Следвайте предпазните мерки по-долу,  
за да съдействате за предпазването на външната  
част на продукта от разрушаване или обезцветяване.

• Не позволявайте продължителен контакт  
на гумени или винилови материали с продукта.

• Не използвайте разредител, бензин или алкохол. 
Избягвайте да използвате кърпички, третирани  
с химикали кърпи и други продукти, които съдържат 
такива вещества.

Рециклиране на продукта  
в края на живота му

Продуктът е изработен от много материали, които 
могат да бъдат рециклирани, и съдържа литиевойонна 
батерия. Спазвайте местните разпоредби, когато 
изхвърляте продукта.

Когато видите този символ върху някой от нашите 
електрически продукти, техните батерии или опаковки, 
това сочи, че съответният електрически продукт или 
батерия не трябва да се изхвърля с общите отпадъци  
в границите на ЕС, Обединеното кралство, Турция или 
други държави със системи за разделно събиране  
на отпадъците. За да осигурите правилна обработка 
на продукта и батерията като отпадък, моля да ги 
изхвърлите посредством упълномощено съоръжение 
за събиране в съответствие с приложимите местни 
закони или изисквания. Отпадъчните електрически 
уреди и батерии могат също да се изхвърлят 
безплатно чрез търговците на дребно при покупка  
на нови продукти от същия тип. Освен това  
в Обединеното кралство и страните от ЕС по-големите 
търговци е възможно да приемат малки отпадъчни 
електронни устройства безплатно. Моля, попитайте 
местния си търговец дали тази услуга е налице  
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за продуктите, които желаете да изхвърлите. Правейки 
това, вие ще спомогнете за опазването на природните 
ресурси и спазването на стандартите на защитата  
на околната среда при третиране и депониране  
на отпадъци от електрически устройства. Този символ 
може да се поставя върху батериите в комбинация  
с допълнителни химически символи. 
Химическият символ на оловото (Pb) се посочва,  
ако батерията съдържа повече от 0,004% олово.
Този продукт съдържа батерия, която е вградена  
от съображения за безопасност, ефективност и защита 
на данните. Не е необходимо батерията да се заменя 
през полезния живот на продукта, а ако се наложи,  
тя трябва да се свали от квалифициран сервизен 
персонал. За да осигурите правилна обработка  
на батерията, моля изхвърлете я като отпадък  
от електрическо оборудване.

Зареждане на продукта

Свържете се към вашата конзола PS5® с помощта  
на предоставения USB кабел, когато конзолата  
ви е включена или в режим почивка.

След като зареждането започне, състоянието  
на зареждане на продукта моментално се показва  
на екрана.

Задна част

USB порт
USB кабел

Конзола 
PS5
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Спецификации

Дизайнът и спецификациите могат да се променят  
без предизвестие.
Инструкциите за работа може да варират в зависимост 
от версията на системния софтуер, която се използва  
с вашата конзола PS5 и продукта.

Екран 8-инчов Full HD LCD сензорен екран

Вход/изход
USB порт
Букса за слушалки

Звук Вградени стерео високоговорители

Работа в мрежа
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Време за зареждане Прибл. 2 часа 30 минути*

Електрическа 
характеристика

5 V  3 A

Тип батерия Вградена литиево-йонна батерия

Волтаж на батерията 3,87 V 

Капацитет на батерията 4 370 mAh

Маса Прибл. 529 г

Работна температура 5 °C до 35 °C

* Това време се изчислява въз основа на зареждане 
през порта USB Type-C на конзолата PS5.

• За да зареждате продукта, докато е в режим почивка, 
трябва да конфигурирате настройките. От началния 
екран на PS5 изберете Settings (Настройки) > System 
(Система) > Power Saving (Пестене на енергия) > 
Features Available in Rest Mode (Функции, налични  
в режим почивка) > Supply Power to USB Ports 
(Захранване към USB портове) и изберете опция, 
различна от Off (Изкл).

• Използвайте USB кабела, предоставен с този продукт 
или с конзолата PS5. Когато използвате други кабели, 
проверявайте дали използвате USB кабел, който 
съответства на USB стандарта. Не всички USB кабели 
ще функционират правилно.

• Можете също да зареждате продукта, като  
свържете USB кабела към AC адаптер, който 
поддържа USB PD (Power Delivery). Моля, използвайте 
AC адаптер с USB Type-C®, който извежда поне 5 V/3 A. 
Възможно е да не можете да зареждате продукта  
на някои устройства.
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Софтуера на системата
• Системният софтуер на продукта е лицензиран  

за вас съгласно условия на отделно лицензионно 
споразумение за краен потребител. За подробности 
посетете playstation.com/legal/product-ssla/.

• Винаги актуализирайте системния софтуер на 
конзолата PS5 и продукта до най-актуалната версия.

Информация за съответствие

 

Този продукт е произведен от или от името  
на Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Япония.

Вносител и разпространител за Европа  
(освен Обединеното кралство) е Sony Interactive 
Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, 
Dublin 2, Ireland.

Запитвания, свързани със съответствието  
на продуктите в ЕС, трябва да се изпращат  
до упълномощения представител на производителя, 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Белгия.
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За клиенти в ЕС, Обединеното  
кралство и Турция
Декларация за съответсвие  
с изискванията на Директива  
RE (неофициален документ)
С настоящото Sony Interactive Entertainment Inc. 
декларира, че този продукт е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими 
разпоредби на Директива 2014/53/EC. 
За повече подробности, моля, посетете следната 
Интернет страницата: 
https://compliance.sony.eu 
Това радиооборудване е предназначено  
да се използва с одобрената(ите) версия(и)  
на софтуера, които са посочени в Декларацията  
за съответствие на ЕС/Обединеното кралство. 
Софтуерът, зареден на това радиооборудване,  
е потвърден за съответствие с основните изисквания 
на Директива 2014/53/ЕС и Правни инструменти  
на Регламент № 1206/2017. Версията на софтуера  
може да бъде намерена чрез: 
изберете Quick Menu (Бързо меню) >  
Settings (Настройки)  > System (Система) >  
System Software (Системен софтуер) > Device 
Information (Информация за устройството).

Честотите, използвани от функцията за безжична 
мрежа на този продукт, са диапазоните 2,4 GHz/5 GHz. 

Честотна лента на безжична мрежа и максимална 
изходна мощност: 
–  Собствена 2,4 GHz: по-малко от 10 mW. 

WLAN 2,4 GHz: по-малко от 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: по-малко от 100 mW, 

W58: по-малко от 25 mW
Това радиооборудване е оценено като приемник  
от категория 1, определена в EN 300 440 V2.1.1.
Следните ограничения за употреба се прилагат  
в страните, изброени в таблицата по-долу.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Работата в диапазона 5150-5350 MHz е ограничена 
само за употреба на закрито. Инсталациите  
в пътни превозни средства, влакове и самолети  
не са разрешени в диапазона 5250-5350 MHz.
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Допълнителна информация

Ръководство за потребителя
Намерете по-подробна информация за функциите  
и настройките в ръководството за потребителя.

 playstation.com/rp-usersguide/

Уебсайт за поддръжка за потребители
Намерете информация за онлайн поддръжка, 
например поетапно отстраняване на неизправности  
и често задавани въпроси, като отворите  
playstation.com/help.

 

Гаранция 

За този продукт важи гаранцията на производителя  
за период от 12 месеца от датата на закупуване. 
Гаранцията е предоставена от Sony Interactive 
Entertainment Europe Limited с адрес:  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP,  
Обединеното кралство. За пълна информация, моля, 
разгледайте гаранцията в пакета на PS5® или посетете:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/
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Авторски права  
и търговски марки

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” и  
„PlayStation Portal” са регистрирани търговски  
марки или търговски марки на Sony Interactive 
Entertainment Inc.

„SONY” и „ ” са регистрирани търговски марки 
или търговски марки на Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Всички други търговски марки са притежание  
на съответните им собственици.
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Sănătate şi siguranţă

Înainte de a utiliza produsul, citește cu atenție prezentul 
manual și orice manuale pentru produse hardware 
compatibile. Păstrează instrucțiunile pentru utilizare 
ulterioară. Părinții sau tutorii copiilor trebuie să  
citească acest manual în vederea utilizării în siguranță.

Acest produs a fost conceput cu prioritate maximă  
pentru siguranţă. Cu toate acestea, orice dispozitiv electric, 
dacă este utilizat în mod necorespunzător, are potenţialul 
de a cauza incendii, şoc electric sau leziuni. Respectă  
toate avertismentele, atenționările și instrucțiunile.

AVERTISMENT
CRIZE INDUSE DE STIMULAREA LUMINOASĂ 
(EPILEPSIE FOTOSENSIBILĂ)
Dacă suferi de o afecțiune epileptică sau ai istoric  
de convulsii, consultă medicul înainte de a utiliza acest 
produs. Anumite persoane sunt sensibile la lumini 
intermitente sau pâlpâitoare sau la forme sau modele 
geometrice; este posibil să aibă o afecțiune epileptică 
nedetectată și să aibă convulsii epileptice atunci când  
se joacă jocuri video sau urmăresc conținut video.

ÎNTRERUPE IMEDIAT UTILIZAREA şi consultă-te cu medicul 
tău dacă experimentezi oricare dintre următoarele 
probleme sau simptome medicale atunci când ești  
expus la lumini intermitente sau care licăresc sau  
la orice alt fel de stimulare luminoasă atunci când joci 
jocuri video sau urmărești conţinut video: iritaţii ale ochilor, 
vedere înceţoşată, migrene, spasme musculare, convulsii 

sau alte mişcări involuntare, leşin, pierderea cunoştinţei 
sau confuzie şi dezorientare.

Pe lângă cele de mai sus, ÎNTRERUPE IMEDIAT  
UTILIZAREA dacă experimentezi oricare din următoarele 
simptome: durere de cap, ameţeală, greaţă, oboseală 
cronică, simptome asemănătoare răului de mişcare sau 
disconfort sau durere în orice parte a corpului precum 
ochii, urechile, mâinile, braţele sau picioarele în timp  
ce joci. Dacă starea persistă, apelează imediat la un medic.

UNDE RADIO
Undele radio pot afecta echipamentele electronice  
sau dispozitivele medicale (de exemplu, stimulatoarele 
cardiace), ceea ce poate cauza defecţiuni  
şi leziuni potenţiale.

• Ține produsul la o distanță de cel puțin 30 cm față  
de un stimulator cardiac sau alte dispozitive medicale 
când utilizezi funcțiile de rețea.

• Oprește imediat produsul dacă suspectezi  
că interferează cu stimulatorul cardiac.

• Dacă utilizezi un stimulator cardiac sau alt  
dispozitiv medical, consultă medicul sau producătorul 
dispozitivului medical înainte de utilizarea funcției  
de rețea wireless (LAN wireless).

• Nu utiliza funcția de rețea wireless în zonele în care  
este interzisă, cum ar fi în spitale. Respectă normele 
instituției medicale înainte de a utiliza produsul  
în incinta acestora.
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Sănătate şi siguranţă

MAGNEȚI ȘI DISPOZITIVE
Acest produs conține magneți care pot interfera  
cu stimulatoare cardiace, defibrilatoare și supape  
de șuntare programabile sau alte dispozitive medicale.  
Nu amplasa acest produs în apropierea unor astfel  
de dispozitive medicale sau în apropierea persoanelor 
care utilizează astfel de dispozitive medicale. Consultă 
medicul înainte de a utiliza acest produs, dacă utilizezi 
astfel de dispozitive medicale.

NIVELUL VOLUMULUI

AVERTISMENT Pentru a preveni eventualele  
afecţiuni ale auzului, evită ascultarea la volum ridicat 
pentru perioade lungi de timp. 

Există pericolul pierderii permanente a auzului în cazul 
utilizării căștilor la volum ridicat. Setează volumul la un 
nivel sigur. În timp, un sunet din ce în ce mai puternic 
poate părea normal, însă, în realitate îți poate afecta auzul. 
Dacă auzi țiuit în urechi sau voci înăbușite ori simți alt 
disconfort la nivelul urechilor, încetează să mai asculți  
și fă un control al auzului. Cu cât volumul este mai 
puternic, cu atât mai curând îți va fi afectat auzul.  
Pentru a-ți proteja auzul:

 – Limitează timpul de utilizare a căștii sau a căștilor  
clasice la volum ridicat.

 – Evită să mărești volumul pentru a bloca  
zgomotele exterioare.

 – Redu volumul dacă nu poți auzi oamenii  
care vorbesc lângă tine.

BATERIE LITIU-ION
Nu manipula baterii litiu-ion deteriorate sau care prezintă 
scurgeri. Dacă materialul intră în contact cu pielea, ochii 
sau hainele, clătește imediat zona afectată cu apă curată  
și consultă medicul.
Bateria utilizată în acest dispozitiv poate prezenta  
un pericol de incendiu sau de arsură chimică dacă  
este manipulată în mod inadecvat.

RISC DE RĂNIRE ÎN CAZUL COPIILOR MICI 
Nu lăsa produsul la îndemâna copiilor mici. Copiii mici pot 
înghiți piesele de dimensiuni mici sau se pot înfășura în 
cabluri, ceea ce poate duce la vătămări corporale sau 
poate provoca un accident sau o defectare.

NU DEMONTA SAU MODIFICA NICIODATĂ 
PRODUSUL SAU ACCESORIILE
Există riscul de incendiu, de electrocutare sau de rănire.

Precauţii
Confortul jucătorului
Dacă experimentezi oricare dintre următoarele probleme 
de sănătate, întrerupe imediat utilizarea produsului.  
Dacă simptomele persistă, consultă un medic.

• Ameţeală, greaţă, oboseală cronică sau simptome 
asemănătoare răului de mişcare

• Disconfort sau durere în orice parte a corpului,  
cum ar fi ochii, urechile, mâinile sau braţele
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Funcția de vibrații
• Dacă produsul este așezat pe o suprafață plană, vibrația 

acestuia în timpul jocului îl poate determina să cadă, 
ceea ce poate duce la vătămări corporale sau defecțiuni.

• Nu folosi funcția de vibrații sau funcția de efect 
declanșator dacă ai orice afecțiune sau leziune  
la nivelul unor părți ale corpului precum oasele, 
articulațiile sau mușchii mâinilor sau brațelor care pot  
fi afectate de această funcție de vibrație. Pentru a activa 
sau a dezactiva aceste funcții, din ecranul principal 
selectează Meniu rapid > Setări > Controler.

Șoc electrostatic 
Când folosești căști cu microfon sau căști în condiții  
de aer deosebit de uscat, uneori este posibil să simți  
un șoc mic și rapid (static) la nivelul urechilor. Acesta  
este rezultatul electricității statice acumulate în corp  
și nu reprezintă o defecțiune a căștilor cu microfon  
sau a căștilor.

Senzor de mişcare
Atunci când utilizezi funcția de senzor de mișcare  
a produsului, acordă atenție următoarelor aspecte.  
În cazul în care produsul lovește o persoană sau un obiect, 
pot apărea vătămări corporale sau daune accidentale.

• Înainte de a utiliza funcţia de senzor de mişcare,  
asigură-te că ai suficient spaţiu de mişcare.

• Prinde ferm produsul pentru a împiedica alunecarea 
acestuia din mână și, implicit, provocarea unor daune 
sau vătămări corporale.

• Dacă folosești un controler conectat la consola 
PlayStation®5 cu un cablu USB, asigură-te că există 
suficient spațiu pentru cablu, astfel încât acesta  
să nu lovească o persoană sau un obiect.

Bară luminoasă
Nu privi spre bara luminoasă de pe produs cât timp 
luminează intermitent. Întrerupe imediat utilizarea 
produsului dacă resimți disconfort sau durere.

Configurarea și manevrarea
• Asigură-te întotdeauna că produsul, accesoriile  

și conectorii acestuia nu conțin lichide, praf excesiv  
sau particule mici.

• Nu atinge conectorii și nu introduce obiecte  
străine în produs.

• Nu utiliza produsul, cablurile sau conectorii dacă  
sunt deteriorați sau modificați.

• Nu așeza produsul sau accesoriile pe podea  
sau într-un loc în care persoanele se pot împiedica  
de acestea.

• Nu așeza produsul sau accesoriile pe suprafețe  
instabile, înclinate sau supuse vibrațiilor.

• Nu așeza obiecte grele pe produs sau pe cabluri,  
nu arunca sau scăpa produsul și nu îl expune  
unui impact fizic puternic.
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• Nu privi către ecran și nu încerca să utilizezi produsul  
în timp ce mergi, conduci sau mergi pe bicicletă, 
deoarece acest lucru ar putea cauza un accident  
și/sau vătămări corporale.

• Nu atinge produsul în timpul unei furtuni  
cu descărcări electrice în timp ce se află la încărcat.

• Nu atinge alte dispozitive conectate la produs  
cu mâinile umede. Acest lucru poate cauza șoc electric.

• Nu expune produsul, accesoriile sau bateria  
la temperaturi ridicate, umiditate ridicată sau  
la lumina directă a soarelui în timpul funcționării, 
transportării și depozitării.

• În funcție de condițiile de utilizare, produsul poate 
atinge temperaturi de minim 40 °C. În acest caz,  
nu atinge produsul pentru o perioadă de timp 
îndelungată. Contactul prelungit în aceste condiții  
poate provoca arsuri la temperaturi scăzute*.

• Arsurile la temperaturi scăzute sunt arsurile care  
apar atunci când pielea intră în contact cu obiecte  
care au temperaturi relativ scăzute (40 °C sau mai mult) 
pentru o perioadă mai lungă de timp.

• Utilizează numai adaptoare c.a. care respectă 
specificațiile furnizate. Utilizarea adaptoarelor  
c.a. care nu îndeplinesc aceste specificații pot  
cauza incendii sau șoc electric.

• Nu roti produsul în aer ținându-l de cablu.
• Ecranul (tactil) este fabricat din sticlă. Dacă ecranul  

este crăpat sau deteriorat, nu îl atinge, deoarece  
poate cauza vătămări corporale.

Utilizarea şi manipularea

Utilizează produsul și accesoriile în conformitate  
cu instrucțiunile din acest manual. Nu este furnizată 
nicio autorizare pentru analizarea sau modificarea 
produsului sau pentru analizarea și utilizarea 
configurațiilor circuitelor acestuia.
Modificarea neautorizată a produsului va anula 
garanția producătorului.

Utilizarea în alte țări
În funcție de țară sau regiune, există limitări cu privire  
la utilizarea anumitor tipuri de semnale radio. În unele 
cazuri, utilizarea funcțiilor de rețea ale produsului poate 
avea ca rezultat amenzi sau alte pedepse.

Condens cauzat de umezeală 
În cazul în care produsul este adus direct dintr-un loc  
rece într-unul cald, se poate forma condens în interiorul 
consolei, având ca rezultat funcționarea incorectă  
a produsului. În acest caz, oprește produsul până când  
se evaporă umezeala (acest lucru poate dura câteva ore). 
Dacă produsul tot nu funcționează în mod corespunzător, 
contactează serviciul de asistență clienți.

Funcţia de reţea wireless
Atunci când utilizezi funcția de scanare pentru selectarea 
unui punct de acces LAN wireless, s-ar putea afișa  
puncte de acces care nu sunt destinate utilizării publice. 
Conectează-te numai la un punct de acces pentru care  
ai autorizare.
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Notificări privind încărcarea
• Încarcă într-un mediu în care intervalul de temperatură 

este cuprins între 10 °C şi 30 °C. Este posibil ca încărcarea 
să nu fie la fel de eficientă atunci când este efectuată  
în alte medii.

• Bateria are o durată de viaţă limitată. Durata de viaţă  
a bateriei va scădea treptat odată cu utilizarea repetată 
şi cu trecerea timpului. De asemenea, durata de 
funcţionare a bateriei variază în funcţie de metoda  
de stocare, starea de utilizare, mediu şi alţi factori.

• Atunci când produsul nu este utilizat pentru o perioadă 
extinsă de timp, se recomandă să îl încarci complet cel 
puțin o dată pe an, pentru a menține bateria în stare  
de funcționare.

Ecran
• Nu apăsa puternic cu degetul pe ecran. De asemenea, 

nu zgâria ecranul cu obiecte dure, cum ar fi metalul sau 
obiecte cu vârf ascuțit (cum ar fi un creion sau unghiile). 
Acțiunile menționate pot deteriora sau sparge ecranul.

• Nu așeza produsul cu ecranul în jos, deoarece acest 
lucru poate deteriora ecranul și joystickurile.

• Contactul prelungit cu apa sau praful poate duce  
la deteriorarea ecranului și îi poate scurta durata  
de utilizare.

• Expunerea la lumina directă a soarelui poate deteriora 
ecranul produsului. Ai grijă când folosești produsul  
în aer liber sau lângă o fereastră.

• Este posibil să existe un număr mic de defecte privind 
afișarea pixelilor, lucru considerat normal.

• Când utilizezi produsul într-un mediu cu temperaturi 
reci, este posibil să observi umbre în imagini sau ecranul 
poate părea mai întunecat decât de obicei. Acest lucru 
nu indică o defecțiune, iar ecranul va reveni la normal 
odată cu creșterea temperaturii.

Îngrijire și curățare
Respectă măsurile de precauție de mai jos pentru  
a ajuta la prevenirea deteriorării sau decolorării  
exteriorului produsului.

• Nu permite contactul prelungit al materialelor  
din cauciuc sau vinil cu produsul.

• Nu utiliza diluanți, benzină sau alcool. Evită să utilizezi 
șervețele umede, lavete tratate chimic sau alte produse 
care conțin astfel de substanțe chimice.
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Reciclarea produsului la sfârșitul 
duratei de funcționare

Produsul este fabricat din numeroase materiale care  
pot fi reciclate și conține o baterie litiu-ion. Urmează 
reglementările locale atunci când dorești să elimini 
produsul.

Când vezi acest simbol pe oricare dintre produsele  
noastre electrice, pe baterii sau pe ambalaj, se indică 
faptul că produsul electric la care se face referire nu 
trebuie casat ca deşeu menajer obişnuit în Uniunea 
Europeană, Marea Britanie, Turcia și în celelalte ţări  
în care sunt disponibile sisteme de colectare separată. 
Pentru a asigura tratarea corectă ca deşeu a acestora,  
te rugăm să le elimini apelând la un centru de colectare 
autorizat, în conformitate cu toate legile sau 
reglementările în vigoare. Deşeurile de produse  
electrice şi baterii pot fi eliminate şi gratuit la comercianţi 
la cumpărarea unui produs nou de acelaşi tip. Mai mult,  
în Marea Britanie şi în ţările din Uniunea Europeană, 
comercianţii mai mari pot să accepte gratuit produse 
electronice mici pe care dorești să le scoți din  
uz. Întreabă comerciantul local dacă acest serviciu  
este disponibil pentru produsele pe care dorești  
să le scoți din uz. În acest mod, vei contribui  

la conservarea resurselor naturale şi la îmbunătăţirea 
standardelor de protecţie a mediului pentru tratarea  
şi eliminarea deşeurilor electrice. Acest simbol poate 
apărea pe baterii în combinație cu alte simboluri  
chimice. 
Simbolul Pb apare dacă bateria conține peste  
0,004 % plumb.
Acest produs conţine o baterie încorporată  
permanent pentru motive de siguranţă, de performanţă  
şi de integritate a datelor. Bateria nu ar trebui să necesite 
înlocuire pe durata de viaţă a produsului şi trebuie 
îndepărtată numai de către personal de service calificat. 
Pentru a asigura tratarea corectă ca deşeu a bateriei,  
te rugăm să elimini din uz acest produs  
ca deşeu electronic.
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Încărcarea produsului

Conectează-te la consola PS5® utilizând cablul USB inclus 
când consola este pornită sau în modul de repaus.

După începerea procesului de încărcare, starea  
de încărcare a produsului este afișată temporar pe ecran.

Spate

Port USB
Cablu USB

Consolă 
PS5

• Pentru a încărca produsul în modul de repaus, trebuie  
să configurezi setările. Din ecranul principal PS5, 
selectează Setări > Sistem > Economisire energie > 
Caracteristici disponibile în modul de repaus > 
Alimentare cu energie pentru porturile USB,  
apoi selectează o altă setare decât Dezactivat.

• Utilizează cablul USB furnizat împreună cu acest produs  
sau cu consola PS5. Când utilizezi alte cabluri,  
asigură-te că utilizezi un cablu USB care este  
în conformitate cu standardele USB. Nu toate cablurile 
USB funcționează corect.

• Mai poți să încarci produsul și prin conectarea  
cablului USB la un adaptor c.a. care acceptă USB PD 
(power delivery). Utilizează un adaptor c.a. cu USB 
Type-C® cu o putere de cel puțin 5 V/3 A. E posibil  
să nu poți încărca acest produs pe anumite dispozitive.
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Specificaţii

Designul şi specificaţiile pot fi modificate fără notificare.
Instrucțiunile de utilizare pot varia în funcție  
de versiunea software-ului de sistem în uz de pe consola 
PS5 și de pe produs.

Ecran Ecran tactil LCD Full HD de 8 inch

Intrare/ieşire
Port USB
Mufă jack pentru căști

Sunet Difuzoare stereo integrate

Rețea
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Timp de încărcare Aprox. 2 ore și 30 de minute*

Parametri electrici 5 V  3 A

Tipul bateriei Baterie litiu-ion încorporată

Tensiunea bateriei 3,87 V 

Capacitatea bateriei 4 370 mAh

Greutate Aprox. 529 g

Temperatură  
de funcţionare

Între 5 °C şi 35 °C

* Această perioadă de timp este estimată pe baza 
încărcării prin portul USB Type-C al consolei PS5.

Software-ul sistemului
• Software-ul de sistem al produsului este licențiat  

în conformitate cu termenii unui acord separat  
de licență pentru utilizatorul final. Pentru detalii,  
accesează playstation.com/legal/product-ssla/.

• Actualizează întotdeauna software-ul de sistem  
de pe consola PS5 și de pe produs la cea mai  
nouă versiune.
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Informații privind conformitatea

 

Acest produs este fabricat de sau pentru Sony Interactive 
Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,  
108-0075 Japonia.

Importat în Europa și distribuit de (cu excepția Regatului 
Unit) Sony Interactive Entertainment Ireland Limited,  
2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Întrebările referitoare la conformitatea produselor  
în UE trebuie trimise reprezentantului autorizat  
al producătorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony 
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Pentru clienţii din UE,  
Marea Britanie şi Turcia
Declaraţie privind conformitatea  
cu Directiva RE
Sony Interactive Entertainment Inc. declară prin prezenta 
că acest produs este în conformitate cu cerinţele esenţiale 
şi cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. 
Pentru detalii, te rugăm să accesezi următoarea adresă 
URL:https://compliance.sony.eu

Acest echipament radio este destinat utilizării împreună 
cu versiunea/versiunile corespunzătoare de software 
indicată/indicate în Declarația de conformitate UE/Marea 
Britanie. Software-ul încărcat pe acest echipament radio 
este verificat în ceea ce privește conformitatea cu cerințele 
esențiale ale Directivei 2014/53/UE și ale Reglementării S.I. 
2017 Nr.1206. Versiunea de software poate fi găsită astfel: 
selectează Meniu rapid > Setări  > Sistem > Software  
de sistem > Informații dispozitiv.

Frecvențele utilizate de funcția de rețea wireless a acestui 
produs sunt situate în intervalele 2,4 GHz /5 GHz. 
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Banda de frecvență wireless și puterea maximă de ieșire: 
–  2,4 GHz proprietar: mai puțin de 10 mW. 

WLAN 2,4 GHz: mai puțin de 100 mW
–  5 GHz WLAN: W52/W53/W56: mai puțin de 100 mW, 

W58: mai puțin de 25 mW
Acest echipament radio are evaluarea receptor categoria  
1 definită în EN 300 440 V2.1.1.
Următoarele restricții privind utilizarea sunt valabile  
pentru țările incluse în tabelul de mai jos.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Funcţionarea în banda 5150-5350 MHz este  
restricţionată exclusiv pentru utilizarea în spaţii închise.  
Nu este permisă instalarea dispozitivelor care operează  
în banda de frecvență 5250-5350 MHz pe vehicule  
rutiere, trenuri și aeronave.

Informaţii suplimentare

Ghidul utilizatorului
Mai multe informații detaliate despre funcții și setări  
se regăsesc în Ghidul utilizatorului.

 playstation.com/rp-usersguide/

Site-ul web pentru asistență clienți
Găsește informații de asistență oferite online, precum 
depanarea pas cu pas și întrebările frecvente accesând 
playstation.com/help.
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Garanţie 

Produsul beneficiază de garanția producătorului timp  
de 12 luni de la data achiziției, garanție furnizată de  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited, cu adresa  
la 10 Great Marlborough Street, Londra, W1F 7LP, Regatul Unit. 
Pentru detalii complete, consultă garanția furnizată  
în pachetul PS5® sau accesează:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Drepturile de autor  
şi mărci comerciale

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” și 
 „PlayStation Portal” sunt mărci comerciale înregistrate sau 
mărci comerciale ale Sony Interactive Entertainment Inc.

„SONY” şi „ ” sunt mărci comerciale înregistrate  
sau mărci comerciale ale Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Toate celelalte mărci comerciale sunt proprietatea 
respectivilor proprietari.
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Zdravlje i sigurnost

Prije upotrebe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik  
i sve priručnike za kompatibilni hardver. Sačuvajte upute 
za buduću upotrebu. Roditelji ili skrbnici djece trebali  
bi pročitati ovaj priručnik za sigurnu upotrebu.

Ovaj je proizvod proizveden uz najveću brigu  
za sigurnost. Međutim, svaki električni uređaj ako  
se nepropisno upotrebljava može prouzročiti požar,  
strujni udar ili tjelesne ozljede. Pridržavajte se svih 
upozorenja, mjera opreza i uputa.

UPOZORENJE
NAPADI IZAZVANI SVJETLOSNIM PODRAŽAJIMA 
(FOTOSENZITIVNA EPILEPSIJA)
Bolujete li od epilepsije ili ste već prije doživjeli  
epileptičke napadaje, prije upotrebe proizvoda 
konzultirajte se sa svojim liječnikom. Određeni  
su pojedinci osjetljivi na treperenje ili treperenje  
svjetla ili geometrijske oblike i uzorke te oni mogu  
imati neotkriveno epileptičko stanje te mogu doživjeti 
epileptičke napadaje tijekom igranja videoigara  
ili gledanja videosadržaja. 

ODMAH PREKINITE UPOTREBU i posavjetujte  
se s liječnikom ako tijekom igranja videoigara ili gledanja 
videosadržaja osjetite bilo koji od sljedećih zdravstvenih 
problema ili simptoma prilikom izlaganja treperavi  
ili treptavim svjetlima ili drugim svjetlosnim podražajima: 
bol u očima, promijenjen vid, migrena, trzanje mišića, 
grčenje ili drugi nevoljni pokreti, gubitak svijesti, 
zbunjenost ili dezorijentiranost.

Osim gore navedenog, ODMAH PREKINITE UPOTREBU 
kada osjetite bilo koji od sljedećih simptoma: glavobolju, 
vrtoglavicu, mučninu, umor, simptome slične mučnini 
tijekom vožnje, nelagodu ili bol prilikom igranja u bilo 
kojem dijelu tijela kao što su oči, uši, šake, ruke ili noge. 
Ako se stanje ne poboljša, obratite se liječniku.

RADIOVALOVI
Radiovalovi mogu utjecati na elektroničku opremu  
ili medicinske uređaje (na primjer, elektrostimulator srca), 
što može uzrokovati oštećenja i moguće ozljede.

• Držite proizvod barem 30 cm od elektrostimulatora  
srca ili ostalih medicinskih uređaja kad upotrebljavate 
mrežne značajke.

• Odmah isključite proizvod ako zbog bilo kojeg razloga 
sumnjate da postoje smetnje za elektrostimulator srca.

• Ako upotrebljavate elektrostimulator srca ili neki drugi 
medicinski uređaj, prije upotrebe značajke bežične 
mreže (bežični LAN) posavjetujte se s liječnikom ili 
proizvođačem medicinskog uređaja.

• Nemojte upotrebljavati značajku bežične mreže  
na područjima na kojima je upotreba bežične mreže 
zabranjena, poput bolnica. Pridržavajte se propisa 
medicinske ustanove kad upotrebljavate proizvod  
u njihovom području.
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Zdravlje i sigurnost

MAGNETI I UREĐAJI
Ovaj proizvod sadrži magnete koji mogu ometati 
elektrostimulatore srca, defibrilatore i programibilne 
mlazne ventile ili druge medicinske uređaje. Ovaj proizvod 
nemojte stavljati blizu takvih medicinskih uređaja ni blizu 
osoba koje ih upotrebljavaju. Ako upotrebljavate takve 
medicinske uređaje, prije upotrebe ovog proizvoda 
posavjetujte se s liječnikom.

RAZINA JAČINE ZVUKA

UPOZORENJE Kako biste spriječili moguće oštećenje 
sluha, nemojte dugo vremena slušati pri visokoj glasnoći. 

Ako slušalice s mikrofonom ili standardne slušalice 
upotrebljavate pri velikoj glasnoći, može doći do trajnog 
oštećenja sluha. Postavite sigurnu razinu glasnoće. Sve 
glasniji zvuk možda će vam tijekom vremena početi 
zvučati uobičajeno, ali može biti štetan za sluh. Ako 
osjetite zujanje u ušima ili čujete prigušene zvukove, 
prestanite s upotrebom slušalica i obratite se liječniku.  
Što je glasnoća veća, to bi mogla prije utjecati na vaš sluh. 
Kako biste zaštitili sluh:

 – Ograničite vrijeme upotrebe slušalica koje se umeću  
u uši ili standardnih slušalica pri visokoj glasnoći.

 – Ne povećavajte jačinu zvuka radi blokiranja  
okolnih zvukova.

 – Smanjite jačinu zvuka ako ne možete čuti ljude  
u svojoj blizini.

LITIJ-IONSKA BATERIJA
Nemojte dodirivati litij-ionske baterije ako su oštećene  
ili cure. Ako tekućina dođe u dodir s kožom, očima  
ili odjećom, odmah ispirete zahvaćeni dio čistom  
vodom i odmah se savjetujte sa svojim liječnikom.
U slučaju neprikladne upotrebe, baterija iz ovog uređaja 
mogla bi se zapaliti ili uzrokovati kemijske opekline.

OZLJEDE MALE DJECE 
Proizvod držite izvan dohvata male djece. Mala djeca 
mogu progutati male dijelove, mogu omotati kabele  
oko sebe, što može dovesti do ozljede, nesreće ili kvara.

NIKAD NEMOJTE RASTAVLJATI ILI IZMJENJIVATI 
PROIZVOD ILI DODATNU OPREMU
Postoji opasnost od požara, strujnog udara ili kvara.

Mjere opreza
Udobnost igrača
Doživite li neku od sljedećih zdravstvenih poteškoća, 
odmah prestanite s upotrebom proizvoda. Ako  
se simptomi nastave, obratite se liječniku.

• Vrtoglavica, mučnina, umor ili simptomi slični  
mučnini tijekom vožnje

• Nelagoda ili bol u bilo kojem dijelu tijela, primjerice  
u očima, ušima, šakama ili rukama
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Funkcija vibracije
• Ako se proizvod nalazi na ravnoj površini, vibracija 

proizvoda tijekom igre može uzrokovati njegov pad  
što može dovesti do ozljede ili kvara.

• Nemojte upotrebljavati vibracije ili funkciju efekta 
okidača ako ste bolesni ili imate ozljedu dijelova tijela 
poput kosti, zglobova ili mišića šake ili ruke na koje  
može utjecati ova funkcija vibracije. Kako biste  
omogućili ili onemogućili ove značajke, s početnog 
zaslona odaberite Quick Menu (Brzi izbornik) >  
Settings (Postavke) > Controller (Upravljač).

Statički udar 
Kada koristite slušalice u posebno suhom zraku,  
ponekad možete osjetiti mali i brz (statički) udar  
na ušima. To je rezultat statičkog elektriciteta  
nakupljenog u tijelu i nije kvar vaših slušalica.

Senzor pokreta
Prilikom upotrebe funkcije senzora pokreta proizvoda 
pripazite na sljedeće stvari. Ako proizvod udari osobu  
ili objekt, može nehotično izazvati ozljedu ili štetu.

• Prije upotrebe funkcije senzora pokreta osigurajte  
si dovoljno prostora za kretanje.

• Čvrsto držite proizvod kako vam ne bi iskliznuo iz ruke  
i uzrokovao oštećenje ili ozljedu.

• Ako upotrebljavate upravljač koji je priključen na konzolu 
PlayStation®5 s pomoću USB kabela, pobrinite se da ima 
dovoljno prostora za kabel tako da ne udari osobu  
ili predmet.

Svjetlosna traka
Nemojte gledati izravno u svjetlosnu traku na proizvodu 
dok treperi. Odmah prekinite s upotrebom proizvoda ako 
osjetite bilo kakvu nelagodu ili bol.

Postavljanje i rukovanje
• Pobrinite se da se proizvod, dodatna oprema i njegovi 

priključci ne nalaze u blizini tekućine, prekomjerne 
prašine ili malih čestica.

• Nemojte dodirivati priključke niti išta umetati u proizvod.
• Nemojte upotrebljavati proizvod, kabele ili priključke  

ako su oštećeni ili izmijenjeni.
• Proizvod ili dodatnu opremu nemojte ostavljati  

na podu ili mjestu gdje se netko može preko njega 
spotaknuti ili pasti.

• Proizvod ili dodatnu opremu nemojte odlagati na 
površine koje su nestabilne, nagnute ili izložene vibraciji.

• Na proizvod ili kabele nemojte stavljati teške predmete, 
nemojte ih bacati ni ispuštati ili ni na neki drugi način 
izlagati jakom fizičkom udarcu.

• Nemojte gledati u zaslon ili pokušavati upotrijebiti 
proizvod dok hodate, vozite ili biciklirate budući  
da se na taj način može izazvati nesreća i/ili ozljeda.
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• Nemojte dirati proizvod tijekom grmljavinske oluje  
dok se puni.

• Nemojte dirati bilo koji drugi uređaj povezan  
na proizvod mokrim rukama. Ako to učinite, može  
doći do strujnog udara.

• Proizvod, dodatnu opremu ili bateriju nemojte izlagati 
visokim temperaturama, visokoj vlazi ili izravnoj sunčevoj 
svjetlosti tijekom uporabe, transporta i skladištenja.

• Ovisno o uvjetima upotrebe proizvod može doseći 
temperaturu od 40 °C ili više. Nemojte dirati proizvode 
dulje vremensko razdoblje prema ovim uvjetima. 
Dugotrajan kontakt u ovim uvjetima može dovesti  
do opeklina na niskim temperaturama.*

• Niskotemperaturne opekline vrsta su opeklina koje 
nastaju kada je koža tijekom dužeg vremena u kontaktu 
s objektima relativno niske temperature (40 °C ili više).

• Samo upotrebljavajte prilagodnike za izmjeničnu struju 
koji ispunjavaju gore navedene specifikacije. Upotreba 
prilagodnika za izmjeničnu struju koja ne ispunjava  
ove specifikacije može uzrokovati požar ili strujni udar.

• Nemojte vrtiti proizvod oko kablova.
• Zaslon (dodirni zaslon) je izrađen od stakla.  

Ako je zaslon napuknuo ili je oštećen, nemojte  
ga dodirivati jer to može uzrokovati ozljedu.

Upotreba i rukovanje

Proizvod i opremu upotrebljavajte u skladu s uputama 
koje se nalaze u ovom priručniku. Korisnici nemaju 
dopuštenje za analizu ili modifikaciju ovog proizvoda, 
kao ni za analizu i upotrebu njegova strujnog kruga.
Neovlaštene izmjene proizvoda poništit  
će proizvođačevo jamstvo.

Upotreba u ostalim državama
Ovisno o državi ili regiji postoje ograničenja upotrebe 
određenih vrsta radiosignala. U nekim slučajevima 
upotreba mrežnih značajki proizvoda može dovesti  
do novčane kazne ili druge kazne.

Kondenziranje vlage 
Ako se proizvod donese izravno iz hladnog prostora  
u topli, vlaga se može kondenzirati unutar konzole  
te se može uzrokovati kvar. Ako se to dogodi, isključite 
proizvod i ostavite ga sve dok vlaga ispari (to može 
potrajati nekoliko sati). Ako proizvod i dalje ne radi 
ispravno, obratite korisničkoj podršci.

Bežično umrežavanje
Upotrebom funkcije traženja za odabir pristupne točke 
bežične LAN veze, možda će se prikazati i pristupne  
točke koje nisu namijenjene za javnu upotrebu. Samo  
se povežite na pristupnu točku za koju ste ovlašteni.
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Napomene o punjenju
• Bateriju punite u okruženju s rasponom temperature  

od 10° C do 30° C. Punjenje možda neće biti jednako 
učinkovito u drugim okruženjima.

• Baterija je ograničenog vijeka trajanja. Kapacitet baterije 
postupno se smanjuje s upotrebom i starenjem. Životni 
vijek baterije varira i ovisno o načinu spremanja, stanju 
upotrebe, okolini i ostalim čimbenicima.

• Ako proizvod ne namjeravate upotrebljavati duže 
vrijeme, preporučeno je potpuno ga napuniti  
barem jednom godišnje kako baterija ne bi  
izgubila funkcionalnost.

Zaslon
• Nemojte prekomjernom silom pritiskati zaslon.  

Također, nemojte strugati ili grebati zaslon bilo  
čim čvrstim, poput metala ili nečega što ima oštri vrh  
(poput olovke ili noktiju). Bilo koja od ovih radnji možete 
oštetiti ili slomiti zaslon.

• Nemojte postavljati proizvod naopako budući  
da to može oštetiti zaslon i palice.

• Duži kontakt s vodom ili prašinom može oštetiti  
zaslon i skratiti njegov vijek trajanja.

• Izravno izlaganje sunčevoj svjetlosti može oštetiti  
zaslon proizvoda. Pažljivo rukujte proizvodom  
na otvorenom ili u blizini prozora.

• Manji nedostaci piksela zaslona mogu postojati  
i smatraju se uobičajenim.

• Kad upotrebljavate proizvod u hladnom okruženju, 
možete primijetiti sjene na grafici ili se zaslon može  
činiti tamnijim nego inače. To nije kvar, a zaslon  
će postati normalan kad se temperatura poveća.

Održavanje i čišćenje
Slijedite mjere opreza u nastavku kako biste spriječili 
oštećenje ili promjenu boje vanjskog dijela proizvoda.

• Spriječite duži kontakt gumenih ili vinilnih materijala  
s proizvodom.

• Nemojte upotrebljavati razrjeđivač, benzin ili alkohol. 
Nemojte upotrebljavati vlažne maramice, kemijske  
krpe i ostale proizvode koji sadrže takve tvari.
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Recikliranje po isteku  
trajanja proizvoda

Proizvod je izrađen od mnogo materijala koji se mogu 
reciklirati te sadrži litij-ionsku bateriju. Slijedite lokalne 
uredbe prilikom odlaganja proizvoda.

Ovaj simbol na našim električnim proizvodima,  
baterijama ili ambalaži označava da se dotični električni 
proizvod ili baterija ne smije odlagati zajedno s kućanskim 
otpadom u EU, Ujedinjenom Kraljevstvu, Turskoj ili  
u drugim zemljama s dostupnim sustavima za odvojeno 
prikupljanje otpada. Radi osiguranja ispravne obrade 
otpada, molimo predajte proizvod i baterije radi 
zbrinjavanja u ovlašteni centar za prikupljanje otpada,  
u skladu s važećim zakonima ili zahtjevima. Otpadni 
električni proizvodi i baterije mogu se besplatno zbrinuti  
i predavanjem u trgovini prilikom kupnje novih proizvoda 
iste vrste. Nadalje, u Ujedinjenom Kraljevstvu i EU 
državama veće trgovine možda primaju male otpadne 
elektroničke proizvode bez naknade. Od lokalnog trgovca 
zatražite informaciju je li ta usluga dostupna za proizvode 
koje namjeravate zbrinuti. Time ćete doprinijeti očuvanju 
prirodnih izvora i povećanju standarda zaštite okoliša  
u obradi i zbrinjavanju električnog otpada. Ovaj simbol 
može se nalaziti na baterijama uz ostale kemijske simbole. 

Kemijski simbol olova (Pb) prikazuje se kada baterija  
sadrži više od 0,004 % olova.
Ovaj proizvod sadrži bateriju koja je trajno ugrađena  
radi sigurnosti, učinkovitosti ili integriteta podataka. 
Baterija se ne bi trebala mijenjati tijekom cijelog vijeka 
trajanja proizvoda, a smiju je zamijeniti samo ovlašteni 
serviseri. Radi ispravne obrade baterije, proizvod zbrinite 
kao električni otpad.
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Punjenje proizvoda

Povežite svoju konzolu PS5® s pomoću isporučenog  
USB kabela kad je konzola uključena ili u stanju mirovanja.

Kad punjenje započne, status punjenja baterije odmah  
se prikazuje na zaslonu.

Stražnja strana

USB priključnica
USB kabel

Konzola 
PS5

• Kako biste napunili proizvod dok je u stanju mirovanja, 
morate konfigurirati postavke. Na početnom zaslonu 
konzole PS5 odaberite Settings (Postavke) > System 
(Sustav) > Power Saving (Ušteda energije) > Features 
Available in Rest Mode (Dostupne značajke u stanju 
mirovanja) > Supply Power to USB Ports (Napajanje USB 
priključnica), a zatim odaberite bilo koju drugu postavku 
osim Off (Isključeno).

• Upotrijebite USB kabel koji je isporučen s ovim 
proizvodom ili s vašom konzolom PS5. Kada proizvod 
upotrebljavate s drugim kablovima, pobrinite  
se da upotrebljavate USB kabel koji je u skladu s USB 
standardima. Neće svi USB kabeli raditi na ispravan način.

• Također možete napuniti proizvod povezivanjem  
USB kabela na prilagodnik za izmjeničnu struju koji 
podržava USB PD (dostava električne energije). 
Upotrijebite adapter za naizmjeničnu struju uz USB 
Type-C® koji emitira barem 5 V / 3 A. Možda nećete  
moći puniti proizvod na nekim uređajima.
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Tehničke karakteristike

Oblik i tehničke karakteristike mogu se mijenjati bez 
prethodne najave.
Upute za rad mogu se razlikovati ovisno o verziji softvera 
sustava koji se upotrebljava na konzoli PS5 i proizvodu.

Zaslon Full HD LCD zaslon od 8 inča

Ulaz/izlaz
USB priključnica
Priključnica slušalica s mikrofonom

Zvuk Ugrađene stereo slušalice

Umrežavanje
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Vrijeme punjenja Pribl. 2 sata i 30 minuta*

Nazivne električne 
vrijednosti

5 V  3 A

Vrsta baterije Ugrađena litij-ionska baterija

Napon baterije 3,87 V 

Kapacitet baterije 4 370 mAh

Masa Pribl. 529 g

Radna temperatura 5 °C do 35 °C

* Ovo je vrijeme procijenjeno na temelju punjenja putem 
USB Type-C priključnice konzole PS5.

Softver sustava
• Softver sustava proizvoda licenciran vam je prema 

uvjetima posebnog licencnog ugovora za krajnjeg 
korisnika. Pojedinosti potražite  
na playstation.com/legal/product-ssla/.

• Uvijek ažurirajte softver sustava konzole PS5  
i softver ovog proizvoda na najnoviju verziju.
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Informacije o sukladnosti

 

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime tvrtke  
Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.

Uvoznik i distributer za Europu (bez Ujedinjenog 
Kraljevstva) Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 
2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Upiti o usklađenost proizvoda u Europskoj Uniji trebaju 
se slati ovlaštenom predstavniku proizvođača, poduzeću 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Za korisnike u Europskoj uniji,  
Ujedinjenom Kraljevstvu i Turskoj
RE Direktiva – „Neslužbena Izjava  
o sukladnosti”
Ovim putem tvrtka Sony Interactive Entertainment Inc. 
izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan svim osnovnim 
zahtjevima i drugim važnim odredbama  
Direktive 2014/53/EU. 
Ako želite pojedinosti, pristupite sljedećoj URL adresi: 
https://compliance.sony.eu

Ova radijska oprema namijenjena je upotrebi s odobrenim 
verzijama softvera koje su navedene u EU/UK Izjavi o 
sukladnosti. Softver instaliran na ovoj radijskoj opremi 
provjeren je za sukladnost s osnovnim zahtjevima 
Direktive 2014/53/EU i Uredbe S.I. 2017 br. 1206. Verzija 
softvera može se pronaći putem: 
odaberite Quick Menu (Brzi izbornik) > Settings (Postavke) 

 > System (Sustav) > System Software (Softver sustava) 
> Device Information (Informacije o uređaju).
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Frekvencije koje se upotrebljavaju za značajku bežičnog 
umrežavanja proizvoda su u rasponima 2,4 GHz / 5 GHz. 

Bežični frekvencijski pojas i maksimalna izlazna snaga: 
–  vlasnički 2,4 GHz: manje od 10 mW. 

WLAN 2,4 GHz: manje od 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: manje od 100 mW,  

W58: manje od 25 mW
Ova je radijska oprema procijenjena kao prijamnik 
kategorije 1 prema EN 300 440 V2.1.1.
Sljedeća ograničenja upotrebe odnose se na države 
navedene u tablici u nastavku.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Rad u pojasu od 5150 – 5350 MHz ograničen je na 
upotrebu isključivo u zatvorenom prostoru. Postavljanje u 
cestovnim vozilima, vlakovima i zrakoplovima nije 
dopušteno za raspon 5250 – 5350 MHz.

Dodatne informacije

Upute za upotrebu
Pronađite više detaljnih informacija o značajkama  
i postavkama u korisničkom vodiču.

 playstation.com/rp-usersguide/

Web-mjesto službe za korisnike
Informacije o podršci, poput detaljnog rješavanja 
problema i često postavljanih pitanja potražite  
na web-mjestu playstation.com/help.
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Jamstvo 

Ovaj je proizvod pokriven 12 mjeseci, od datuma  
kupnje, jamstvom proizvođača, a koje pruža tvrtka  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited na adresi  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Ujedinjeno 
Kraljevstvo. Pogledajte jamstvo isporučeno u PS5® paketu  
za cjelokupne pojedinosti ili posjetite web-mjesto:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Autorska prava i zaštitni znakovi

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” i  
„PlayStation Portal” registrirane su trgovačke marke ili 
trgovačke marke tvrtke Sony Interactive Entertainment Inc.

„SONY” i „ ” registrirane su trgovačke marke  
ili trgovačke marke tvrtke Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Svi drugi zaštitni znaci u vlasništvu su svojih vlasnika.
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Zdravlje i bezbednost

Pre upotrebe proizvoda, pažljivo pročitajte ovaj priručnik  
i sve priručnike za kompatibilni hardver. Sačuvajte uputstva 
za buduće korišćenje. Roditelji ili staratelji dece bi trebalo 
da pročitaju ovaj priručnik radi bezbednog korišćenja.

Prilikom dizajniranja ovog uređaja, naš glavni prioritet  
je bila bezbednost. Međutim, svaki električni uređaj, ako  
se ne koristi pravilno, može izazvati požar, strujni udar ili 
naneti telesne povrede. Pridržavajte se svih upozorenja, 
mera predostrožnosti i uputstava.

UPOZORENJE
NAPADI IZAZVANI SVETLOSNOM STIMULACIJOM 
(FOTOSENZITIVNA EPILEPSIJA)
Ako imate epileptični status ili ste ranije imali napade, 
posavetujte se sa svojim lekarom korišćenja uređaja.  
Neke osobe koje su osetljive na treperenje svetlosti  
ili geometrijske oblike i šablone možda imaju 
nedijagnostikovani epileptični status i mogu  
doživeti epileptični napad prilikom igranja video  
igara ili gledanja sadržaja. 

ODMAH PREKINITE S KORIŠĆENJEM i posavetujte  
se sa lekarom ako doživite bilo koji od sledećih 
zdravstvenih problema ili simptoma kada ste izloženi 
treperavim ili trepćućim svetlima ili drugim svetlosnim 
stimulacijama dok igrate video igre ili gledate video 
sadržaj: zamor očiju, promenjen vid, migrena, trzanje 
mišića, konvulzije ili drugi nehotični pokreti, pomračenje, 
gubitak svesti ili konfuzija ili dezorijentacija.

Pored gorenavedenog, ODMAH PREKINITE S KORIŠĆENJEM 
kada doživite bilo koji od sledećih simptoma: glavobolja, 
vrtoglavica, mučnina, zamor, simptomi nalik morskoj 
bolesti ili nelagoda ili bol u bilo kom delu tela, kao što  
su oči, uši, šake, ruke ili stopala dok igrate. Ako se stanje 
nastavi, potražite lekarsku pomoć. 

RADIO TALASI
Radio talasi mogu ometati rad elektronske opreme  
ili medicinskih uređaja poput pejsmejkera, što može 
izazvati kvarove i moguće povrede.

• Vodite računa da proizvod držite na udaljenosti  
od najmanje 30 cm od pejsmejkera ili drugih 
medicinskih uređaja kada koristite funkcije mreže.

• Odmah isključite proizvod ako posumnjate  
da proizvod izaziva smetnje u radu pejsmejkera.

• Ako koristite pejsmejker ili drugi medicinski uređaj, 
posavetujte se sa lekarom ili proizvođačem medicinskog 
uređaja pre korišćenja funkcije za bežično umrežavanje 
(bežični LAN).

• Nemojte da koristite funkciju bežičnog umrežavanja  
na mestima na kojima je zabranjeno korišćenje bežične 
mreže, na primer u bolnicama. Poštujte propise 
zdravstvene ustanove kada ovaj uređaj koristite  
u njenim prostorijama.
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Zdravlje i bezbednost

MAGNETI I UREĐAJI
Ovaj proizvod ima magnete koji mogu da izazovu smetnje 
na pejsmejkerima, defibrilatorima i programabilnim  
šant ventilima ili drugim medicinskim uređajima.  
Ne postavljajte ovaj proizvod blizu ovakvih medicinskih 
uređaja ili osoba koje ih koriste. Posavetujte se sa lekarom 
pre korišćenja ovog proizvoda ako koristite neki takav 
medicinski uređaj.

NIVO JAČINE ZVUKA

UPOZORENJE Da biste sprečili moguće oštećenje 
sluha, nemojte dugo vremena slušati sa visokom  
jačinom zvuka.

Može doći do trajnog gubitka sluha ako se slušalice  
sa mikrofonom ili standardne slušalice koriste pri velikoj 
jačini zvuka. Podesite jačinu zvuka na bezbedan nivo.  
S vremenom, sve glasniji zvuk može početi da vam deluje 
normalno, ali vam zapravo može oštetiti sluh. Ako doživite 
zujanje ili nelagodnost u ušima ili čujete prigušen govor, 
prestanite sa slušanjem i proverite sluh. Što je zvuk  
glasniji, to bi vam se ranije moglo odraziti na sluh.  
Da biste sačuvali sluh: 

 – Ograničite vreme tokom kojeg ćete slušati veoma 
glasan zvuk preko slušalica sa mikrofonom ili slušalica.

 – Nemojte da pojačavate jačinu zvuka da biste  
blokirali buku iz okruženja.

 – Smanjite jačinu zvuka ako ne možete da čujete  
osobe blizu vas dok pričaju.

LITIJUM-JONSKA BATERIJA
Ne koristite oštećene ili procurele litijum-jonske baterije. 
Ako tečnost dođe u kontakt sa kožom, očima ili odećom, 
odmah isperite površinu na koju je dospela tečnost  
čistom vodom i potražite pomoć lekara.
U slučaju nepravilnog rukovanja, baterija iz ovog  
uređaja može biti uzrok požara ili hemijskih opekotina.

POVREDE MALE DECE 
Držite proizvod van domašaja male dece. Mala deca  
mogu da progutaju male delove ili da obmotaju  
kablove oko sebe, što može da dovede do povreda  
ili izazove nesreću ili kvar.

NIKADA NEMOJTE DA RASKLAPATE ILI 
PREPRAVLJATE UREĐAJ ILI DODATNI PRIBOR
Postoji opasnost od požara, strujnog udara ili povreda.

Mere predostrožnosti
Udobna igra
Ako imate bilo koji od sledećih zdravstvenih problema, 
odmah prekinite sa upotrebom proizvoda. Ako simptomi 
potraju, obratite se lekaru.

• Vrtoglavica, mučnina, zamor ili simptomi slični  
morskoj bolesti

• Nelagodnost ili bol u delu tela kao što su oči,  
uši, šake ili ruke
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Funkcija vibracije
• Ako se nalazi na ravnoj površini, uređaj zbog vibracije 

tokom igre može pasti, što može dovesti do povrede  
ili kvara.

• Nemojte da koristite funkciju vibracije ili funkciju efekta 
trigera ako imate neko oboljenje ili povredu dela tela, 
poput kostiju, zglobova ili mišića na šaci ili ruci, koju 
može pogoršati funkcija vibracije. Da biste omogućili  
ili onemogućili ove funkcije, na početnom ekranu 
izaberite Quick Menu (Brzi meni) > Settings (Postavke) > 
Controller (Kontroler).

Statički elektricitet 
Kada koristite komplet za glavu ili slušalice u posebno 
suvom vazduhu, ponekad možete doživeti mali  
i brz (statički) udar na ušima. Ovo je rezultat statičkog 
elektriciteta akumuliranog u telu i nije kvar u slušalice  
sa mikrofonom ili slušalicama.

Senzor pokreta
Kada koristite funkciju senzora pokreta na proizvodu, 
obratite pažnju na sledeće. Ako proizvod udari u osobu ili 
predmet, to može izazvati slučajne povrede ili oštećenje.

• Pre korišćenja funkcije senzora pokreta, proverite  
da li imate dovoljno prostora za kretanje.

• Čvrsto držite proizvod da vam ne bi iskliznuo iz ruku  
i da ne bi došlo do oštećenja ili povrede.

• Ako koristite kontroler koji je povezan za PlayStation®5 
konzolu preko USB kabla, uverite se da ima dovoljno 
prostora za kabl tako da kabl ne udari osobu ili predmet.

Svetlosna traka
Nemojte da gledate u svetlosnu traku na proizvodu kada 
treperi. Odmah prestanite da koristite proizvod ako osetite 
bilo kakvu nelagodnost ili bol.

Podešavanje i rukovanje
• Vodite računa da na proizvodu, dodatnoj opremi  

i priključcima nema tečnosti, prašine i sitnih čestica.
• Nemojte da dodirujete priključke, niti da gurate  

strane predmete u proizvod.
• Nemojte da koristite proizvod, kablove ili priključke  

ako su oštećeni ili prepravljeni.
• Nemojte da ostavljate proizvod ili dodatnu opremu  

na podu ili na mestu na kojem bi neko mogao  
da se saplete ili spotakne o njega.

• Nemojte da postavljate proizvod ili dodatnu opremu  
na površine koje su nestabilne, nakrenute ili  
izložene vibracijama.

• Nemojte da stavljate teške predmete na proizvod  
ili kablove, da bacate ili ispuštate proizvod ili  
da ga na neki drugi način izlažete prekomernoj sili.

• Nemojte da gledate u ekran ili koristite proizvod  
dok hodate ili vozite auto ili bicikl jer može doći  
do nezgode i/ili neko može biti povređen.
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• Nemojte da dodirujete proizvod dok se puni tokom  
oluje sa grmljavinom.

• Nemojte da dodirujete mokrim rukama druge uređaje 
koji su povezani sa proizvodom. U suprotnom, može 
doći do strujnog udara.

• Nemojte izlagati proizvod, dodatnu opremu ili  
bateriju visokim temperaturama, visokoj vlažnosti  
ili direktnoj sunčevoj svetlosti tokom korišćenja, 
transporta i skladištenja.

• U zavisnosti od uslova u kojima se koristi, proizvod  
može dostići temperature od preko 40 °C. U tom  
slučaju, nemojte dugo da dodirujete proizvod.  
Duži kontakt u ovim uslovima može izazvati  
opekotine pri nižim temperaturama*.

• Opekotine pri nižim temperaturama su vrsta opekotina 
koje nastaju kada je koža tokom dužeg vremena  
u kontaktu sa objektima relativno niske temperature  
(40 °C ili više).

• Koristite adaptere za naizmeničnu struju koji odgovaraju 
navedenim specifikacijama. Ako koristite adaptere za 
naizmeničnu struju koji nisu u skladu sa specifikacijama, 
može doći do požara ili strujnog udara.

• Nemojte zamahivati proizvodom držeći ga za kabl.
• Ekran (ekran osetljiv na dodir) je napravljen od stakla. 

Ako je ekran napukao ili oštećen, nemojte da ga 
dodirujete jer se možete povrediti.

Korišćenje i rukovanje

Koristite uređaj i dodatni pribor u skladu sa uputstvima 
u ovom priručniku. Nije dato ovlašćenje za analizu  
ili modifikaciju proizvoda, ili analizu i korišćenje 
njegovog strujnog kruga.
Neovlašćena modifikacija proizvoda poništava 
garanciju vašeg proizvođača.

Upotreba u drugim zemljama
U zavisnosti od zemlje ili regiona, postoje ograničenja  
u vezi sa korišćenjem određenih vrsta radio-signala.  
U nekim slučajevima, korišćenje funkcija mreže  
na proizvodu može biti novčano ili na neki drugi  
način kažnjivo.

Kondenzacija vlage 
Ako proizvod premestite sa hladnog na toplo mesto,  
u unutrašnjosti proizvoda može se kondenzovati vlaga 
koja može dovesti do kvara. U tom slučaju, isključite 
proizvod sa napajanja i sačekajte da vlaga ispari  
(što može potrajati nekoliko sati). Ako konzola i dalje  
ne radi ispravno, obratite se korisničkoj podršci.

Funkcija za bežično umrežavanje
Kada koristite funkciju skeniranja na konzoli za odabir 
pristupne tačke za bežičnu LAN mrežu, mogu biti 
prikazane pristupne tačke koje nisu predviđene za javnu 
upotrebu. Povežite se samo na pristupnu tačku za koju 
imate dozvolu.
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Obaveštenja o punjenju
• Punjenje obavljajte u okruženju sa temperaturnim 

rasponom između 10 °C i 30 °C. Punjenje možda  
neće biti jednako efikasno ako ga obavljate  
u drugačijim okruženjima.

• Baterija ima ograničen vek trajanja. Trajanje baterije  
će postepeno opadati usled učestale upotrebe i starosti. 
Trajanje baterije se takođe razlikuje u zavisnosti  
od načina skladištenja, stanja upotrebe, okruženja  
i drugih faktora.

• Ako proizvod ne nameravate da koristite duže  
vreme, preporučuje se da ga u potpunosti napunite 
najmanje jednom godišnje kako biste održali 
funkcionalnost baterije.

Ekran
• Nemojte prejako da pritiskate prstom ekran. Takođe, 

vodite računa da ne ogrebete ekran tvrdim predmetom, 
na primer od metala, ili predmetom sa oštrim vrhom 
(poput olovke ili nokta). Na taj način možete oštetiti  
ili slomiti ekran.

• Nemojte ostavljati proizvod sa ekranom okrenutim 
nadole jer tako možete oštetiti ekran ili palice.

• Duži kontakt sa vodom ili prašinom može oštetiti  
ekran i skratiti njegov radni vek.

• Ako ekran proizvoda izložite direktnoj sunčevoj  
svetlosti, on se može oštetiti. Budite pažljivi kada 
proizvod koristite na otvorenom ili blizu prozora.

• Može se pojaviti mali broj oštećenih piksela  
i to se smatra normalnim.

• Kada proizvod koristite u okruženju sa nižom 
temperaturom, možete primetiti senke na slici, odnosno 
ekran može izgledati tamnije nego što je uobičajeno. 
Nije u pitanju kvar, a ekran će se vratiti u normalno  
stanje kada se temperatura poveća.

Nega i čišćenje
Pridržavajte se mera predostrožnosti u nastavku kako  
biste spoljašnjost proizvoda sačuvali od propadanja  
i gubitka boje.

• Vodite računa da materijali, poput gume i vinila,  
ne budu predugo u kontaktu sa proizvodom.

• Nemojte da koristite razređivač, benzin ili alkohol. 
Izbegavajte korišćenje vlažnih maramica, hemijskih  
krpa i drugih proizvoda koji sadrže slične supstance.
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Recikliranje proizvoda na kraju 
radnog veka

Proizvod je napravljen od mnogih materijala koji mogu  
da se recikliraju i u njemu se nalazi litijum-jonska baterija. 
Poštujte lokalne propise prilikom odlaganja proizvoda.

Tamo gde postoji ovaj simbol na bilo kom od naših 
električnih proizvoda, baterija ili ambalaži, on označava  
da odgovarajući električni proizvod ili baterija ne treba  
da se odlaže kao opšti kućni otpad u EU, Ujedinjenom 
Kraljevstvu, Turskoj ili drugim zemljama u kojima  
su dostupni sistemi za odvojeno sakupljanje otpada.  
Da biste omogućili odgovarajući tretman otpada, odložite 
ga posredstvom ovlašćenog postrojenja za prikupljanje,  
u skladu sa svim primenljivim zakonima ili zahtevima. 
Otpadni električni proizvodi i baterije mogu se takođe 
odložiti besplatno posredstvom prodavca pri kupovini 
novog proizvoda istog tipa. Osim toga, u Ujedinjenom 
Kraljevstvu i zemljama Evropske unije, veći prodavci  
mogu da prihvate male islužene elektronske proizvode 
besplatno. Pitajte lokalnog prodavca da li je ova usluga 
dostupna za proizvode koje želite da odložite. Na taj način 
ćete pomoći očuvanju prirodnih resursai poboljšaćete 
standarde ekološke zaštite putem tretiranja i odlaganja 
električnog otpada. Ovaj simbol može da se koristi  

na baterijama u kombinaciji sa dodatnim  
hemijskim simbolima. 
Hemijski simbol za olovo (Pb) će biti prikazan  
ako baterija sadrži više od 0,004% olova.
Ovaj proizvod sadrži bateriju koja je trajno ugrađena  
zbog bezbednosnih razloga, performansi ili integriteta 
podataka. Zamena baterije ne bi trebalo da bude 
neophodna tokom radnog veka proizvoda, a samo 
obučeni serviseri smeju da je uklanjaju. Da biste  
omogućili ispravan tretman islužene baterije, odložite  
ovaj proizvod kao električni otpad.
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Punjenje proizvoda

Pomoću isporučenog USB kabla povežite PS5®  
konzolu dok je uključena ili u režimu odmaranja.

Kada punjenje počne, status punjenja proizvoda  
će odmah biti prikazan na ekranu.

Zadnja strana

Priključak USB
USB kabl

PS5 
konzola

• Da biste punili proizvod dok je u režimu odmaranja, 
potrebno je da konfigurišete postavke. Na početnom 
ekranu PS5 konzole izaberite Settings (Postavke) > 
System (Sistem) > > Power Saving (Ušteda energije) > 
Features Available in Rest Mode (Funkcije dostupne  
u režimu odmaranja) > Supply Power to USB Ports 
(Omogući napajanje preko USB priključaka), a zatim 
izaberite bilo koju postavku osim opcije Off (Isključeno).

• Koristite USB kabl koji ste dobili uz ovaj proizvod ili PS5 
konzolu. Kada koristite druge kablove, obavezno izaberite 
USB kabl koji je u skladu sa USB standardima. Neće svi 
USB kablovi ispravno funkcionisati.

• Takođe, proizvod možete da punite preko USB kabla 
povezanog sa adapterom za naizmeničnu struju koji 
podržava režim USB PD (napajanje preko USB veze). 
Uključite adapter za naizmeničnu struju u priključak  
USB Type-C® od najmanje 5 V/3 A. Možda nećete moći  
da punite proizvod na nekim uređajima.
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Specifikacije

Dizajn i specifikacije podležu promeni bez najave.
Uputstva za upotrebu mogu da se razlikuju u zavisnosti  
od verzije softvera sistema na vašoj PS5 konzoli  
i proizvodu.

Ekran
Full HD LCD ekran osetljiv na dodir  
od 8 inča

Ulaz/izlaz
Priključak USB
Priključak za slušalice sa mikrofonom

Zvuk Integrisani stereo zvučnici

Umrežavanje
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Vreme punjenja Oko 2 sata i 30 minuta*

Električne karakteristike 5 V  3 A

Tip baterije Ugrađena litijum-jonska baterija

Napon baterije 3,87 V 

Kapacitet baterije 4 370 mAh

Masa Pribl. 529 g

Radna temperatura Od 5 °C do 35 °C

* Ovo vreme je dobijeno na osnovu punjenja preko 
priključka USB Type-C na konzoli PS5.

Sistemski softver
• Sistemski softver proizvoda se licencira korisnicima  

u skladu sa uslovima iz zasebnog ugovora o licenciranju 
sa krajnjim korisnikom. Za više informacija posetite 
playstation.com/legal/product-ssla/.

• Redovno ažurirajte sistemski softver konzole PS5  
i ovog proizvoda na najnoviju verziju.
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Informacije o usklađenosti

 

Ovaj proizvod je proizvela kompanija Sony Interactive 
Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,  
108-0075 Japan ili ga je za nju proizvela neka  
druga kompanija.

Uvezeno u Evropu i distribuirano od strane kompanije 
(osim za UK) Sony Interactive Entertainment Ireland 
Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Pitanja vezana za usklađenost proizvoda u EU treba  
da se pošalju ovlašćenom predstavniku proizvođača,  
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Za korisnike u EU, UK i Turskoj
Izjava o „nezvaničnoj deklaraciji  
o usklađenosti“ sa direktivom  
za radio-opremu”
Kompanija Sony Interactive Entertainment Inc. ovim 
dokumentom izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu  
sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama 
direktive 2014/53/EU. 
Za detaljne informacije, posetite sledeću URL adresu: 
https://compliance.sony.eu

Ova radio-oprema je predviđena za korišćenje  
sa odobrenim verzijama softvera koje su navedene  
u izjavi o usklađenosti EU/UK. Softver instaliran na ovoj 
radio-opremi ima sertifikat da ispunjava osnovne zahteve 
Direktive 2014/53/EU i Propisa zakonskog instrumenta 
2017 br.1206. Da biste pronašli verziju softvera: 
izaberite Quick Menu (Brzi meni) > Settings (Postavke)  

 > System (Sistem) > System Software (Softver sistema) 
> Device Information (Informacije o uređaju).
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Frekvencije koje koristi funkcija za bežično umrežavanje  
na ovom proizvodu su u opsegu od 2,4 GHz / 5 GHz. 

Bežični frekvencijski opseg i maksimalna izlazna snaga: 
–  vlasnički 2,4 GHz: manja od 10 mW. 

Bluetooth® 2,4 GHz: manje od 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: manja od 100 mW,  

W58: manja od 25 mW
Ova radio-oprema je ocenjena kao prijemnik kategorije  
1 prema standardu EN 300 440 V2.1.1.
Sledeća ograničenja korišćenja se primenjuju na države 
koje su navedene u tabeli u nastavku.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Rad u opsegu od 5150 do 5350 MHz je ograničen  
samo na upotrebu u zatvorenom prostoru. Instalacija  
u drumskim vozilima, vozovima i letilicama nije  
dozvoljena za opseg od 5250 do 5350 MHz.

Dodatne informacije

Korisnički priručnik
Detaljne informacije o funkcijama i postavkama  
možete naći u korisničkom vodiču.

 playstation.com/rp-usersguide/

Veb-lokacija korisničke podrške
Pronađite informacije o podršci na mreži, kao što  
su postupno rešavanje problema i često postavljana 
pitanja posećivanjem playstation.com/help.
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Garancija 

Ovaj proizvod je obuhvaćen 12 meseci, od datuma kupovine, 
garancijom proizvođača, a koju omogućuje kompanija  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited na adresi  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Ujedinjeno 
Kraljevstvo. Pogledajte garanciju koja je isporučena u PS5® 
paketu za sve informacije ili posetite veb-lokaciju:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Autorsko pravo i zaštićeni znakovi

„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” i 
 „PlayStation Portal” su registrovani zaštićeni žigovi  
ili zaštićeni žigovi kompanije Sony Interactive 
Entertainment Inc.

„SONY” i „ ” su registrovani zaštićeni žigovi  
ili zaštićeni žigovi kompanije Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Svi drugi žigovi su vlasništvo kompanija koje polažu  
prava na njih.



121

SR



122

EL

Υγεία και ασφάλεια

Πριν από τη χρήση του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά 
αυτό το εγχειρίδιο και τα υπόλοιπα εγχειρίδια που 
αφορούν το συμβατό υλικό. Φυλάξτε τις οδηγίες  
για μελλοντική χρήση. Οι γονείς ή οι κηδεμόνες των 
παιδιών θα πρέπει να διαβάσουν αυτό το εγχειρίδιο 
ασφαλούς χρήσης.

Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί με μεγαλύτερο μέλημα 
την ασφάλεια. Ωστόσο, κάθε ηλεκτρική συσκευή,  
αν δεν χρησιμοποιηθεί σωστά, ενέχει κίνδυνο 
πρόκλησης πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή προσωπικού 
τραυματισμού. Τηρήστε όλες τις προειδοποιήσεις,  
τις προφυλάξεις και τις οδηγίες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΚΡΊΣΕΙΣ ΠΟΥ ΠΡΟΚΑΛΟΎΝΤΑΙ ΑΠΌ ΕΡΕΘΊΣΜΑΤΑ 
ΦΩΤΌΣ (ΦΩΤΟΕΥΑΊΣΘΗΤΗ ΕΠΙΛΗΨΊΑ)
Σε περίπτωση που πάσχετε από επιληψία ή είχατε 
κρίσεις στο παρελθόν, συμβουλευτείτε τον γιατρό σας 
προτού χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν. Ορισμένα 
άτομα είναι ευαίσθητα στα φώτα που αναβοσβήνουν  
ή τρεμοπαίζουν ή σε συγκεκριμένα γεωμετρικά σχήματα 
ή μοτίβα και ενδέχεται να πάσχουν από μη διαγνωσμένη 
επιληψία. Αυτά τα άτομα ενδέχεται να παρουσιάσουν 
κρίσεις επιληψίας ενώ παίζουν βιντεοπαιχνίδια  
ή παρακολουθούν περιεχόμενο βίντεο. 

ΔΙΑΚΟΨΤΕ ΑΜΕΣΩΣ ΤΗ ΧΡΗΣΗ και συμβουλευτείτε τον 
γιατρό σας, αν παρουσιάσετε τα εξής συμπτώματα  
ή θέματα υγείας κατά την έκθεση σε φώτα που 
αναβοσβήνουν ή τρεμοπαίζουν ή άλλα ερεθίσματα 

φωτός, ενώ παίζετε βιντεοπαιχνίδια ή παρακολουθείτε 
περιεχόμενο βίντεο: πόνο στα μάτια, διαταραχές στην 
όραση, ημικρανία, μυϊκές συσπάσεις, σπασμούς ή άλλες 
ακούσιες κινήσεις, απώλεια αισθήσεων, απώλεια 
συναίσθησης, σύγχυση ή απώλεια προσανατολισμού.

Πέρα από τα παραπάνω συμπτώματα, ΔΙΑΚΟΨΤΕ 
ΑΜΕΣΩΣ ΤΗ ΧΡΗΣΗ, αν παρουσιάσετε οποιοδήποτε  
από τα εξής συμπτώματα: πονοκέφαλο, ζαλάδα, ναυτία, 
κόπωση, συμπτώματα παρόμοια με τη ναυτία κίνησης  
ή εάν νιώθετε δυσφορία ή πόνο σε οποιοδήποτε μέρος 
του σώματος, όπως τα μάτια, τα αφτιά, τα χέρια  
ή τα πόδια, ενώ παίζετε. Εάν τα συμπτώματα  
επιμένουν, ζητήστε ιατρική φροντίδα.

ΡΑΔΙΟΚΥΜΑΤΑ
Τα ραδιοκύματα ενδέχεται να επηρεάσουν ηλεκτρονικό 
εξοπλισμό ή ιατρικές συσκευές (για παράδειγμα, 
βηματοδότες), γεγονός που μπορεί να προκαλέσει 
δυσλειτουργία και πιθανό τραυματισμό.

• Όταν χρησιμοποιείτε τις λειτουργίες δικτύου, 
διατηρείτε το προϊόν σε απόσταση τουλάχιστον  
30 εκ. από βηματοδότες ή άλλες ιατρικές συσκευές.

• Απενεργοποιήστε το προϊόν αμέσως αν έχετε 
οποιονδήποτε λόγο να υποπτεύεστε ότι δημιουργεί 
παρεμβολές με τον βηματοδότη σας.

• Αν χρησιμοποιείτε βηματοδότη ή άλλη ιατρική 
συσκευή, συμβουλευτείτε τον γιατρό σας ή τον 
κατασκευαστή της ιατρικής συσκευής προτού 
χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία ασύρματου  
δικτύου (ασύρματο LAN).



123

EL

123

Υγεία και ασφάλεια

• Μην χρησιμοποιείτε τη δυνατότητα ασύρματου 
δικτύου σε περιοχές όπου απαγορεύεται, όπως σε 
νοσοκομεία. Να συμμορφώνεστε με τους κανονισμούς 
των ιατρικών ιδρυμάτων όταν χρησιμοποιείτε  
το προϊόν εντός των εγκαταστάσεών τους.

ΜΑΓΝΗΤΕΣ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ
Αυτό το προϊόν διαθέτει μαγνήτες που μπορεί  
να παρεμβληθούν στη λειτουργία βηματοδότη, 
απινιδωτή, προγραμματιζόμενης βαλβίδας βοηθητικής 
διόδου ή άλλων ιατρικών συσκευών. Μην τοποθετείτε 
αυτό το προϊόν κοντά σε τέτοιες ιατρικές συσκευές  
ή άτομα που χρησιμοποιούν τέτοιου είδους ιατρικές 
συσκευές. Αν χρησιμοποιείτε τέτοιου είδους ιατρικές 
συσκευές, συμβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν 
χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν.

ΕΠΙΠΕΔΟ ΕΝΤΑΣΗΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Για να αποτρέψετε ενδεχόμενη 
βλάβη της ακοής, μην εκτίθεστε σε υψηλά επίπεδα 
έντασης ήχου για μεγάλο χρονικό διάστημα. 

Αν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά με υψηλή ένταση ήχου, 
διατρέχετε κίνδυνο μόνιμης απώλειας της ακοής σας.  
Να ρυθμίζετε την ένταση του ήχου σε ασφαλές επίπεδο. 
Με την πάροδο του χρόνου, συνηθίζετε στην υψηλότερη 
ένταση του ήχου και, ενώ σας φαίνεται ότι ακούγεται 
κανονικά, αυτή η ένταση μπορεί να είναι επιβλαβής για 
την ακοή σας. Αν αισθανθείτε οποιαδήποτε ενόχληση  
ή κουδούνισμα ή υπόκωφο ήχο στα αυτιά, σταματήστε 
την ακρόαση και προβείτε σε εξέταση της ακοής  

σας. Όσο υψηλότερη είναι η ένταση του ήχου, τόσο 
συντομότερα μπορεί να επηρεαστεί η ακοή σας.  
Για την προστασία της ακοής σας: 

 – Περιορίστε το χρονικό διάστημα που 
χρησιμοποιείτε σε υψηλή ένταση τα ακουστικά  
ή τα ακουστικά με μικρόφωνο.

 – Μην αυξάνετε την ένταση για να αποκλείσετε  
τον περιβάλλοντα θόρυβο.

 – Χαμηλώστε την ένταση αν δεν μπορείτε  
να ακούσετε άτομα που συνομιλούν  
σε κοντινή απόσταση.

ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΙΟΝΤΩΝ ΛΙΘΙΟΥ
Μην χειρίζεστε μπαταρίες ιόντων λιθίου που έχουν 
φθορές ή παρουσιάζουν διαρροή υγρού. Αν τα υλικά 
έρθουν σε επαφή με το δέρμα, τα μάτια ή τα ρούχα  
σας, ξεπλύνετε αμέσως την πάσχουσα περιοχή  
με καθαρό νερό και συμβουλευτείτε τον γιατρό σας.
Σε περίπτωση κακής χρήσης, η μπαταρία που 
χρησιμοποιείται στη συσκευή σας μπορεί να 
παρουσιάσει κίνδυνο πυρκαγιάς ή χημικού εγκαύματος.

ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΙ ΜΙΚΡΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ
Κρατήστε το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά.  
Τα μικρά παιδιά μπορεί να καταπιούν μικρά  
εξαρτήματα ή να τυλίξουν τα καλώδια γύρω τους, 
γεγονός που μπορεί να επιφέρει τραυματισμό  
ή να προκαλέσει ατύχημα ή δυσλειτουργία.



124

ΠΟΤΕ ΜΗΝ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΕΙΤΕ Ή 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ Ή ΤΑ ΠΑΡΕΛΚΟΜΕΝΑ
Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας  
ή τραυματισμού.

Προφυλάξεις
Άνεση του παίκτη
Αν παρουσιάσετε οποιοδήποτε από τα ακόλουθα 
προβλήματα υγείας, διακόψτε αμέσως τη χρήση του 
προϊόντος. Αν συνεχιστούν τα συμπτώματα, 
συμβουλευτείτε έναν γιατρό.

• Ζάλη, ναυτία, κόπωση ή συμπτώματα παρόμοια  
με εκείνα της κινητικής ναυτίας

• Δυσφορία ή πόνο σε κάποιο σημείο του σώματος, 
όπως τα μάτια, τα αφτιά, τα χέρια ή τους βραχίονες

Λειτουργία δόνησης
• Αν το προϊόν είναι τοποθετημένο σε επίπεδη επιφάνεια, 

η δόνηση του προϊόντος κατά τη διάρκεια του 
παιχνιδιού μπορεί να το κάνει να πέσει από τη θέση 
του, προκαλώντας βλάβη ή τραυματισμό.

• Μην χρησιμοποιείτε τη λειτουργία δόνησης ή τη 
λειτουργία εφέ σκανδάλης αν έχετε κάποια πάθηση  
ή τραυματισμό σε κάποιο μέρος του σώματος, όπως 
στα οστά, τις αρθρώσεις ή τους μύες της παλάμης  
ή του χεριού, που μπορεί να επηρεαστούν από αυτήν  
τη λειτουργία δόνησης. Για να ενεργοποιήσετε  
ή να απενεργοποιήσετε αυτές τις λειτουργίες, από την 
αρχική οθόνη, επιλέξτε Γρήγορο μενού > Ρυθμίσεις > 
Χειριστήριο.

Εκκενώσεις στατικού ηλεκτρισμού 
Κατά τη χρήση σετ κεφαλής ή ακουστικών σε ιδιαίτερα 
ξηρές ατμοσφαιρικές συνθήκες, ενδέχεται ορισμένες 
φορές να νιώσετε μια μικρή και γρήγορη εκκένωση 
(στατικού) ηλεκτρισμού στα αυτιά σας. Αυτό το 
φαινόμενο οφείλεται στον στατικό ηλεκτρισμό που 
συσσωρεύεται στο σώμα σας και δεν αποτελεί βλάβη 
του σετ κεφαλής ή των ακουστικών.

Αισθητήρας κίνησης
Όταν χρησιμοποιείτε τη λειτουργία αισθητήρα κίνησης 
του προϊόντος, δώστε ιδιαίτερη προσοχή στα ακόλουθα 
σημεία. Αν το προϊόν χτυπήσει κάποιον άνθρωπο  
ή αντικείμενο, ενδέχεται να προκληθεί τραυματισμός  
ή ζημιά.

• Πριν χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία αισθητήρα 
κίνησης, βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετό χώρο για  
να κινηθείτε.

• Να κρατάτε καλά το προϊόν, ώστε να μην  
γλιστρήσει από τα χέρια σας και προκαλέσει  
ζημιά ή τραυματισμό.

• Αν χρησιμοποιείτε χειριστήριο που είναι  
συνδεδεμένο στην κονσόλα PlayStation®5 με καλώδιο 
USB, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετός χώρος για  
το καλώδιο, ώστε να μην χτυπήσει κάποιο άτομο  
ή αντικείμενο.

Φωτιζόμενη μπάρα
Μην κοιτάζετε για πολλή ώρα τη φωτιζόμενη μπάρα στο 
προϊόν όταν αναβοσβήνει. Διακόψτε αμέσως τη χρήση 
του προϊόντος αν αισθανθείτε οποιαδήποτε ενόχληση  
ή πόνο.
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Ρύθμιση και χειρισμός
• Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το προϊόν, τα αξεσουάρ  

και οι υποδοχές του είναι απαλλαγμένα από υγρά, 
υπερβολική σκόνη και μικρά σωματίδια.

• Μην αγγίζετε τις υποδοχές και μην εισάγετε  
τίποτα μέσα στο προϊόν.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν, τα καλώδια  
ή τις υποδοχές αν έχουν υποστεί ζημιά  
ή αν έχουν τροποποιηθεί.

• Μην αφήνετε το προϊόν ή τα αξεσουάρ στο δάπεδο  
ή σε μέρος όπου κάποιος μπορεί να παραπατήσει  
ή να σκοντάψει πάνω του.

• Μην τοποθετείτε το προϊόν ή τα αξεσουάρ  
σε επιφάνειες που είναι ασταθείς, έχουν κλίση  
ή είναι επιρρεπείς σε δονήσεις.

• Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στο προϊόν 
ή τα καλώδια, μην πετάτε ή ρίχνετε κάτω το προϊόν 
και μην το εκθέτετε σε ισχυρές φυσικές συγκρούσεις.

• Μην κοιτάζετε την οθόνη και μην προσπαθήσετε  
να χρησιμοποιήσετε το προϊόν ενώ περπατάτε, 
οδηγείτε ή κάνετε ποδήλατο, καθώς μπορεί  
να προκληθεί ατύχημα ή/και τραυματισμός.

• Μην αγγίζετε το προϊόν κατά τη διάρκεια ηλεκτρικής 
καταιγίδας, όταν το προϊόν φορτίζει.

• Μην αγγίζετε με βρεγμένα χέρια άλλες συσκευές  
που είναι συνδεδεμένες με το προϊόν. Μπορεί  
να προκληθεί ηλεκτροπληξία.

• Μην εκθέτετε το προϊόν, τα αξεσουάρ ή την μπαταρία 
σε υψηλές θερμοκρασίες, υγρασία ή άμεσο ηλιακό 
φως κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, της μεταφοράς 
και της αποθήκευσης.

• Ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης, το προϊόν μπορεί  
να φτάσει σε θερμοκρασίες 40°C ή υψηλότερες.  
Μην αγγίζετε το προϊόν για πολλή ώρα υπό αυτές  
τις συνθήκες. Η παρατεταμένη επαφή υπό αυτές  
τις συνθήκες μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα 
χαμηλής θερμοκρασίας*.

• Τα εγκαύματα χαμηλής θερμοκρασίας είναι 
εγκαύματα που προκαλούνται όταν το δέρμα  
έρχεται σε επαφή με αντικείμενα με σχετικά  
χαμηλές θερμοκρασίες (40°C ή περισσότερο)  
για παρατεταμένο χρονικό διάστημα.

• Να χρησιμοποιείτε μόνο τροφοδοτικά 
εναλλασσόμενου ρεύματος που πληρούν  
τις παρεχόμενες προδιαγραφές. Η χρήση 
τροφοδοτικών εναλλασσόμενου ρεύματος που  
δεν πληρούν αυτές τις προδιαγραφές μπορεί  
να προκαλέσει πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

• Μην περιστρέφετε το προϊόν κρατώντας το από  
το καλώδιο.

• Η οθόνη (οθόνη αφής) είναι κατασκευασμένη  
από γυαλί. Αν η οθόνη έχει ραγίσει ή υποστεί  
ζημιά, μην την αγγίξετε, καθώς μπορεί  
να προκληθεί τραυματισμός.
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Χρήση και χειρισμός

Χρησιμοποιήστε το προϊόν και τα παρελκόμενα 
σύμφωνα με τις οδηγίες σε αυτό το εγχειρίδιο. Δεν 
παρέχεται καμία εξουσιοδότηση για την ανάλυση  
ή την τροποποίηση αυτού του προϊόντος ή για την 
ανάλυση και τη χρήση των διαμορφώσεων των 
κυκλωμάτων του.
Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση του προϊόντος 
συνεπάγεται την ακύρωση της εγγύησης του 
κατασκευαστή.

Χρήση σε άλλες χώρες
Ανάλογα με τη χώρα ή την περιοχή, υπάρχουν 
περιορισμοί σχετικά με τη χρήση συγκεκριμένων  
τύπων ραδιοσημάτων. Σε ορισμένες περιπτώσεις,  
η χρήση των δυνατοτήτων δικτύου του προϊόντος 
ενδέχεται να συνεπάγεται πρόστιμο ή άλλη ποινή.

Συμπύκνωση υγρασίας 
Αν το προϊόν μεταφερθεί απευθείας από ψυχρό  
σε θερμό χώρο, ενδέχεται να συσσωρευτεί υγρασία  
στο εσωτερικό του, προκαλώντας δυσλειτουργία του 
προϊόντος. Σε αυτήν την περίπτωση, απενεργοποιήστε 
το προϊόν και αφήστε το μέχρι να εξατμιστεί η υγρασία 
(αυτό μπορεί να χρειαστεί αρκετές ώρες). Αν η κονσόλα 
εξακολουθεί να μην λειτουργεί σωστά, επικοινωνήστε  
με την υποστήριξη πελατών.

Λειτουργία ασύρματης δικτύωσης
Κατά τη χρήση της λειτουργίας σάρωσης για την 
επιλογή ενός σημείου πρόσβασης ασύρματου LAN, 
ενδέχεται να εμφανιστούν σημεία πρόσβασης που  
δεν προορίζονται για δημόσια χρήση. Να συνδέεστε 
μόνο σε σημεία πρόσβασης που έχετε εξουσιοδότηση 
να χρησιμοποιείτε.

Ειδοποιήσεις φόρτισης
• Να φορτίζετε τη συσκευή σε περιβάλλον όπου  

το εύρος θερμοκρασίας κυμαίνεται μεταξύ  
10 °C και 30 °C. Η απόδοση της φόρτισης ενδέχεται  
να είναι χαμηλότερη όταν πραγματοποιείται  
σε διαφορετικό περιβάλλον.

• Η μπαταρία έχει περιορισμένη διάρκεια ζωής.  
Η διάρκεια της μπαταρίας θα μειώνεται σταδιακά  
με την επαναλαμβανόμενη χρήση και την πάροδο  
του χρόνου. Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας εξαρτάται 
επίσης από τη μέθοδο αποθήκευσης, την κατάσταση 
χρήσης, το περιβάλλον και άλλους παράγοντες.

• Όταν δεν χρησιμοποιείτε το προϊόν για παρατεταμένο 
χρονικό διάστημα, συνιστάται να το φορτίζετε πλήρως 
τουλάχιστον μία φορά τον χρόνο προκειμένου  
να διατηρηθεί η λειτουργικότητα της μπαταρίας.
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Οθόνη
• Μην πιέζετε με υπερβολική δύναμη το δάχτυλό σας 

στην οθόνη. Επίσης, μην ξύνετε και μην χαράσσετε την 
οθόνη με οποιοδήποτε σκληρό υλικό, όπως μέταλλο,  
ή με οποιοδήποτε αντικείμενο με αιχμηρό άκρο (όπως 
με μολύβι ή με τα νύχια σας). Οποιαδήποτε από αυτές 
τις ενέργειες μπορεί να προκαλέσει ζημιά ή να σπάσει 
την οθόνη.

• Μην τοποθετείτε το προϊόν με την οθόνη προς  
α κάτω, καθώς μπορεί να προκληθεί ζημιά στην  
οθόνη και τους μοχλούς.

• Η παρατεταμένη επαφή με το νερό ή τη σκόνη  
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην οθόνη και  
να μειώσει τη διάρκεια ζωής της.

• Η άμεση έκθεση στο ηλιακό φως μπορεί  
να προκαλέσει ζημιά στην οθόνη του προϊόντος.  
Να είστε προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν 
σε εξωτερικό χώρο ή κοντά σε παράθυρα.

• Ένας μικρός αριθμός pixel μπορεί να παρουσιάζει 
ελαττώματα, ωστόσο αυτό είναι φυσιολογικό.

• Όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν σε κρύο περιβάλλον, 
μπορεί να παρατηρήσετε σκιές στα γραφικά ή η οθόνη 
να φαίνεται πιο σκοτεινή από ό,τι συνήθως. Αυτό δεν 
αποτελεί δυσλειτουργία και η οθόνη θα επανέλθει  
σε κανονική κατάσταση όταν αυξηθεί η θερμοκρασία.

Φροντίδα και καθαρισμός
Ακολουθήστε τις παρακάτω προφυλάξεις για  
να αποφύγετε τυχόν φθορές και αποχρωματισμό  
των εξωτερικών επιφανειών του προϊόντος.

• Μην επιτρέπετε την παρατεταμένη επαφή υλικών  
από καουτσούκ ή βινύλιο με το προϊόν.

• Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά, βενζίνη ή οινόπνευμα. 
Αποφύγετε να χρησιμοποιείτε μαντηλάκια, πανάκια 
που έχουν υποστεί χημική επεξεργασία και άλλα 
προϊόντα που περιέχουν τέτοιες ουσίες.
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Ανακύκλωση προϊόντων στο 
τέλος του κύκλου ζωής τους

Το προϊόν είναι κατασκευασμένο από πολλά υλικά που 
μπορούν να ανακυκλωθούν και περιέχει μια μπαταρία 
ιόντων λιθίου. Να τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς 
κατά την απόρριψη του προϊόντος.

Όταν βλέπετε οποιοδήποτε από τα δύο σύμβολα  
σε οποιοδήποτε από τα ηλεκτρικά μας προϊόντα, 
μπαταρίες ή συσκευασίες, σημαίνει ότι το εν λόγω 
ηλεκτρικό προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί ως γενικά 
οικιακά απορρίμματα στην ΕΕ, στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
στην Τουρκία ή άλλες χώρες όπου διατίθενται χωριστά 
συστήματα συλλογής απορριμμάτων. Για να 
εξασφαλίσετε τη σωστή επεξεργασία των αποβλήτων, 
παρακαλούμε να τα διαθέτετε μέσω εξουσιοδοτημένων 
εγκαταστάσεων συλλογής, σύμφωνα με όλους τους 
ισχύοντες νόμους ή προϋποθέσεις. Τα απόβλητα 
μπαταριών και ηλεκτρικού εξοπλισμού μπορούν  
να διατεθούν δωρεάν μέσω των καταστημάτων λιανικής 
πώλησης κατά την αγορά ενός νέου παρόμοιου 
προϊόντος. Επιπλέον, στο Ηνωμένο Βασίλειο και στις 
χώρες της Ε.Ε. μεγάλα καταστήματα λιανικής πώλησης 
ίσως δέχονται μικρά απόβλητα ηλεκτρικών συσκευών 
δωρεάν. Επικοινωνήστε με το τοπικό κατάστημα 

λιανικής πώλησης για να μάθετε αν αυτή η υπηρεσία 
προσφέρεται για τα προϊόντα που θέλετε να διαθέσετε. 
Με αυτές τις ενέργειες, θα βοηθήσετε να συντηρήσετε 
τους φυσικούς πόρους και να βελτιώσετε τα πρότυπα 
της προστασίας του περιβάλλοντος στην επεξεργασία 
και τη διάθεση των ηλεκτρικών αποβλήτων. Το σύμβολο 
αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε μπαταρίες  
σε συνδυασμό με πρόσθετα χημικά σύμβολα. 
Το χημικό σύμβολο για τον μόλυβδο (Pb)  
θα εμφανιστεί εάν η μπαταρία περιέχει περισσότερο 
από 0,004% μόλυβδο.
Το προϊόν αυτό περιέχει μια μπαταρία που είναι μόνιμα 
ενσωματωμένη για λόγους ασφάλειας, απόδοσης  
ή ακεραιότητας δεδομένων. Η μπαταρία δεν θα πρέπει 
να αντικατασταθεί κατά τη διάρκεια ζωής του προϊόντος 
και θα πρέπει να αφαιρεθεί μόνο από ειδικευμένο 
προσωπικό σέρβις. Για να εξασφαλιστεί η σωστή 
επεξεργασία αποβλήτων της μπαταρίας, απορρίψτε 
αυτό το προϊόν όπως τα ηλεκτρικά απόβλητα.
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Φόρτιση του προϊόντος

Συνδεθείτε στην κονσόλα PS5® χρησιμοποιώντας  
το παρεχόμενο καλώδιο USB όταν η κονσόλα σας  
είναι ενεργοποιημένη ή σε λειτουργία αδράνειας.

Μόλις ξεκινήσει η φόρτιση, στην οθόνη εμφανίζεται 
στιγμιαία η κατάσταση φόρτισης του προϊόντος.

Πίσω μέρος

Θύρα USB
Καλώδιο USB

Κονσόλα 
PS5

• Για να φορτίσετε το προϊόν στη λειτουργία αδράνειας, 
πρέπει πρώτα να διαμορφώσετε τις ρυθμίσεις. Από την 
αρχική οθόνη του PS5, επιλέξτε Ρυθμίσεις > Σύστημα > 
Εξοικονόμηση ενέργειας > Δυνατότητες που 
διατίθενται στη λειτουργία αδράνειας > Παροχή 
τροφοδοσίας στις θύρες USB και στη συνέχεια επιλέξτε 
μια άλλη ρύθμιση αντί για το Απενεργοποιημένο.

• Χρησιμοποιήστε το καλώδιο USB που συνόδευε αυτό  
το προϊόν ή την κονσόλα PS5. Όταν χρησιμοποιείτε 
άλλα καλώδια, φροντίστε να επιλέγετε καλώδια  
USB που συμμορφώνονται με τα πρότυπα USB.  
Δεν θα λειτουργήσουν σωστά όλα τα καλώδια USB.

• Μπορείτε επίσης να φορτίσετε το προϊόν συνδέοντας 
το καλώδιο USB σε ένα τροφοδοτικό εναλλασσόμενου 
ρεύματος που υποστηρίζει USB PD (power delivery). 
Χρησιμοποιήστε ένα τροφοδοτικό εναλλασσόμενου 
ρεύματος με USB Type-C® που παρέχει τάση 
τουλάχιστον 5 V/3 A. Ενδέχεται να μην μπορείτε  
να φορτίσετε το προϊόν σε ορισμένες συσκευές.
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Προδιαγραφές

Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές μπορούν  
να τροποποιηθούν χωρίς προειδοποίηση.
Οι οδηγίες λειτουργίας ενδέχεται να διαφέρουν  
ανάλογα με την έκδοση λογισμικού συστήματος που 
χρησιμοποιείται με την κονσόλα PS5 και το προϊόν.

Οθόνη Οθόνη αφής LCD Full HD 8”

Είσοδος/ Έξοδος
Θύρα USB
Υποδοχή ακουστικών

Ήχος Ενσωματωμένα στερεοφωνικά ηχεία

Δικτύωση
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Χρόνος φόρτισης Περίπου 2 ώρες και 30 λεπτά*

Προβλεπόμενη  
τάση ρεύματος

5 V  3 A

Τύπος μπαταρίας
Ενσωματωμένη μπαταρία  
ιόντων λιθίου

Τάση μπαταρίας 3,87 V 

Χωρητικότητα 
μπαταρίας

4 370 mAh

Βάρος Περίπου 529 γρ.

Θερμοκρασία 
λειτουργίας

5°C έως 35°C

* Ο χρόνος αυτός υπολογίζεται με βάση τη φόρτιση 
μέσω της θύρας USB Type-C της κονσόλας PS5.

Λογισμικό συστήματος
• Το λογισμικό συστήματος του προϊόντος παρέχεται  

σε εσάς με άδεια χρήσης υπό τους όρους μιας 
ξεχωριστής άδειας χρήσης τελικού χρήστη.  
Για λεπτομέρειες, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
playstation.com/legal/product-ssla/.

• Να ενημερώνετε πάντα το λογισμικό συστήματος  
της κονσόλας PS5 και του προϊόντος στην πιο 
πρόσφατη έκδοση.
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Πληροφορίες συμμόρφωσης

 

Αυτό το προϊόν κατασκευάστηκε από ή εκ μέρους  
της Sony Interactive Entertainment Inc.,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan (Ιαπωνία).

Εισάγεται στην Ευρώπη και διανέμεται (εκτός από 
το Ηνωμένο Βασίλειο) από τη: Sony Interactive 
Entertainment Deutschland GmbH / Sony Interactive 
Entertainment Polska Sp. Z. o.o. / Sony Interactive 
Entertainment Italia S.p.A. / Sony Interactive Entertainment 
Benelux B.V. / Sony Interactive Entertainment France 
S.A. / Sony Interactive Entertainment España S.A. - 
Zeughofstrasse 1, 10997 Berlin, Germany. 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Τα ερωτήματα σχετικά με τη συμμόρφωση του 
προϊόντος στην Ε.Ε. θα πρέπει να αποστέλλονται  
στον εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο του κατασκευαστή,  
ο οποίος είναι η Sony Belgium, bijkantoor van Sony 
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Βέλγιο.

Για πελάτες στην ΕΕ, στο Ηνωμένο 
Βασίλειο και στην Τουρκία
Ανεπίσημη δήλωση συμμόρφωσης  
με την Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά  
με το ραδιοεξοπλισμό
Με την παρούσα, η Sony Interactive Entertainment Inc. 
δηλώνει ότι αυτό το προϊόν συμμορφώνεται προς τις 
ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις 
της οδηγίας 2014/53/EE. 
Για λεπτομέρειες,παρακαλούμε όπως ελέγξετε την 
ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου:  
https://compliance.sony.eu

Αυτός ο ραδιοεξοπλισμός προορίζεται για χρήση με τις 
εγκεκριμένες εκδόσεις λογισμικού που υποδεικνύονται 
στη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ/ΗΒ. Το λογισμικό 
που έχει φορτωθεί σε αυτόν τον ραδιοεξοπλισμό 
έχει επαληθευτεί ότι συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ και του Κανονισμού 
S.I. 2017 αριθ.1206. Μπορείτε να βρείτε την έκδοση 
λογισμικού ως εξής: 
Επιλέξτε Γρήγορο μενού > Ρυθμίσεις  > Σύστημα > 
Λογισμικό συστήματος > Πληροφορίες συσκευής.
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Η δυνατότητα ασύρματου δικτύου του  
προϊόντος χρησιμοποιεί συχνότητες εμβέλειας  
2,4 GHz/5 GHz (WLAN). 

Ζώνη ασύρματης συχνότητας και μέγιστη ισχύς εξόδου: 
–  Ιδιοταγείς 2,4 GHz: κάτω από 10mW. 

WLAN 2,4 GHz: κάτω από 100 mW
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: κάτω από 100 mW,  

W58: κάτω από 25 mW
Αυτός ο ραδιοεξοπλισμός αξιολογήθηκε ως δέκτης 
κατηγορίας 1, όπως ορίζεται στο πρότυπο  
EN 300 440 V2.1.1.
Οι παρακάτω περιορισμοί χρήσης ισχύουν για  
τις χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Η λειτουργία στη ζώνη συχνοτήτων 5150-5350 MHz 
προορίζεται αποκλειστικά για χρήση σε εσωτερικούς 
χώρους. Δεν επιτρέπονται εγκαταστάσεις σε οδικά 
οχήματα, αμαξοστοιχίες και αεροσκάφη για  
τη ζώνη 5250-5350 MHz.

Περισσότερες πληροφορίες

Οδηγός χρήσης
Πιο αναλυτικές πληροφορίες σχετικά με τις δυνατότητες 
και τις ρυθμίσεις θα βρείτε στον Οδηγό χρήσης.

 playstation.com/rp-usersguide/

Διαδικτυακή τοποθεσία Υποστήριξης πελατών
Επισκεφτείτε την τοποθεσία playstation.com/help για  
να βρείτε διαδικτυακή υποστήριξη, όπως αναλυτική 
αντιμετώπιση προβλημάτων και απαντήσεις  
σε συχνές ερωτήσεις.
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Εγγυηση 

Το παρόν προϊόν καλύπτεται για 12 μήνες από την 
ημερομηνία αγοράς με την εγγύηση του κατασκευαστή 
που παρέχεται από τη Sony Interactive Entertainment 
Europe Limited με έδρα στη διεύθυνση 10 Great 
Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom.  
Για όλες τις λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην εγγύηση  
που περιλαμβάνεται στη συσκευασία του PS5®  
ή επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Πνευματικά δικαιώματα  
και εμπορικά σήματα

Τα “ ”, “PlayStation”, “PS5”, “PlayStation Link” και το 
“PlayStation Portal” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά 
σήματα ή σήματα κατατεθέντα της Sony Interactive
Entertainment Inc.

Τα “SONY” και “ ” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά 
σήματα της Sony Group Corporation.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Όλα τα υπόλοιπα εμπορικά σήματα αποτελούν 
ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων τους.
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Ürünü kullanmadan önce bu el kitabını ve uyumlu 
donanım el kitaplarını dikkatli bir şekilde okuyun. 
Yönergeleri ileride yararlanmak üzere saklayın.  
Çocukların ebeveynleri veya vasileri güvenli kullanım  
için bu el kitabını okumalıdır.

Bu ürün güvenliğe azami dikkat gösterilerek  
tasarlanmıştır. Ancak her elektrikli cihazda olduğu gibi 
yanlış kullanması durumunda yangına, elektrik çarpmasına 
veya yaralanmaya yol açabilir. Tüm uyarılara, önlemlere  
ve talimatlara uyun.

UYARI
IŞIK UYARIMINDAN KAYNAKLANAN NÖBETLER 
(IŞIĞA DUYARLI EPILEPSI)
Epilepsi hastasıysanız veya daha önce nöbet geçirdiyseniz 
bu ürünü kullanmadan önce doktorunuza danışın. Bazı 
kişiler yanıp sönen veya titreşimli ışıklara ya da geometrik 
şekil ve desenlere duyarlıdır, henüz fark edilmemiş bir 
epilepsi rahatsızlığına sahip olabilir ve oyun oynarken  
veya video izlerken epileptik nöbet geçirebilir. 

Oyun oynarken veya video izlerken yanıp sönen  
veya titreyen ışıklara ya da diğer ışıklı uyarımlarına  
maruz kaldıktan sonra şu sağlık sorunlarından veya 
semptomlarından herhangi biriyle karşılaşırsanız DERHAL 
CİHAZI KULLANMAYI BIRAKIN ve doktorunuza danışın:  
göz ağrısı, görme bozukluğu, migren, kas çekilmesi, 
kasılma veya diğer istem dışı hareketler, bayılma, bilinç 
kaybı veya sersemleme ya da çevreyi tanıyamama.

Yukarıdakilere ek olarak şu semptomlardan herhangi 
biriyle karşılaşırsanız DERHAL CİHAZI KULLANMAYI 
BIRAKIN: baş ağrısı, baş dönmesi, mide bulantısı, 
yorgunluk, kinetozis benzeri belirtiler veya oyun  
oynarken göz, kulak, el, kol ve ayak gibi vücudun  
herhangi bir bölümünde hissedilen rahatsızlık veya  
ağrı. Durumunuz devam ederse tıbbi yardım alın.

RADYO DALGALARI
Radyo dalgaları, elektronik ekipmanları veya kalp  
pilleri gibi tıbbi cihazları etkileyerek arızalara  
ve olası yaralanmalara neden olabilir.

• Ağ özelliklerini kullanırken ürünü kalp pili veya diğer  
tıbbi cihazlardan en az 30 cm uzakta tutun.

• Kalp pilinizde parazit oluştuğuna dair bir şüpheniz  
varsa ürünü derhal kapatın.

• Kalp pili veya başka bir tıbbi cihaz kullanıyorsanız 
kablosuz ağ özelliğini (kablosuz LAN) kullanmadan önce 
doktorunuza veya tıbbi cihazınızın üreticisine danışın.

• Kablosuz ağ özelliğini hastaneler gibi kablosuz  
ağ kullanımının yasak olduğu yerlerde kullanmayın. 
Ürünü bu tesislerde kullanırken tıbbi kurumların 
düzenlemelerini dikkate alın.
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Sağlık ve Güvenlik

MIKNATISLAR VE CİHAZLAR
Bu üründe kalp pilleri, defibrilatörler ve programlanabilir 
şönt valfleri veya diğer tıbbi cihazlarla etkileşime neden 
olabilecek mıknatıslar bulunur. Bu ürünü, bu tür tıbbi 
cihazların veya bu tür tıbbi cihazları kullanan kişilerin 
yakınına yerleştirmeyin. Söz konusu tıbbi cihazları 
kullanıyorsanız bu ürünü kullanmadan önce  
doktorunuza danışın.

SES SEVİYESİ

UYARI İşitme duyusunun zarar görme  
olasılığını önlemek için uzun süre boyunca yüksek  
ses seviyelerinde dinlemeyin. 

Mikrofonlu kulaklık veya kulaklık yüksek ses düzeyinde 
kullanılırsa kalıcı işitme kaybı oluşabilir. Sesi güvenli  
düzeye ayarlayın. Gittikçe artan yüksek ses zaman içinde 
normal gibi duyulabilir ancak aslında işitme duyunuza 
zarar verebilir. Kulaklarınızda çınlama veya herhangi bir 
rahatsızlık hissederseniz veya konuşmanızda bozukluk 
olursa dinlemeyi bırakın ve işitme duyunuzu kontrol ettirin. 
Ses düzeyi ne kadar yüksek olursa işitme duyunuz o kadar 
çabuk etkilenebilir. İşitme duyunuzu korumak için: 

 – Mikrofonlu kulaklıkları veya kulaklıkları yüksek  
seste usun süre kullanmayın.

 – Gürültülü ortamların sesini engellemek amacıyla  
sesi yükseltmekten kaçının.

 – Yakınınızdaki kişilerin konuşmasını  
duyamıyorsanız sesi kısın.

LİTYUM İYON PİL
Hasarlı veya sızıntı yapan lityum iyon pilleri  
kullanmayın. Madde cilt, göz veya giysilerle temas  
ederse etkilenen bölgeyi hemen temiz suyla yıkayın  
ve doktorunuza danışın.
Bu cihazda kullanılan pil, hatalı kullanıldığında yangın  
veya kimyasal yanık riski teşkil edebilir.

KÜÇÜK ÇOCUKLARLA İLGİLİ YARALANMALAR
Ürünü küçük çocukların erişemeyeceği bir yere koyun. 
Küçük çocuklar küçük parçaları yutabilir ve kabloları kendi 
etraflarına dolayabilir. Bu durum yaralanmalara, kazalara 
veya arızalara neden olabilir.

ÜRÜNÜ VEYA AKSESUARLARI ASLA SÖKMEYİN  
YA DA ÜZERLERİNDE DEĞİŞİKLİK YAPMAYIN
Yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riski bulunur.

Önlemler
Oyuncu konforu
Aşağıdaki sağlık sorunlarından herhangi birini yaşarsanız 
ürünü kullanmayı derhal bırakın. Belirtiler devam ederse 
doktora başvurun.

• Baş dönmesi, mide bulantısı, yorgunluk veya  
kinetozis benzeri belirtiler

• Vücudun göz, kulak, el veya kol gibi bölgelerinde 
rahatsızlık veya ağrı
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Titreşim işlevi
• Ürün düz bir zeminde duruyorsa oyun sırasında ürünün 

titreşimi ürünün düşmesine yol açabilir. Bu durum 
yaralanma veya arızayla sonuçlanabilir.

• El veya kol gibi uzuvlarınızda bu titreşim işlevinden 
etkilenebilecek kemik, eklem ya da kas rahatsızlığı  
veya sakatlığı varsa titreşim ya da tetik efekti işlevini 
kullanmayın. Bu özellikleri etkinleştirmek veya devre  
dışı bırakmak için giriş ekranından Hızlı Menü >  
Ayarlar > Ayarlar > Kontrol Cihazı öğesini seçin.

Statik elektrik çarpması 
Özellikle kuru hava koşullarında kulak üstü kulaklık veya 
kulak içi kulaklık kullanırken bazen kulaklarınızda küçük  
ve hızlı (statik) bir şok yaşayabilirsiniz. Bu, vücutta biriken 
statik elektriğin bir sonucudur ve kulak üstü kulaklığınızın 
veya kulak içi kulaklığınızın bir arızası değildir.

Hareket algılama
Ürünün hareket algılama işlevini kullanırken aşağıda 
belirtilenlere dikkat edin. Ürün bir kişiye veya nesneye 
çarparsa kaza sonucu yaralanmaya veya hasara  
neden olabilir.

• Hareket algılama işlevini kullanmadan önce,  
rahatça hareket edebilmek için yeterli alana sahip 
olduğunuzdan emin olun.

• Ürünün elinizden kayarak düşmesini ve hasar  
görmesini ya da yaralanmaya yol açmasını önlemek  
için ürünü sıkıca tutun.

• PlayStation®5 konsoluna USB kablosuyla bağlı bir kontrol 
cihazı kullanıyorsanız kablonun bir kişiye veya nesneye 
çarpmaması için kabloya yeterli alanın ayrıldığından 
emin olun.

Işıklı çubuk
Üründeki ışıklı çubuğa yanıp sönerken bakmayın.  
Herhangi bir rahatsızlık veya ağrı hissederseniz  
ürünü kullanmayı derhal bırakın.

Kurulum ve kullanma
• Ürün, aksesuarlar ve konektörlerde sıvı, aşırı miktarda toz 

ve küçük partiküller olmamasına her zaman dikkat edin.
• Konektörlere dokunmayın veya ürünün içine hiçbir  

şey sokmayın.
• Hasarlı veya değişiklik yapılmış ürünü, kabloları  

veya konektörleri kullanmayın.
• Ürünü veya aksesuarları zemine veya birinin 

takılabileceği ya da çarpabileceği bir yere koymayın.
• Ürünü veya aksesuarları sabit olmayan, eğimli  

veya titreşime maruz kalan bir zemine koymayın.
• Ürünün veya kabloların üzerine ağır nesneler koymayın, 

ürünü atmayın veya düşürmeyin ya da herhangi bir 
şekilde güçlü fiziksel darbelere maruz bırakmayın.

• Yürürken, araç sürerken veya bisiklete binerken ekrana 
bakmayın ya da ürünü kullanmaya çalışmayın. Aksi 
takdirde kaza ve/veya yaralanma meydana gelebilir.

• Şarj olurken gök gürültülü yağış sırasında  
ürüne dokunmayın.
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• Elleriniz ıslakken ürüne bağlı diğer cihazlara 
dokunmayın. Bu talimata uymamak elektrik  
çarpmasına neden olabilir.

• Ürünü, aksesuarları veya pili; kullanım, taşıma  
ve depolama sırasında yüksek sıcaklıklara, yüksek  
neme veya doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın.

• Kullanım koşullarına bağlı olarak, ürün 40°C veya daha 
yüksek sıcaklıklara ulaşabilir. Bu koşullar altında ürüne 
uzun süre dokunmayın. Bu koşullarda uzun süreli  
temas düşük sıcaklık yanıklarına neden olabilir*.

• Düşük sıcaklık yanıkları, sıcaklığı nispeten düşük  
(40°C veya daha fazla) nesneler ciltle uzun süre  
temas ettiğinde oluşan yanıklardır.

• Yalnızca belirtilen teknik özelliklere uygun  
AC adaptörleri kullanın. Bu teknik özelliklere  
uymayan AC adaptörlerin kullanılması yangına  
veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

• Ürünü kablosundan tutup sallamayın.
• Ekran (dokunmatik ekran) camdan üretilmiştir.  

Ekran çatlamış veya hasar görmüşse yaralanmaya  
neden olabileceğinden ekrana dokunmayın.

Kullanım

Ürünü ve aksesuarları bu el kitabındaki yönergelere 
göre kullanın. Ürünün analiz edilmesine veya üzerinde 
değişiklik yapılmasına ya da devre yapılandırmalarının 
analiz edilmesine ve kullanılmasına izin verilmez.
Ürün üzerinde yapılacak izinsiz değişiklikler, üretici 
garantinizi geçersiz kılar.

Diğer ülkelerde kullanım
Ülkeye veya bölgeye bağlı olarak, belirli radyo sinyali 
türlerinin kullanımına ilişkin sınırlamalar vardır. Bazı 
durumlarda ürünün ağ özelliklerinin kullanılması para 
cezası veya başka bir cezaya neden olabilir.

Nem yoğuşması 
Ürün doğrudan soğuk bir konumdan sıcak bir konuma 
getirildiğinde konsolun içinde nem yoğuşması olabilir,  
bu da ürünün bozulmasına neden olur. Böyle bir durumda, 
ürünü kapatıp nem buharlaşana kadar bekleyin (nemin 
buharlaşması birkaç saat sürebilir). Konsol hala düzgün 
çalışmıyorsa lütfen müşteri desteğiyle iletişime geçin.

Kablosuz ağ özelliği
Kablosuz LAN erişim noktasını seçmek için tarama işlevi 
kullanılırken, özel erişim noktaları görüntülenebilir. Yalnızca 
kullanma yetkiniz olan bir erişim noktasına bağlanın.
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Şarj bildirimleri
• Sıcaklık aralığının 10°C ve 30°C olduğu bir ortamda  

şarj edin. Diğer ortamlarda yapılan şarj işlemi  
bu kadar etkili olmayabilir.

• Pilin sınırlı bir kullanım ömrü vardır. Pil ömrü,  
pil kullanıldıkça ve zamanla azalır. Ayrıca pil ömrü; 
depolama yöntemi, kullanım durumu, çevre ve diğer 
faktörlere göre değişir.

• Ürün uzun süre kullanılmadığında, pilin  
işlevselliğini koruması için yılda en az bir defa  
tam şarj edilmesi önerilir.

Ekran
• Aşırı güç kullanarak parmağınızı ekrana bastırmayın. 

Ayrıca ekranı metal gibi sert veya sivri uçlu herhangi  
bir şeyle (kurşun kalem veya tırnaklarınız gibi) kazımayın 
veya çizmeyin. Bu işlemlerden herhangi biri ekrana zarar 
verebilir veya ekranı kırabilir.

• Ekrana ve çubuklara zarar verebileceği için ürünü  
ekranı aşağı bakacak şekilde koymayın.

• Ekran suya veya toza uzun süre temas ederse zarar 
görebilir ve kullanım ömrü kısalabilir.

• Güneş ışığına doğrudan maruz kalması ürünün  
ekranına zarar verebilir. Ürünü dış mekanda veya 
pencere yakınında kullanırken dikkatli olun.

• Az sayıda piksel görüntüleme hatası mevcut olabilir  
ve normal kabul edilebilir.

• Ürünü soğuk bir ortamda kullanırken, grafiklerde 
gölgeler olduğunu veya ekranın normalden daha koyu 
göründüğünü fark edebilirsiniz. Bu bir arıza değildir  
ve sıcaklık yükseldiğinde ekran normale döner.

Bakım ve temizlik
Ürünün dış yüzeyinin bozulmasını veya renginin solmasını 
önlemek için aşağıdaki önlemleri alın.

• Kauçuk veya vinil malzemelerin ürünle uzun süre  
temas etmesine izin vermeyin.

• Tiner, benzen veya alkol kullanmayın. Islak mendil, 
kimyasal özellikte bezler ve bu tür maddeler içeren  
diğer ürünleri kullanmayın.
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geri dönüşümü

Ürün geri dönüştürülebilen birçok malzemeden  
üretilmiştir ve lityum iyon pil içerir. Ürünü atarken yerel 
düzenlemelere uyun.

AEEE Yönetmeliðine Uygundur
Elektrikli ürünlerimizin, pillerimizin veya paketlerimizin 
üzerinde görülen bu sembol, ilgili elektrikli ürünün ayrı  
atık toplama sistemlerine sahip AB’de, Birleşik Krallık’ta  
ve Türkiye’de veya diğer ülkelerde genel evsel atık olarak 
atılmaması gerektiğini belirtir. Doğru imha yöntemi için 
lütfen yetkili bir toplama tesisi aracılığıyla yürürlükteki 
elektrikli ürün/pil atığı yasalarına ve gerekliliklerine uygun 
şekilde atın. Elektrikli ürün ve pil atıkları, aynı türde yeni  
bir ürün almanız koşuluyla mağazalar aracılığıyla ücretsiz 
imha edilebilir. Ayrıca Birleşik Krallık ve AB ülkelerindeki 
büyük mağazalar küçük elektronik ürün atıklarını ücretsiz 
toplayabilir. Lütfen bulunduğunuz bölgedeki mağazanın 
imha etmek istediğiniz ürün için böyle bir hizmet verip 
vermediğini sorun. Bu şekilde, doğal kaynakların 
korunmasına ve elektrikli malzemelerin işlenmesi  
ve atılması konusundaki çevre koruma standartlarının 
geliştirilmesine yardımcı olursunuz. Bu sembol pillerde 
ilave kimyasal sembollerle birlikte kullanılabilir. 

Eğer pilde %0,004 oranından fazla kurşun bulunuyorsa 
kurşun (Pb) için kimyasal sembol görünecektir.
Güvenlik, performans ve veri güvenilirliği nedenleriyle  
bu üründe kullanılan pil tamamen yerleşik durumdadır. 
Ürünün ömrü sona erinceye dek pilin değiştirilmesi 
gerekmez ve çıkarılması gerekirse bunu yalnızca  
deneyimli bir servis personelinin yapması gereklidir.  
Pilin doğru atık grubuna dahil edildiğinden emin olmak 
için, lütfen bu ürünün atılması sırasında elektrikli atıklar  
için kullanılan yöntemi uygulayın.
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Ürünü şarj etme

Konsolunuz açıkken veya dinlenme modundayken  
birlikte verilen USB kablosunu kullanarak PS5® 
konsolunuza bağlanın.

Şarj işlemi başladıktan sonra, ürünün şarj durumu  
ekranda anlık olarak görüntülenir.

Arka

USB bağlantı noktası
USB kablosu

PS5 
konsolu

• Ürünü dinlenme modundayken şarj etmek için ayarları 
yapılandırmanız gerekir. PS5 giriş ekranından  
Ayarlar > Sistem > Güç Tasarrufu > Dinlenme Modunda 
Kullanılabilen Özellikler > USB Bağlantı Noktalarına Güç 
Sağla öğesini, ardından Kapalı dışında bir ayarı seçin.

• Bu ürünle veya PS5 konsolunuzla birlikte verilen USB 
kablosunu kullanın. Başka kablolar kullanılacaksa USB 
standartlarına uygun bir USB kablosu kullandığınızdan 
emin olun. Tüm USB kabloları düzgün çalışmaz.

• USB kablosunu USB PD’yi (güç sağlama) destekleyen bir 
AC adaptöre bağlayarak da ürünü şarj edebilirsiniz. Lütfen 
en az 5 V/3 A çıkış sağlayan USB Type-C®’li bir AC adaptör 
kullanın. Ürünü bazı cihazlarda şarj edemeyebilirsiniz.
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Tasarımda ve teknik özelliklerde haber verilmeden 
değişiklik yapılabilir.
Kullanım talimatları, PS5 konsolunuz ve ürün ile  
kullanılan sistem yazılımı sürümüne bağlı olarak  
değişiklik gösterebilir.

Ekran 8 inç Full HD LCD dokunmatik ekran

Giriş/çıkış
USB bağlantı noktası
Kulaklık jakı

Ses Yerleşik stereo hoparlörler

Ağ
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 GHz)

Şarj süresi Yaklaşık 2 saat 30 dakika*

Elektrik derecesi 5 V  3 A

Pil türü Dahili lityum-iyon pil

Pil voltajı 3,87 V 

Pil kapasitesi 4 370 mAh

Ağırlık Yaklaşık 529 g

Çalışma sıcaklığı 5 °C ile 35 °C

* Bu süre, PS5 konsolunun USB Type-C bağlantı noktası 
üzerinden şarj etmeye dayalı olarak hesaplanmıştır.

Sistem yazılımı
• Ürünün sistem yazılımı, ayrı bir son kullanıcı  

lisans sözleşmesi hükümleri altında size lisanslanmıştır. 
Ayrıntılar için playstation.com/legal/product-ssla/  
adresini ziyaret edin.

• PS5 konsolunuzun ve ürünün sistem yazılımını  
her zaman en son sürüme güncelleyin.
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Uyumluluk bilgileri

 

Bu ürün 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya 
adresinde bulunan Sony Interactive Entertainment Inc., 
tarafından ya da adına üretilmiştir +81-3-6748-2111.

Avrupa’ya ithal eden ve dağıtımını yapan (Birleşik Krallık 
hariç) Sony Interactive Entertainment Ireland Limited,  
2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.  
İthalatcı Firma: Sony Eurasia Pazarlama A.Ş.,  
Onur Ofis Park Plaza Saray Mah.Ahmet Tevfik İleri Cad. 
No:10 34768 Ümraniye İstanbul Türkiye +90 216 633 9800.

AB bölgesinde ürün uyumluluğuyla ilgili soruların, 
üreticinin yetkili temsilcisi olan, bijkantoor van Sony Europe 
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belçika adresindeki 
Sony Belgium’a gönderilmesi gerekmektedir.

AB, Birleşik Krallık ve Türkiye’deki  
müşteriler için
RE Direktifi “Resmi Olmayan Belge” beyanı
Burada, Sony Interactive Entertainment Inc., bu ürünün 
2014/53/EU sayılı Direktifin zorunlu şartlarına ve diğer  
ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.  
Daha detaylı bilgi için lütfen şu URL adresine gidin: 
https://compliance.sony.eu

Bu radyo ekipmanı, AB/İngiltere Uygunluk Beyanı’nda 
belirtilen onaylı yazılım sürümleriyle birlikte kullanılmak 
üzere tasarlanmıştır. Bu radyo ekipmanına yüklenen 
yazılımın 2014/53/AB Direktifinin ve S.I. 2017 No.1206 
Yönetmeliğinin temel gerekliliklerine uygun olduğu 
doğrulanmıştır. Yazılım sürümü şu şekilde bulunabilir:  
Hızlı Menü > Ayarlar  > Sistem > Sistem Yazılımı >  
Cihaz Bilgileri öğesini seçin.
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Bu ürünün kablosuz ağ özelliğinin kullandığı frekanslar,  
2,4 GHz/5 GHz aralıklarıdır. 

Kablosuz frekans bandı ve maksimum çıkış gücü: 
–  Özel 2,4 GHz: 10 mW’tan az. 

WLAN 2,4 GHz: 100 mW’tan az
–  WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: 100 mW’tan az,  

W58: 25 mW’tan az
Bu radyo ekipmanı, EN 300 440 V2.1.1’de tanımlanan alıcı 
kategorisi 1 olarak değerlendirilmiştir.
Aşağıdaki kullanım kısıtlamaları, aşağıdaki tabloda 
listelenen ülkelerde geçerlidir.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

5150-5350 MHz bandında çalışma yalnızca iç mekan 
kullanımıyla sınırlıdır. Karayolu araçları, trenler ve 
uçaklardaki kurulumlarda 5250-5350 MHz bandına izin 
verilmez.

Daha fazla bilgi

Kullanım Kılavuzu
Özellikler ve ayarlar hakkında daha ayrıntılı bilgiler  
için Kullanım Kılavuzu’na göz atın.

 playstation.com/rp-usersguide/

Müşteri Desteği Web Sitesi
playstation.com/help adresini ziyaret ederek adım adım 
sorun giderme yönergeleri ve sık sorulan sorular gibi 
çevrimiçi destek bilgilerine ulaşabilirsiniz.
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Garanti 

Bu ürün, 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, 
Birleşik Krallık adresinde bulunan Sony Interactive 
Entertainment Europe Limited tarafından sağlanan  
üretici garantisi tarafından satın alındığı tarihten itibaren 12  
ay boyunca garanti kapsamındadır. Tüm ayrıntılar için lütfen 
PS5® paketiyle verilen garanti belgesine bakın veya  
şu adresi ziyaret edin:  
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

Telif hakkı ve ticari markalar

“ ”, “PlayStation”, “PS5”, “PlayStation Link” ve  
“PlayStation Portal” Sony Interactive Entertainment Inc.  
ın tescilli ticari markaları veya ticari markalarıdır.

“SONY” ve “ ” Sony Group Corporation’ın tescilli  
ticari markaları veya ticari markalarıdır.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts 
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

Tüm diğer ticari markalar kendi sahiplerinin mülkiyetindedir.
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ჯანმრთელობა და უსაფრთხოება
პროდუქტის გამოყენებამდე ყურადღებით წაიკითხეთ  
ეს სახელმძღვანელო და ნებისმიერი თავსებადი 
აპარატურის სახელმძღვანელო. შეინახეთ ინსტრუქციები 
მომავალი გამოყენებისთვის. ბავშვების მშობლებმა  
ან მეურვეებმა უნდა წაიკითხონ ეს სახელმძღვანელო 
უსაფრთხო გამოყენებისთვის.

ეს პროდუქტი შექმნილია უსაფრთხოებაზე ყველაზე  
დიდი მზრუნველობით. თუმცა, ნებისმიერმა ელექტრო 
მოწყობილობამ, არასწორად გამოყენების შემთხვევაში, 
შეიძლება გამოიწვიოს ხანძარი, დენის დარტყმა  
ან ფიზიური დაზიანება. გაითვალისწინეთ ყველა 
გაფრთხილება, სიფრთხილის ზომა და მითითება.

გაფრთხილება
სინათლის სტიმულაციით გამოწვეული კრუნჩხვები 
(ფოტომგრძნობიარე ეპილეფსია)
თუ გაქვთ ეპილეფსიური მდგომარეობა ან გქონდათ 
კრუნჩხვები, ამ პროდუქტის გამოყენებამდე  
მიმართეთ ექიმს. 
ზოგიერთი ადამიანი მგრძნობიარეა მოციმციმე  
ან მბჟუტავი განათებისა თუ გეომეტრიული ფორმებისა  
და ნიმუშების მიმართ, შეიძლება ჰქონდეს გამოუვლენელი 
ეპილეფსიური მდგომარეობა და დაემართოს ეპილეფსიური 
კრუნჩხვები ვიდეო თამაშების თამაშის ან ვიდეოს 
კონტენტის ყურებისას. 

დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ გამოყენება და მიმართეთ 
ექიმს, თუ მოციმციმე თუ მბჟუტავ სინათლესთან 
კონტაქტისას ან სინათლის სხვა სტიმულაციაზე, 

ვიდეოთამაშების დროს ან ვიდეო კონტენტის ყურებისას 
გექნებათ ჯანმრთელობის შემდეგი პრობლემები  
ან სიმპტომები: თვალის ტკივილი, ცვლილება 
მხედველობაში, შაკიკი, კუნთების შეხტომითი მოძრაობა, 
კრუნჩხვა ან სხვა უნებლიე მოძრაობები, გონების დაკარგვა, 
ცნობიერების დაკარგვა, დაბნეულობა ან დეზორიენტაცია.

ზემოთ მითითებულის გარდა, დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ 
გამოყენება, თუ შემდეგი სიმპტომებიდან რომელიმე გაქვთ: 
თავის ტკივილი, თავბრუსხვევა, გულისრევა, დაღლილობა, 
ზღვის ავადმყოფობის მსგავსი სიმპტომები ან თამაშის 
დროს დისკომფორტი თუ ტკივილი სხეულის რომელიმე 
ნაწილში, მაგალითად: თვალები, ყურები, ხელები, 
მკლავები, ტერფები. თუ ეს მდგომარეობა გაგრძელდება, 
მიმართეთ ექიმს.

რადიოტალღები
რადიოტალღებმა შესაძლოა გავლენა მოახდინოს 
ელექტრონულ მოწყობილობებზე ან სამედიცინო 
მოწყობილობებზე (მაგალითად, 
კარდიოსტიმულატორებზე), რამაც შეიძლება გაუმართავი 
მუშაობა და დაზიანებები გამოიწვიოს.

• ქსელის ფუნქციების გამოყენებისას დაიჭირეთ 
პროდუქტი ელექტროკარდიოსტიმულატორისგან  
ან სხვა სამედიცინო მოწყობილობებისგან მინიმუმ  
30 სმ-ის მოშორებით.

• დაუყოვნებლივ გამორთეთ პროდუქტი, თუ გაქვთ  
მიზეზი, იეჭვოთ, რომ არსებობს ინტერფერენცია თქვენს 
ელექტროკარდიოსტიმულატორთან.
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ჯანმრთელობა და უსაფრთხოება

• თუ იყენებთ კარდიოსტიმულატორს ან სხვა  
სამედიცინო მოწყობილობას, უკაბელო ქსელის ფუნქციის 
გამოყენებამდე (უსადენო LAN) მიმართეთ ექიმს  
ან თქვენი სამედიცინო მოწყობილობის მწარმოებელს.

• არ გამოიყენოთ უსადენო ქსელის ფუნქცია იქ,  
სადაც უსადენო ქსელის გამოყენება აკრძალულია, 
მაგალითად, საავადმყოფოებში. დაიცავით სამედიცინო 
დაწესებულებების რეგულაციები, როცა პროდუქტს მათ 
შენობებში იყენებთ.

მაგნიტები და მოწყობილობები
მოცემული პროდუქტი შეიცავს მაგნიტებს, რომლებმაც 
შეიძლება ხელი შეუშალოს კარდიოსტიმულატორის, 
დეფიბრილატორის, პროგრამირებადი მაშუნტირებელი 
სარქვლის ან სხვა სამედიცინო მოწყობილობის მუშაობას. 
ნუ მოათავსებთ ამ პროდუქტს ასეთ სამედიცინო 
მოწყობილობებთან ან ასეთი სამედიცინო 
მოწყობილობების მომხმარებლებთან ახლოს.  
ამ პროდუქტის გამოყენებამდე მიმართეთ ექიმს,  
თუ ამგვარი სამედიცინო მოწყობილობით სარგებლობთ.

ხმის დონე

გაფრთხილება სმენის შესაძლო დაზიანების თავიდან 
ასაცილებლად, ნუ მოუსმენთ მაღალ ხმაზე ხანგრძლივი 
დროის განმავლობაში.
შეიძლება მოხდეს სმენის მუდმივი დაქვეითება,  
თუ მიკროფონიან ყურსასმენს ან ყურსასმენს მაღალ  
ხმაზე იყენებთ. დააყენეთ ხმა უსაფრთხო დონეზე.  
დროთა განმავლობაში, აუდიოს ხმის ზრდა შეიძლება 

ნორმალურად მოგეჩვენოთ, მაგრამ რეალურად,  
ამან შეიძლება ზიანი მიაყენოს თქვენს სმენას. თუ გესმით 
ხმაური, გაქვთ რაიმე სახის დისკომფორტი ყურებში  
ან გესმით დახშული მეტყველება, შეწყვიტეთ მოსმენა და 
შეიმოწმეთ სმენა. რაც უფრო მაღალია ხმა, მით უფრო მალე 
შეიძლება დაგიზიანდეთ სმენა. თქვენი სმენის დასაცავად:

 – შეზღუდეთ ყურსასმენების მაღალ ხმაზე  
მოსმენის დრო.

 – მოერიდეთ ხმის აწევას ხმაურიანი გარემოს 
დასაბლოკად.

 – დაუწიეთ ხმას, თუ არ გესმით, თქვენთან ახლოს 
მოსაუბრე ადამიანების.

ლითიუმ-იონის ბატარეა
არ გამოიყენოთ ლითიუმ-იონის დაზიანებული  
ან გაჟონვადი ბატარეები. თუ მასალა მოხვდება კანზე, 
თვალებზე ან ტანსაცმელზე, დაუყოვნებლივ ჩამოიბანეთ 
დაზიანებული ადგილი სუფთა წყლით და მიმართეთ ექიმს.
ამ მოწყობილობაში გამოყენებულმა ბატარეამ, 
არასათანადო პირობების შექმნის შემთხვევაში, შესაძლოა, 
ცეცხლის გაჩენის ან ქიმიური დამწვრობის რისკი შექმნას.

მცირეწლოვანი ბავშვების დაზიანებები
პროდუქტი შეინახეთ მცირეწლოვანი ბავშვებისთვის 
მიუწვდომელ ადგილას. მცირეწლოვანმა ბავშვებმა 
შეიძლება გადაყლაპონ პატარა ნაწილები, შეიძლება 
შემოიხვიონ კაბელები, რამაც შეიძლება გამოიწვიოს 
დაზიანება, ასევე გამოიწვიოს უბედური შემთხვევა  
ან გაუმართაობა.
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არასოდეს დაშალოთ ან შეცვალოთ პროდუქტი  
ან აქსესუარები
არსებობს ხანძრის, დენის დარტყმის ან ტრავმის რისკი.

სიფრთხილის ზომები
მოთამაშის კომფორტი
თუ გაქვთ ჯანმრთელობის რომელიმე ქვემოთ 
ჩამოთვლილი პრობლემა, დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ 
პროდუქტის გამოყენება. თუ სიმპტომები კვლავ 
გაგრძელდება, მიმართეთ ექიმს.

• თავბრუსხვევა, გულისრევა, დაღლილობა ან ზღვის 
ავადმყოფობის მსგავსი სიმპტომები

• დისკომფორტი ან ტკივილი სხეულის ისეთ ნაწილებში, 
როგორიცაა თვალები, ყურები, ხელები ან მკლავები

ვიბრაციის ფუნქცია
• თუ პროდუქტი ბრტყელ ზედაპირზე დგას,  

მისმა ვიბრაციამ თამაშის დროს შეიძლება  
ის ძირს გადმოაგდოს, რაც გამოიწვევს დაზიანებას  
ან გაუმართაობას.

• არ გამოიყენოთ ვიბრაციის ან ტრიგერის ეფექტის 
ფუნქცია, თუ ავად ხართ ან დაზიანებული გაქვთ სხეულის 
ისეთი ნაწილები, როგორიცაა ხელის ან მკლავის ძვლები, 
სახსრები ან კუნთები, რომლებზეც, შესაძლოა, 
იმოქმედოს ვიბრაციის ამ ფუნქციამ. საწყისი გვერდის 
ეკრანიდან ამ ფუნქციების ჩასართავად ან გამოსართავად 
აირჩიეთ Quick Menu (სწრაფი მენიუ) > Settings 
(პარამეტრები) > Controller (კონტროლერი).

სტატიკური შოკი 
მიკროფონიანი ყურსასმენის ან ყურსასმენების 
მოხმარებისას, განსაკუთრებით მშრალი ჰაერის  
პირობებში, ზოგჯერ შესაძლოა მცირე და ხანმოკლე 
(სტატიკური) შოკი განიცადოთ ყურებზე. აღნიშნული 
გამოწვეულია თქვენს სხეულში დაგროვებული სტატიკური 
ელექტროობით და არა მიკროფონიანი ყურსასმენის  
ან ყურსასმენების გაუმართაობით.

მოძრაობის სენსორი
მოძრაობის სენსორის ფუნქციის გამოყენებისას 
გაითვალისწინეთ შემდეგი. თუ პროდუქტი მოხვდება 
ადამიანს ან საგანს, ამან შეიძლება გამოიწვიოს ფიზიკური 
დაშავება ან დაზიანება.

• მოძრაობის სენსორის ფუნქციის გამოყენებამდე 
დარწმუნდით, რომ სამოძრაოდ საკმარისი სივრცე გაქვთ.

• მტკიცედ დაიჭირეთ პროდუქტი, რათა თავიდან აიცილოთ 
ხელიდან გაცურება და ზიანის ან ტრავმის მიყენება.

• თუ იყენებთ კონტროლერს, რომელიც დაკავშირებულია 
PlayStation®5 კონსოლთან USB კაბელით, დარწმუნდით, 
რომ საკმარისი ადგილია კაბელისთვის, რათა კაბელი  
არ მოხვდეს ადამიანს ან საგანს.

შუქის ზოლი
არ უყუროთ შუქის ზოლს პროდუქტზე, როცა ის ციმციმებს. 
დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ პროდუქტის გამოყენება,  
თუ რაიმე დისკომფორტს ან ტკივილს იგრძნობთ.
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• ყოველთვის იზრუნეთ, რომ პროდუქტზე, აქსესუარებსა 

და მის მაერთებლებზე არ იყოს სითხე, ზედმეტი მტვერი 
ან მცირე ნაწილაკები.

• არ შეეხოთ მაერთებლებს და არ ჩადოთ რაიმე 
პროდუქტში.

• არ გამოიყენოთ პროდუქტი, კაბელები ან მაერთებლები, 
თუ ისინი დაზიანებული ან შეცვლილია.

• არ დატოვოთ პროდუქტი ან აქსესუარები იატაკზე  
ან ისეთ ადგილას, სადაც, შესაძლოა, ვინმემ ფეხი 
დაადგას ან წამოკრას.

• არ მოათავსოთ პროდუქტი ან აქსესუარები არამყარ, 
დახრილ ან ვიბრირებად ზედაპირებზე.

• არ მოათავსოთ მძიმე საგნები პროდუქტზე ან კაბელებზე, 
არ გადააგდოთ და არც ჩამოაგდოთ პროდუქტი,  
არც სხვაგვარი ძლიერი ფიზიკური ზემოქმედება  
არ მოახდინოთ.

• არ უყუროთ ეკრანს და არც შეეცადოთ პროდუქტის 
გამოყენებას სიარულისას, მანქანის მართვისას  
ან ველოსიპედის ტარებისას, რადგან ამან შეიძლება 
გამოიწვიოს ავარია ან/და ფიზიკური დაშავება.

• არ შეეხოთ პროდუქტს ჭექა-ქუხილის დროს,  
როცა ის იმუხტება.

• არ შეეხოთ პროდუქტთან დაკავშირებულ სხვა 
მოწყობილობებს სველი ხელებით. ამან შეიძლება 
გამოიწვიოს დენის დარტყმა.

• არ დატოვოთ პროდუქტი, აქსესუარები ან ბატარეა 
მაღალი ტემპერატურის, მაღალი ტენიანობის ან მზის 
პირდაპირი სხივების ზემოქმედების ქვეშ ექსპლუატაციის, 
ტრანსპორტირებისა და შენახვის დროს.

• გამოყენების პირობების გათვალისწინებით, პროდუქტის 
ტემპერატურამ, შესაძლოა, მიაღწიოს 40°C-ს და მეტს.  
ამ პირობების შემთხვევაში არ შეეხოთ პროდუქტს  
დიდი ხნის განმავლობაში. ამ პირობებში ხანგრძლივმა 
კონტაქტმა, შესაძლოა, გამოიწვიოს დამწვრობები  
დაბალ ტემპერატურაზე*.
* დაბალ ტემპერატურაზე დამწვრობები არის 

დამწვრობები, რომლებიც ვითარდება დაბალი 
ტემპერატურის (40°C ან მეტი) მქონე საგნებთან კანის 
ხანგრძლივად კონტაქტისას.

• გამოიყენეთ მხოლოდ AC ადაპტერი, რომელიც 
აკმაყოფილებს მითითებულ სპეციფიკაციებს.  
ცვალებადი AC ადაპტერის გამოყენებამ, რომელიც  
არ აკმაყოფილებს ამ სპეციფიკაციებს, შესაძლოა, 
გამოიწვიოს ხანძარი ან დენის დარტყმა.

• არ გადაატაროთ პროდუქტი კაბელის გარშემო.
• ეკრანი (სენსორული ეკრანი) დამზადებულია მინისგან. 

თუ ეკრანი გაბზარული ან დაზიანებულია, არ შეეხოთ მას, 
რადგან, შესაძლოა, დაზიანება გამოიწვიოს.
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გამოიყენეთ პროდუქტი და აქსესუარები ამ 
სახელმძღვანელოს ინსტრუქციის მიხედვით. არ არის 
გათვალისწინებული პროდუქტის ანალიზის ან 
მოდიფიკაციის, ან მისი სქემის კონფიგურაციის 
ანალიზისა და გამოყენების ავტორიზაცია. პროდუქტის 
არასანქცირებული მოდიფიკაცია გააუქმებს თქვენს 
მწარმოებლის გარანტიას. 

სხვა ქვეყნებში გამოყენება
სხვადასხვა ქვეყანაში ან რეგიონში გარკვეული ტიპის 
რადიოსიგნალების გამოყენებაზე შეზღუდვებია 
დაწესებული. ზოგ შემთხვევაში პროდუქტის ქსელის 
ფუნქციების გამოყენების გამო, შესაძლოა, დაგეკისროთ 
საურავი ან სხვა ჯარიმები.

ტენის კონდენსაცია
თუ პროდუქტი ცივი ადგილიდან პირდაპირ თბილ ადგილას 
გადაინაცვლებს, ტენიანობა შეიძლება კონდენსირდეს 
კონსოლში, რაც პროდუქტის გაუმართაობას გამოიწვევს. 
ასეთ შემთხვევაში გამორთეთ და გააჩერეთ პროდუქტი, 
სანამ ტენი არ აორთქლდება (ამას შეიძლება რამდენიმე 
საათი დასჭირდეს). თუ კონსოლი კვლავ არ მუშაობს 
გამართულად, გთხოვთ, დაუკავშირდეთ კლიენტთა 
მხარდაჭერის გუნდს.

უსადენო ქსელის ფუნქცია
როდესაც უსადენო LAN წვდომის წერტილის  
ასარჩევად სკანირების ფუნქციას იყენებთ, შესაძლოა, 
გამოჩნდეს წვდომის წერტილები, რომლებიც განკუთვნილი 
არ არის საჯარო გამოყენებისთვის. დაუკავშირდით 
წვდომის მხოლოდ იმ წერტილს, რომლის გამოყენების 
უფლებაც გაქვთ.

შეტყობინებები დამუხტვასთან 
დაკავშირებით
• დამუხტეთ ისეთ გარემოში, სადაც ტემპერატურის 

დიაპაზონი 10°C-დან 30°C-მდეა. დატენვა შეიძლება  
არ იყოს ისეთი ეფექტური, როდესაც სხვაგვარ  
გარემოში სრულდება.

• ბატარეას ექსპუატაციის შეზღუდული ხანგრძლივობა 
აქვს. ბატარეის ხანგრძლივობა თანდათანობით 
დაიკლებს განმეორებით გამოყენებასა და დროის 
გასვლასთან ერთად. ბატარეის სიცოცხლის 
ხანგრძლივობა ასევე განსხვავდება შენახვის მეთოდის, 
გამოყენების მდგომარეობის, გარემოს და სხვა 
ფაქტორების მიხედვით.

• როდესაც პროდუქტი არ გამოიყენება დიდი ხნის 
განმავლობაში, რეკომენდებულია მისი სრულად  
დატენა წელიწადში ერთხელ მაინც, ბატარეის 
ფუნქციონირების შესანარჩუნებლად.
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ეკრანი
• არ დააჭიროთ თითი ეკრანზე გადაჭარბებული ძალით. 

ასევე, არ გაკაწროთ და არც გაფხაჭნოთ ეკრანი მყარი 
საგნით, როგორიცაა ლითონი ან ბასრი წვეტიანი ნივთი 
(მაგ., ფანქარი ან ფრჩხილები). ნებისმიერმა ამ ქმედებამ, 
შესაძლოა, დააზიანოს ან გატეხოს ეკრანი.

• არ მოათავსოთ პროდუქტი ეკრანით ქვემოთ, რადგან ამან 
შესაძლოა, ეკრანისა და ჯოხების დაზიანება გამოიწვიოს.

• წყალთან და მტვერთან ხანგრძლივმა კონტაქტმა, 
შესაძლოა, დააზიანოს ეკრანი და შეამციროს მისი 
მუშაობის ხანგრძლივობა.

• მზის პირდაპირმა ზემოქმედებამ შესაძლოა, დააზიანოს 
პროდუქტის ეკრანი. იყავით ფრთხილად პროდუქტის 
გარე სივრცეებში ან ფანჯარასთან ახლოს გამოყენებისას.

• შესაძლოა, დაფიქსირდეს პიქსელების ჩვენების მცირე 
დეფექტები, რაც ნორმალურად მიიჩნევა.

• პროდუქტის ცივ გარემოში გამოყენებისას გრაფიკაზე 
შესაძლოა, შენიშნოთ ჩრდილები ან ეკრანი 
ჩვეულებრივზე უფრო ბნელი გამოჩნდეს. ეს არ არის 
გაუმართაობა, ტემპერატურის აწევის შემდეგ ეკრანი 
დაუბრუნდება ნორმალურ მდგომარეობას.

მოვლა და დასუფთავება
დაიცავით ქვემოთ მოცემული სიფრთხილის ზომები,  
რათა თავიდან აიცილოთ პროდუქტის გარეთა ნაწილის 
გაფუჭება ან გაუფერულება.

• არ დაუშვათ რეზინის ან ვინილის მასალების 
ხანგრძლივი კონტაქტი პროდუქტთან.

• არ გამოიყენოთ გამათხელებელი, ბენზინი ან სპირტი. 
მოერიდეთ ტილოების, ქიმიური ქსოვილების და  
სხვა პროდუქტების გამოყენებას, რომლებიც შეიცავს 
ასეთ ნივთიერებებს.
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პროდუქტის გადამუშავება, რომლის 
მოქმედების ვადაც ამოიწურა
პროდუქტი დამზადებულია მრავალი მასალისგან, 
რომელთა გადამუშავებაც შესაძლებელია, და აქვს 
ლითიუმ-იონის ბატარეა. დაიცავით ადგილობრივი  
წესები პროდუქტის უტილიზაციისას. 

თუ ხედავთ რომელიმე სიმბოლოს ნებისმიერ ჩვენს 
ელექტრო პროდუქტზე, კვების ელემენტზე ან შეფუთვაზე, 
ეს მიუთითებს იმაზე, რომ შესაბამისი ელექტრო 
პროდუქტის ან კვების ელემენტის, საყოფაცხოვრებო 
ნარჩენების ანალოგიურად უტილიზაცია დაუშვებელია 
ევროკავშირში, გაერთიანებულ სამეფოში, თურქეთში  
ან სხვა ქვეყნებში, სადაც მუშაობს ნარჩენების 
განცალკევებული შეგროვების სისტემა. ნარჩენების სწორი 
დამუშავების უზრუნველსაყოფად, მოახდინეთ მათი 
უტილიზაცია უფლებამოსილი შემგროვებელი პუნქტის 
მეშვეობით, ნებისმიერი მოქმედი კანონების ან 
მოთხოვნების შესაბამისად. ნამუშევარი ელექტრო 
პროდუქტებისა და კვების ელემენტების უტილიზაცია ასევე 
შეიძლება მოხდეს უფასოდ, საცალო ვაჭრობის ქსელის 
მეშვეობით, იმავე ტიპის ახალი პროდუქტის ყიდვისას. 
გარდა ამისა, გაერთიანებულ სამეფოში და ევროკავშირის 
ქვეყნებში უფრო მსხვილ საცალო სავაჭრო ქსელებს 
შეუძლია უფასოდ მიიღოს მცირე ზომის ნამუშევარი 

ელექტრო პროდუქტები. გთხოვთ, ჰკითხოთ ადგილობრივ 
საცალო მოვაჭრეს, არის თუ არა ეს მომსახურება 
ხელმისაწვდომი პროდუქტებისთვის, რომელთა 
უტილიზაციაც გსურთ. ამით თქვენ ხელს შეუწყობთ 
ბუნებრივი რესურსების შენარჩუნებასა და გარემოს დაცვის 
სტანდარტების გაუმჯობესებას ელექტრო პროდუქტების 
ნარჩენების გადამუშავებასა და უტილიზაციისას.  
ეს სიმბოლო შეიძლება გამოყენებულ იქნას ბატარეებზე 
დამატებითი ქიმიური სიმბოლოებით.

ტყვიის ქიმიური სიმბოლო (Pb) დატანილი იქნება,  
თუ ბატარეა შეიცავს ტყვიის 0,004%-ზე მეტს.

ეს პროდუქტი შეიცავს ბატარეას, რომელიც ჩაშენებულია 
უსაფრთხოების, ექსპლუატაციის ან მონაცემთა 
მთლიანობის მიზნებით. პრუდუქტის 
სიცოცხლისუნარიანობის განმავლობაში ბატარეა  
არ საჭიროებს შეცვლას და უნდა მოიხსნას მხოლოდ 
გამოცდილი მომსახურების პერსონალის მიერ. ბატარეის 
ნარჩენების სწორი დამუშავების უზრუნველსაყოფად 
მოიშორეთ პროდუქტი, როგორც ელექტრული ნარჩენი.
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პროდუქტის დამუხტვა
PS5® კონსოლი დააკავშირეთ თან მოყოლილი USB 
კაბელით, როდესაც ის ჩართულია ან დასვენების რეჟიმშია.
დამუხტვის დაწყების შემდეგ, პროდუქტის დამუხტვის 
სტატუსი მომენტალურად გამოჩნდება ეკრანზე.

უკანა ნაწილი

USB პორტი
USB კაბელი

PS5 
კონსოლი

• დასვენების რეჟიმში პროდუქტის დასამუხტად უნდა 
დააკონფიგურიროთ პარამეტრები. PS5 საწყისი გვერდის 
ეკრანიდან აირჩიეთ Settings (პარამეტრები) > System 
(სისტემა) > Power Saving (ენერგიის დაზოგვა) > Features 
Available in Rest Mode (დასვენების რეჟიმში 
ხელმისაწვდომი ფუნქციები) > Supply Power to USB Ports 
(USB პორტების ენერგიით მომარაგება), შემდეგ კი 
აირჩიეთ პარამეტრი გარდა Off (გამორთვისა).

• გამოიყენეთ USB კაბელი, რომელიც ამ პროდუქტს  
ან თქვენს PS5 კონსოლს მოჰყვება. სხვა კაბელების 
გამოყენებისას დარწმუნდით, რომ გამოიყენეთ USB 
კაბელი, რომელიც USB სტანდარტებს შეესაბამება. 
ზოგიერთი USB კაბელი გამართულად არ იმუშავებს.

• პროდუქტის დასამუხტად ასევე შეგიძლიათ, USB კაბელი 
დაუერთოთ AC ადაპტერს, რომელსაც აქვს USB PD-ს 
(ენერგიის მიწოდება) მხარდაჭერა. გამოიყენეთ AC 
ადაპტერი USB C-ტიპის პორტით®, რომელიც უშვებს 
მინიმუმ 5 V/3 A-ს. შესაძლოა, ვერ შეძლოთ პროდუქტის 
დამუხტვა ზოგიერთ მოწყობილობაზე.
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სპეციფიკაციები
დიზაინი და სპეციფიკაციები შეიძლება შეიცვალოს 
გაფრთხილების გარეშე. 
მუშაობის ინსტრუქციები შესაძლოა, განსხვავდებოდეს 
სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფის ვერსიის 
მიხედვით, რომელიც გამოიყენება თქვენი PS5 კონსოლით 
და პროდუქტით. 

ეკრანი 8-დუიმიანი Full HD LCD სენსორული 
ეკრანი

შეყვანა/გამოსვლა
USB პორტი
მიკროფონიანი ყურსასმენის 
საკონტაქტო ბუდე

ხმა ჩაშენებული სტერეო დინამიკები

ქსელი IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 
PlayStation Link™ (2,4 გჰც)

დამუხტვის დრო დაახლოებით 2 საათი და 30 წუთი*

ელექტრო რეიტინგი 5 V  3 A

ბატარეის ტიპი ჩაშენებული ლითიუმ-იონური 
ბატარეა

ბატარეის ვოლტაჟი 3,87 ვოლტი 

ბატარეის სიმძლავრე 4 370 მილიამპერი საათში

მასა დაახლ. 529 გ.

სამუშაო ტემპერატურა 5°C-35°C

* ეს დრო გამოითვლება PS5 კონსოლის USB Type-C პორტით 
დამუხტვის საფუძველზე. 

სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფა
• პროდუქტის სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფა 

ლიცენზირებულია თქვენთვის ცალკე საბოლოო 
მომხმარებლის სალიცენზიო ხელშეკრულების 
პირობებით. დეტალების გასაცნობად გახსენით 
playstation.com/legal/product-ssla/.

• ყოველთვის განაახლეთ თქვენი PS5 კონსოლისა და 
პროდუქტის სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფა 
უახლესი ვერსიით.
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შესაბამისობის ინფორმაცია

ეს პროდუქტი დამზადებულია კომპანია Sony Interactive 
Entertainment Inc.-ის მიერ ან მისი სახელით, მისამართი: 
1-7-1 კონან მინატო-კუ ტოკიო, 108-0075 იაპონია  
(1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan).

ევროპაში შემომტანი და დისტრიბუტორი  
(გაერთიანებული სამეფოს გარდა)  
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor,  
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

პროდუქტის შესაბამისობასთან დაკავშირებული 
კითხვებით, ევროკავშირში უნდა მიმართოთ მწარმოებლის 
უფლებამოსილ წარმომადგენელს, Sony Belgium,  
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, ბელგია.

მომხმარებლებისთვის ევროკავშირში, 
გაერთიანებულ სამეფოსა და თურქეთში 
RE დირექტივის „არაფორმალური DoC“ 
განცხადება
ამრიგად, Sony Interactive Entertainment Inc. აცხადებს,  
რომ ეს პროდუქტი შეესაბამება 2014/53/EU დირექტივის 
არსებით მოთხოვნებს და სხვა შესაბამის დებულებებს. 
დაწვრილებითი ინფორმაციისთვის, გთხოვთ, მიჰყვეთ 
შემდეგ URL-ს: https://compliance.sony.eu 

ეს რადიომოწყობილობა შექმნილია იმ პროგრამული 
უზრუნველყოფის ნებადართულ ვერსი(ებ)თან 
გამოსაყენებლად, რომლებიც მითითებულია ევროპის/
გაერთიანებული სამეფოს შესატყვისობის დეკლარაციაში. 
დადასტურებულია, რომ ამ რადიომოწყობილობაში 
ჩატვირთული პროგრამული უზრუნველყოფა 
აკმაყოფილებს 2014/53/EU დირექტივის მოთხოვნებსა და 
2017 № 1206 რეგულაციას. პროგრამული უზრუნველყოფის 
ვერსია შეგიძლიათ ნახოთ აქ:  
აირჩიეთ Quick Menu (სწრაფი მენიუ) > Settings 
(პარამეტრები)  > System (სისტემა) > System Software 
(სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფა) > Device 
Information (მოწყობილობის ინფორმაცია).
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პროდუქტის უსადენო ქსელების ფუნქციის მიერ 
გამოყენებული სიხშირეებია 2,4 გჰც/5 გჰც დიაპაზონები.

უსადენო სიხშირის დიაპაზონი და მაქსიმალური 
გამომავალი სიმძლავრე:
– საკუთრებრივი 2,4 გჰც:10 მვტ-ზე ნაკლები.
– WLAN 2,4 GHz: 100 mW-ზე ნაკლები
–  WLAN 5 გჰც: W52/W53/W56: 100 მვტ-ზე ნაკლები,  

W58: 25 მვტ-ზე ნაკლები
ეს რადიომოწყობილობა შეფასებულია, როგორც მიმღების 
1-ლი კატეგორია, რომელიც განსაზღვრულია  
EN 300 440 V2.1.1-ში.
ქვემოთ მოცემულ ცხრილში ჩამოთვლილ ქვეყნებში 
ვრცელდება გამოყენების შემდეგი შეზღუდვები.

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

მუშაობა 5150-5350 მეგაჰერციან დიაპაზონში  
შეზღუდულია მხოლოდ დახურულ სივრცეში  
გამოყენებით . ინსტალაცია საგზაო სატრანსპორტო 
საშუალებებში, მატარებლებში და თვითმფრინავებში 
დაუშვებელია 5250-5350 მჰც დიაპაზონში .

დამატებითი ინფორმაცია

მომხმარებლის სახელმძღვანელო
ფუნქციებისა და პარამეტრების შესახებ დეტალური 
ინფორმაცია მოცემულია მომხმარებლის 
სახელმძღვანელოში.

 playstation.com/rp-usersguide/

მომხმარებელთა მხარდაჭერის ვებსაიტი
ონლაინ მხარდაჭერის ინფორმაციისთვის, როგორიცაა 
პრობლემების ნაბიჯ-ნაბიჯ აღმოფხვრა და ხშირად 
დასმული შეკითხვები, ეწვიეთ: playstation.com/help.
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გარანტია
მოცემულ პროდუქტზე, შეძენის დღიდან 12 თვის 
განმავლობაში, მწარმოებლის გარანტია ვრცელდება, 
რომელიც მოწოდებულია კომპანია Sony Interactive 
Entertainment Europe Limited-ის მიერ, მისამართი: Europe 
Limited of 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP,  
United Kingdom. დეტალური ინფორმაციის მისაღებად, 
გთხოვთ, იხილოთ საგარანტიო დოკუმენტი, რომელიც 
მოწოდებულია PS5®-ის კომპლექტში ან ეწვიოთ საიტს: 
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/

საავტორო უფლებები და სავაჭრო 
ნიშნები
„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „PlayStation Link” და  
„PlayStation Portal” რეგისტრირებული სავაჭრო ნიშნებია  
ან Sony Interactive Entertainment Inc.-ის სავაჭრო ნიშნებია.

„SONY“ და „ “ რეგისტრირებული სავაჭრო ნიშნებია  
ან Sony Group Corporation-ის სავაჭრო ნიშნებია.

All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts in this 
machine use characters provided by Fontworks Inc

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum.

ყველა სხვა სავაჭრო ნიშანი მათი შესაბამისი 
მფლობელების საკუთრებაა. 



© 2023 Sony Interactive Entertainment Europe Limited.



© 2023 Sony Interactive Entertainment Europe Limited.
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حقوق النشر والعلامات التجارية
 ”PlayStation Portal”و ”PS5”و ”PlayStation”و ”  إنّ “

و “PlayStation Link” هي علامات تجارية مُسجّلة أو علامات تجارية 
.Sony Interactive Entertainment Inc لشركة

“ علامات تجارية مسجلة أو علامات تجارية لشركة  “SONY” و “
.Sony Group Corporation

 All of the Japanese fonts and some part of the Latin fonts
in this machine use characters provided by Fontworks Inc

 USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB
.Implementers Forum

أما كل العلامات التجارية الأخرى فهي ملكية لأصحابها.
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معلومات إضافية
دليل المستخدم

 اعثر على المزيد من المعلومات المفصلة حول الميزات والإعدادات 
في دليل المستخدم.

/playstation.com/rp-usersguide  

الموقع الإلكتروني الخاص بدعم العملاء
يمكنك الحصول على معلومات حول الدعم عبر الإنترنت مثل استكشاف 

الأخطاء وإصلاحها خطوة بخطوة والأسئلة المتداولة عبر زيارة 
.playstation.com/help

 

الضمان 
“تتم تغطية هذا المنتج لمدة 12 شهرًا من تاريخ الشراء بضمان الشركة 

 Sony Interactive Entertainment Europe المُصنّعة المُقدم من شركة
  10 Great Marlborough Street, London, W1F وعنوانها Limited
7LP, United Kingdom. يُرجى الاطّلاع على الضمان المُقدم في حزمة 

 PS5® للحصول على التفاصيل الكاملة أو زيارة: 
/https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories
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معلومات حول الامتثال
 تم تصنيع هذا المنتج بواسطة أو بالنيابة عن شركة

 .Sony Interactive Entertainment Inc, 
.Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan 1-7-1
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المواصفات
قد يخضع التصميم ومواصفات الجهاز للتغيير من دون إخطار مسبق.

قد تختلف تعليمات التشغيل وفقًا لنسخة برمجيات النظام المستخدمة 
مع جهاز PS5 الخاص بك والمنتج.

شاشة لمس LCD حجم 8 بوصة بوضوح الشاشة
عالٍ كامل

منفذ USBالإدخال/الإخراج
مقبس سماعة الرأس

سماعات ستريو مدمجةالصوت

IEEE 802.11 a/b/g/n/acالشبكات
 PlayStation LinkTM )2,4 جيجاهرتز(

ساعتان و30 دقيقة تقريبًا*وقت الشحن

5 فولت  3 أمبيرالتصنيف الكهربائي

بطارية أيون الليثيوم المدمجةنوع البطارية

3.87 فولت جهد البطارية

4,370 مللي أمبير لكل ساعةسعة البطارية

حوالى 529 جمالكتلة

5 درجات مئوية إلى 35 درجة مئويةدرجة حرارة التشغيل

 * USB Type-C تم تقدير هذا الوقت استنادًا إلى الشحن عبر منفذ
.PS5 الخاص بجهاز

برمجيات النظام
 إن برمجيات النظام الخاصة بالمنتج مرخصة لك بموجب اتفاقية 	 

 ترخيص مستخدم نهائي منفصلة. للتفاصيل، قم بزيارة
.playstation.com/legal/product-ssla/ 

 	 PS5 احرص دائمًا على تحديث برمجيات النظام الخاصة بجهاز 
والمنتج إلى أحدث نسخة.
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شحن المنتج
اعمد إلى توصيل جهاز  ®PS5 الخاص بك باستخدام كابل USB المضمن 

 عند تشغيل جهازك أو عندما يكون في وضع السكون.
بمجرد أن يبدأ الشحن، تظهر حالة شحن المنتج للحظات على الشاشة.

الجهة الخلفية

USB منفذ
USB كابل

PS5 جهاز

لشحن المنتج عندما يكون في وضع السكون، عليك تكوين الإعدادات. 	 
ومن شاشة PS5 الرئيسة، حدد الإعدادات < النظام < حفظ الطاقة 
< الميزات المتوفرة في وضع السكون < إمداد الطاقة إلى منافذ 

USB، ثم حدد إعدادًا مختلفًا عن إيقاف.
استخدم كابل USB المضمّن مع هذا المنتج أو مع جهاز PS5 الخاص 	 

بك. وعند استخدام كابلات أخرى، تأكد من استخدام كابل USB يتوافق 
مع معايير USB. فلن تعمل كل كابلات USB بشكل صحيح.

يمكنك أيضًا شحن المنتج من خلال توصيل كابل USB بمحوّل AC يدعم 	 
USB PD )توصيل الطاقة عبر USB(. لذا يُرجى استخدام محوّل AC مع 

منفذ  ®USB Type-C يُخرِج 5 فولت/3 أمبير على الأقل. وقد لا تتمكن 
من شحن المنتج على بعض الأجهزة.
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إعادة تدوير المنتجات عند نهاية عمرها
إن المنتج مصنوع من مواد متعددة يمكن إعادة تدويرها وتحتوي على 

بطارية أيون ليثيوم. لذا اتبع اللوائح المحلية عند التخلص من المنتج.
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عند استخدام وظيفة المسح لتحديد نقطة وصول لاسلكية لشبكة 
الاتصال المحلية )LAN(، قد تظهر نقاط الوصول غير المخصّصة 

للاستخدام العام. ولا تتصل سوى بنقطة وصول معتمدة للاستخدام.

إشعارات الشحن
اشحن البطارية في بيئة تتراوح درجة الحرارة فيها بين 10 درجات مئوية 	 

و30 درجة مئوية. وقد لا يكون الشحن بالفاعلية المطلوبة عند الشحن 
في بيئة تخالف ذلك.

إن مدة صلاحية البطارية محدودة. وستنخفض مدة استهلاك البطارية 	 
تدريجيًا مع الاستخدام المتكرر ومرور الوقت. ويختلف عمر البطارية أيضًا 

وفقًا لطريقة التخزين وحالة الاستخدام والبيئة وعوامل أخرى.
في حال عدم استخدام المنتج لفترة زمنية مطولة، يوصى بشحنه 	 

بالكامل مرة واحدة على الأقل سنويًا للحفاظ على وظائف البطارية.

الشاشة
لا تضغط أصابعك على الشاشة بقوة مفرطة. وأيضًا، لا تكشط 	 

الشاشة أو تجرحها بأي شيء صلب، مثل المعدن أو أي شيء له طرف 
حاد )مثل قلم الرصاص أو أظافرك(. ويمكن لأي من هذه الأفعال أن 

يتلف الشاشة أو يكسرها.
لا تضع جانب شاشة المنتج نحو الأسفل، فقد يتسبب ذلك في إتلاف 	 

الشاشة والأذرع.
قد يتسبب التلامس لفترات طويلة مع الماء أو الأتربة في إتلاف 	 

العدسات وتقصير دورة حياتها.
قد يؤدي التعرض المباشر لأشعة الشمس إلى إتلاف شاشة المنتج. 	 

لذا كُن حذرًا عند استخدام المنتج في الخارج أو بالقرب من النافذة.
يجوز تواجد عدد صغير من عيوب عرض البكسل واعتباره أمرًا طبيعيًا.	 
عند استخدام المنتج في بيئة باردة، قد تلاحظ وجود ظلال على 	 

الرسومات أو قد تبدو الشاشة أغمق من المعتاد. هذا ليس عطلًا، 
وستعود الشاشة إلى طبيعتها عند ارتفاع درجة الحرارة.

العناية والتنظيف
 اتبع الاحتياطات التالية للمساعدة في تجنب تلف المنتج من الخارج 

أو تغير لونه.
لا تسمح بملامسة المواد المصنوعة من المطاط أو الفينيل للمنتج 	 

لفترة طويلة.
لا تستخدم مادة التِنر أو البنزين أو الكحول. وتجنّب استخدام المناديل 	 

المبللة وقطع القماش المعالجة كيميائيًا والمنتجات الأخرى التي 
تحتوي على مواد مماثلة.
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إن الحروق الناجمة عن درجة الحرارة المنخفضة هي حروق تحدث عندما 	 
تلامس البشرة موادًا درجة حرارتها منخفضة نسبيًا )40 درجة مئوية أو 

أكثر( لفترة زمنية طويلة.
استخدم محوّلات AC التي تستوفي المواصفات المتوفرة فقط. قد 	 

يؤدي استخدام محوّلات AC غير المستوفية للمواصفات إلى نشوب 
حريق أو حصول صدمة كهربائية.

لا تهزّ المنتج في الأرجاء بواسطة الكابل.	 
إن الشاشة )شاشة اللمس( مصنوعة من الزجاج. وفي حال تشققت 	 

الشاشة أو تلفت، لا تلمسها إذ قد تتسبب بإصابة.

استخدام الجهاز والتعامل معه

استخدم المنتج والملحقات وفقًا للتعليمات الواردة في هذا الدليل. 
ولن يتم توفير أي تخويل لتحليل المنتج أو تعديله، أو تحليل تكوينات 

دوائره واستخدامها. سيؤدي التعديل غير المصرح به للمنتج إلى 
إبطال ضمان الشركة المُصنّعة.

الاستخدام في بلدان أخرى
وفقًا للبلد أو المنطقة، يوجد قيود على استخدام أنواع معينة من 

إشارات الراديو. وفي بعض الحالات، قد يؤدي استخدام ميزات شبكة 
المنتج إلى فرض غرامة أو عقوبة أخرى.

تكاثف الرطوبة
إذا نُقل المنتج مباشرةً من موقع بارد إلى موقع دافئ، فقد تتكثف 

الرطوبة داخل الجهاز مسببةً عطلًا في المنتج. في هذه الحالة، أوقف 
تشغيل المنتج واتركه لحين تبخّر الرطوبة )قد تستغرق العملية ساعات 
متعددة(. وفي حال استمر الجهاز بالعمل بشكل خاطئ، يُرجى الاتصال 

بقسم دعم العملاء.

ميزة الشبكات اللاسلكية
يقتصر التشغيل في النطاق 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام 

الداخلي فقط. لا يُسمح بعمليات التثبيت في المركبات التي تسير على 
الطرقات والقطارات والطائرات لنطاق 5350-5250 ميجا هرتز. 
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وظيفة الاهتزاز
إذا كان المنتج موجودًا على سطح مستوٍ، فقد يؤدي اهتزازه أثناء 	 

اللعب إلى سقوطه، ما يتسبب في إصابة أو عطل.
 لا تستخدم وظيفة الاهتزاز أو تأثير الزناد إذا كان لديك أي ألم 	 

 أو إصابة في أجزاء الجسم مثل العظام أو المفاصل أو عضلات 
اليد أو الذراع التي قد تتأثر بوظيفة الاهتزاز هذه. ولتمكين هذه 

الميزات أو تعطيلها، من الشاشة الرئيسة، حدد القائمة السريعة < 
الإعدادات < وحدة التحكم.

الصدمة الكهربائية الساكنة
قد تتعرّض أحيانًا لصدمة )ساكنة( خفيفة وسريعة في أذنيك عند 

استخدام القناع أو سماعات الرأس في بيئة من الهواء الجاف بشكل 
خاص. وينجم ذلك عن الكهرباء الساكنة المجمعة في الجسم وليس عن 

عطل في القناع أو سماعة الرأس.

مستشعر الحركة
يُرجى مراعاة النقاط التالية عند استخدام وظيفة مستشعر الحركة في 

المنتج. فإذا اصطدم المنتج بشخص أو غرض ما، فقد يتسبب ذلك 
بإصابة أو تلف.

 قبل استخدام وظيفة مستشعر الحركة، تأكد من وجود مساحة 	 
كافية للتحرك في المكان.

 أمسك المنتج بإحكام لمنعه من الانزلاق من يدك والتسبب 	 
بضرر أو إصابة.

 	 PlayStation®5 إذا كنت تستخدم وحدة تحكم موصولة بجهاز
بواسطة كابل USB، فتأكد من وجود مساحة كافية للكابل لألا 

يصطدم بشخص أو شيء

شريط الضوء
لا تحدّق في شريط الضوء على المنتج عندما يومض. وتوقف عن 

استخدام المنتج على الفور إذا شعرت بأي انزعاج أو ألم.

إعداد الجهاز والتعامل معه
تأكد دائمًا من أن المنتج وملحقاته وموصّلاته خالية من السوائل 	 

والغبار الزائد والجزيئات الصغيرة.
لا تلمس الموصّلات أو تُدخل أي شيء في المنتج.	 
لا تستخدم المنتج أو الكبلات أو الموصّلات إذا كانت تالفة أو معدّلة.	 
لا تترك المنتج أو الملحقات على الأرض أو في مكان قد يتسبّب 	 

بوقوع أحد الأشخاص أو تعثّره.
لا تضع المنتج أو الملحقات على أسطح غير ثابتة أو مائلة أو معرّضة 	 

للاهتزاز.
لا تضع عناصر ثقيلة فوق المنتج أو الكابلات أو تقذف المنتج أو 	 

تسقطه، أو بخلاف ذلك تعرّضه لصدمة فعلية قوية.
لا تنظر إلى الشاشة أو تحاول استخدام المنتج أثناء المشي أو القيادة 	 

أو ركوب الدراجة، فقد يؤدي ذلك إلى وقوع حادث و/أو إصابة.
لا تلمس المنتج أثناء حدوث عاصفة كهربائية عند شحنه.	 
لا تلمس أي أجهزة أخرى متصلة مع المنتج بأيدٍ رطبة. فقد يؤدي ذلك 	 

إلى حدوث صدمة كهربائية.
لا تعرّض المنتج أو الملحقات أو البطارية لدرجات حرارة مرتفعة أو 	 

رطوبة عالية أو أشعة الشمس المباشرة أثناء التشغيل أو النقل أو 
التخزين.

وفقًا لظروف الاستخدام، قد تصل درجة حرارة المنتج إلى 40 درجة 	 
مئوية أو أكثر. لذا لا تلمس المنتج لفترة زمنية طويلة تحت هذه 

الظروف. فقد يتسبب التلامس لفترة طويلة تحت هذه الظروف في 
الإصابة بحروق ناجمة عن درجات حرارة منخفضة*.
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الصحة واحمان
AR

المغانط واحجهزة
يحتوي هذه المنتج على مغانط قد تؤثر على أجهزة ضبط نبضات القلب 

أو أجهزة مزيل الرجفان أو صمامات التحويلة القابلة للبرمجة أو أي أجهزة 
طبية أخرى. لذا لا تضع هذا المنتج بالقرب من أجهزة طبية مماثلة أو من 
أشخاص يستخدمون أجهزةً طبيةً مماثلة. واستشر طبيبك قبل استخدام 

هذا المنتج إذا كنت تستخدم أجهزة طبية مماثلة.

مستوى الصوت

تحذير لتفادي إلحاق الضرر بالسمع، لا تستمع إلى مستويات
 صوت عالية لفترات طويلة. 

قد تُصاب بفقدان دائم للسمع إذا كان مستوى صوت القناع أو سماعة 
الرأس مرتفعًا. لذا اضبط مستوى الصوت إلى مستوى آمن. وبمرور 

الوقت، يجوز أن يبدو الصوت المرتفع بشكل متزايد طبيعيًا بالنسبة إليك، 
لكنه في الحقيقة يضرّ حاسّة السمع لديك. وفي حال سمعت رنينًا أو 
شعرت بأي انزعاج في أذنيك أو عجزت عن سماع الصوت، توقف عن 

الاستماع وافحص سمعك. فكلما ارتفع مستوى الصوت، أصبحت حاسّة 
السمع لديك أكثر عرضةً للتأثر. الصحة والأمان: 

لا تطل استخدام القناع أو سماعات الرأس بمستوى صوت مرتفع. 	
تجنّب رفع مستوى الصوت لحجب الضوضاء المحيطة بك. 	
أخفِض مستوى الصوت إذا كنت لا تستطيع سماع الأشخاص الذين  	

يتحدثون بالقرب منك.

بطارية أيون الليثيوم
بة. وفي حال ملامسة  لا تمسك بطاريات أيون الليثيوم التالفة أو المسرِّ

المواد للبشرة أو العيون أو الملابس، اغسل منطقة الاحتكاك بالمياه 
النظيفة على الفور واستشر طبيبك.

قد يؤدي سوء استعمال البطارية المستخدمة في هذا الجهاز إلى خطر 
حدوث حريق أو حروق بسبب المواد الكيمائية.

إصابات احطفال الصغار 
أبقِ المنتج بعيدًا عن متناول الأطفال الصغار. فقد يبتلع الأطفال الصغار 

القطع الصغيرة أو يلفون الكابلات حول أنفسهم، ما قد يؤدي إلى 
حدوث إصابة أو التسبب في حادث أو عطل.

لا تعمد أبدًا إلى تفكيك المنتج أو الملحقات أو تعديلها
إنّ خطر نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو إصابة محتمل.

الاحتياطات
راحة اللاعب

 إذا كنت تعاني من أي مشكلة من المشاكل الصحية التالية، 
فعليك التوقف فورًا عن استخدام المنتج. وإذا استمرت هذه الأعراض، 

فاستشر الطبيب.
الدوخة أو الغثيان أو الإعياء أو أي أعراض مماثلة لدوار الحركة	 
الشعور بانزعاج أو ألم في أحد أعضاء الجسم مثل العينين أو الأذنين أو 	 

اليدين أو الذراعين
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الصحة واحمان
قبل استخدام هذا المنتج، يُرجى قراءة هذا الدليل جيدًا وأي دلائل أخرى 

خاصة بالأجهزة المتوافقة. واحتفظ بالتعليمات للاستخدام في المستقبل. 
ويجب أن يقرأ أولياء الأمور أو الأوصياء على الأطفال هذا الدليل من أجل 

الاستخدام بشكل آمن.
هذا المنتج مصمم لتحقيق أعلى درجات الأمان. مع ذلك، شأنه شأن أي 

جهاز كهربائي آخر، إذا لم يُستخدم بطريقة ملائمة، فقد يؤدي إلى نشوب 
حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو إصابة شخصية. التزم بكل التحذيرات 

والاحتياطات والتعليمات.

تحذير
 النوبات الناتجة عن الاستثارة الضوئية 

)الصرع الحساس للضوء( 
 في حال كنت مصابًا بالصرع أو عانيت من نوبات من هذا 

 المرض، استشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز. 
 يعاني بعض الأفراد من الحساسية تجاه الأضواء الوامضة أو 

 الأشكال والأنماط الهندسية وقد يكونون مصابين بمرض صرع 
 غير مكتشف وقد يعانون من نوبات صرع عند تشغيل ألعاب الفيديو 

و مشاهدة محتوى الفيديو.
 توقف عن استخدام المنتج على الفور واستشر طبيبك إذا واجهت أيًا 

من المشاكل أو الأعراض الصحية التالية عند تعرضك للأضواء الوامضة 
أو غيرها من الاستثارات الضوئية أثناء تشغيل ألعاب الفيديو أو مشاهدة 

محتوى الفيديو: تقرّح في العين أو تغيّم الرؤية أو داء الشقيقة أو 
النفضان العضلي أو التشنج أو الحركات اللاإرادية الأخرى أو الإغماء أو 

فقدان الوعي أو التشويش أو التوهان.
توقف عن استخدام المنتج على الفور واستشر طبيبك إذا واجهت أيًا من 

المشاكل أو الأعراض الصحية التالية عند تعرضك للأضواء الوامضة أو 
غيرها من الاستثارات الضوئية أثناء تشغيل ألعاب الفيديو أو مشاهدة 

محتوى الفيديو: تقرّح في العين أو تغيّم الرؤية أو داء الشقيقة أو 

النفضان العضلي أو التشنج أو الحركات اللاإرادية الأخرى أو الإغماء أو 
فقدان الوعي أو التشويش أو التوهان. 

موجات الراديو
يجوز أن تؤثر الموجات اللاسلكية على المعدات الإلكترونية أو الأجهزة 
الطبية )على سبيل المثال، أجهزة ضبط نبضات القلب(، الأمر الذي قد 

يحدث خللًا وظيفيًا وإصابات محتملة.
ابقِ المنتج على بعد 30 سم على الأقل من جهاز ضبط نبضات القلب 	 

أو أي أجهزة طبية أخرى عند استخدام ميزات الشبكة.
أوقف تشغيل المنتج على الفور، إذا كان لديك أي سبب للاشتباه 	 

بحدوث تداخل مع جهاز ضبط نبضات القلب.
في حالة استخدامك لجهاز ضبط نبضات القلب أو غيره من الأجهزة 	 

الطبية، استشر طبيبك أو الجهة المصنعة للجهاز الطبي قبل استخدام 
ميزة الشبكات اللاسلكية )شبكة LAN اللاسلكية(.

لا تستخدم ميزة الشبكات اللاسلكية في المناطق التي يُحظر استخدام 	 
الشبكة اللاسلكية فيها، مثل المستشفيات. والتزم بلوائح المؤسسات 

الطبية عند استخدام المنتج في مبانيها.
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